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List of pictograms used

Read instruction

Never dive headfirst into shallow water.
This could result in serious injuries or

death.

WARNING! Do not place on an
incline.

WARNING! Supervise children in
the water and surrounding area at
all times - Risk of drowning!

: NN

Safety information
Instructions for use

Jumbo paddling pool

@ Introduction
We congratulate you on the purchase
of your new product. You have chosen a

@ high quality product. Familiarise yourself
with the product before using it for the first time. In

addition, please carefully refer to the operating in-

structions and the safety advice below. Only use the
product as instructed and only for the indicated field
of application. Keep these instructions in a safe place.
If you pass the product on to anyone else, please ensure
that you also pass on all the documentation with it.

The product is designed as a mini-pool set up on
the ground and has been designed to withstand
the internal pressure. The product is not suitable
(not even in part) to be sunk into the ground.

[1] Mini-pool
Repair patch
Deflation tube

Quick release valve
Drainage opening
[6] Plug valve

Dimensions (inflated,

incl. head support):

HG12557A: 202 x 186 x 46/60cm (W x D x H)
HG12557B: 202 x 151 x 46cm (W x D x H)

Volume:
HG12557A: 530 L
HG12557B: 500 L

1 Jumbo paddling pool (mini-pool)
2 Repair patch

1 Deflation tube

1 Instructions for use

A Safety advise

Attention!

All of the packaging materials do not
belong to the toy and should be removed
for safety reasons, before this product is
given to children to play with.

KEEP ALL THE SAFETY ADVICE AND INSTRUC-
TIONS IN A SAFE PLACE FOR FUTURE REFERENCE!

The use of a mini-pool set-up kit is conditional upon
compliance with the safety provisions that are de-
scribed in the instructions for use. Pay particular atten-
tion to safeguarding access to the mini-pool to prevent
drowning and any other serious injuries, since children
under the age of 5 may unexpectedly gain access,
and when children are bathing they must be under
uninterrupted adult supervision.
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A Avoid the risk of fatal injury!

% N ZXI RISK OF

LOSS OF LIFE OR ACCIDENT

TO INFANTS AND CHILDREN!
Never leave children unsupervised with the
packaging material or the product. The pack-
aging material presents a suffocation hazard and
there is a risk of loss of life from strangulation
and/or drowning. Children often underestimate

danger. Always keep the product out of reach
of children.

OO

/\ WARNING! Never dive headfirst into shallow
water. This could result in serious injuries or death.

/A WARNING! Do not place on an incline.

/A WARNING! Supervise children in the water
and surrounding area at all times - Risk of
drowning!

/A WARNING! Only to be used in water in
which the child is within its depth and under
adult supervision.

Constant, active, and watchful supervision of
weak swimmers and non-swimmers by a com-
petent adult supervisor is required at all times
(you are reminded that children under the age
of 5 run the greatest risk of drowning).

When in use, designate a competent adult as
a supervisor.

Weak and non-swimmers should wear personal
flotation devices whenever they enter the mini-
pool.

When the mini-pool is not being used or super-
vised, remove all play items from the pool and
the pool area to prevent children from being
attracted there.
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When the mini-pool is not being used or super-
vised, remove all play items and objects (e.g.

chairs, large toys, etc.) that might give a child easy
access to the mini-pool from the mini-pool area.

It is recommended fo set up a barrier (and secure
all doors and windows, if any such exist) in order
to prevent unauthorised access to the mini-pool.
Personal protective equipment, barriers, pool cov-
ers, alarm systems, and similar security devices
are sensible aids but they are not replacements
for continuous and competent supervision by
adults.

It is recommended to keep rescue equipment
(e.g. a lifebelt) close to the pool.

Keep a functioning telephone and list of emer-
gency numbers close to the mini-pool.

All users, especially children, are encouraged
to learn how to swim.

Learn first aid (cardiopulmonary resuscitation)
and update your skills and knowledge regularly.
This can make a life-saving difference in an
emergency.

Instruct all pool users, including children, about
what to do in an emergency.

Never jump into shallow water. This can lead to
serious injury or death.

Do not use the mini-pool while under the influence
of alcohol, drugs, or medications that may impair
the ability to use the pool safely.

If pool covers are used, remove them completely
from the water surface before entering the mini-
pool.

Always keep the water purified and hygienically
safe to protect the users of the mini-pool from



water-borne diseases. Consult the instructions
for use for the guidelines on water purification.
Keep chemicals (e.g. products for water purifi-
cation, cleaning, or disinfection) out of the reach

of children.

A Risk of injury!

Follow the instructions on the label.

Do not bring any sharp or pointed objects with you.
Protect the product from contact with any dubi-
ous liquids or acids. This may otherwise cause
irreparable damage.

Protect the product from excessive heat and fire!
Be careful with lit cigarettes!

Do not make any technical modifications to the
product. Modifications of any kind compromise
use of the product and nullify the warranty.
Never use the product under the influence of
alcohol, drugs, or medications.

Under no circumstances should the inflated
product be transported by vehicle.

Do not use the product if there is a leak and the
product is losing air.

A Avoiding material damage!

Avoid contact with corrosive, sharp, or danger-
ous items, chemicals, or liquids. Should this
nevertheless happen to occur, inspect the pool
thoroughly for damage.

/A WARNING! Avoid the use of sunscreen and

skin care products containing alcohol. Sunscreen
and skin care products containing alcohol can
peel the colored coating off of inflatable PVC
products. This can stain your skin, clothes, or
other objects that come in contact with it.

Keep the product away from fire and hot objects
(e.g. lit cigarettes).

All inflatables are susceptible to cold. For this
reason never unfold and inflate the product at
a temperature lower than 15 °Cl

Inflate the product’s air chambers to a maximum
operating pressure of 0.03 bar.

In the event that the air pressure increases in the
hot sun, it must be balanced accordingly by let-
ting out air. Open the valve and let out some air
whenever the pressure is above 0.03 bar.
Make sure that the product, especially when in-
flated, does not come into contact with stones,
gravel, or sharp objects and does not rub or scrape
against anything as this can cause damage.
Use only the correct pump adapter fo insert into
the valve. The valve may otherwise become
damaged.

Do not use a compressor to inflate the product.
Do not over-inflate because you then risk tearing
open the welded seams. Close the valve properly
after inflating.

The use of accessory devices not permitted for
the mini-pool (e.g. ladders, covers, pumps, etc.)
may lead to the risk of injury or material damage.
Check the product for damage or wear before
each use. The product may be used only when
in good working order and condition!

® Selecting a location

/A WARNING! Mini-pools that are placed on

uneven surfaces tend to leak, deform, or col-
lapse, leading to material damage or serious
bodily harm to those who are in or around the
mini-pool!

/A WARNING! Do not use sand when setting up.

If the use of an “aid for levelling” is needed, it
is highly likely your set-up location is unsuitable.

/A WARNING! Set the mini-pool up at a location

where continuous supervision is possible in or-
der to avoid the risk of small children drowning.

/A WARNING! Select your setup location care-

fully because grass and other desirable plants
growing underneath the product will die. In
addition, be sure not to install the product on
surfaces on which vigorous plants and weeds
frequently grow because both can pierce through
the product.
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Comply with the following instructions
before you set the product up:
1.

Select a surface that is firm, flat (without bumps
or mounds of earth), horizontal, and extremely
even. There may not be a slope of more than 3°
at any point on the set-up site.

Make sure that the site is free from branches,
stones, sharp-edged and other foreign objects
so that the product does not become damaged.
Select a location where the product will not be
beneath power cables or trees. Take care also
that there are no underground pipes, supply lines,
or cables on the site.

Insofar as possible, select a location where your
product will be in direct sunlight. This will heat up
the water in the pool.

Use

This product must always be assembled by an adult.
Contact the Service Hotline if you have any questions
or need assistance with the assembly.

Follow the individual assembly steps in the order
indicated:
1.

8

Select a smooth and clean surface with enough
space to unpack the product. Check that all in-
dividual parts are present and in good order
and condition.

When assembling the product for the second
and subsequent times, you should inspect it for
any possible damage, holes, and tears, and
these should be sealed as described later.

It is recommended that you do not fill the mini-
pool [ 1] with groundwater, water obtained from

drilling, or from wells: typically, such water con-

tains organic substances contaminated with
nitrates and phosphates. You are advised to
fill the mini-pool [ 1] with water from the public
drinking water supply.

GB/CY

/A WARNING!

Avoid inflating the air chambers too much
because there is the risk of overstretching the
welded seams and even tearing them open.
The operating pressure may increase in the sun.
Balance out the operating pressure by letting
out the air from the mini-pool | 1 |

Use standard commercial foot pumps or double-
stroke piston pumps with matching adapter
attachments and pressure gauge to inflate the
mini-pool [ 1]

Do not use a compressor or compressed-air
bottle to inflate the mini-pool [ 1]. This can cause
damage.

Always inflate the mini-pool fully.

Do not inflate the mini-pool [ 1] close to pointed
or sharp objects or on rough or stony surfaces.
Always inflate the air chamber fully.

/A IMPORTANT!
The maximum operating pressure for the
air chambers is 0.03 bar.

w

Only open the valve to inflate and to let out air.
It may otherwise become contaminated.

The area around the valve must always be clean
and dry.

Take care that no sand or other impurities get
into the valve.

Inflate all air chambers fully.

Note: When you press with your thumb against
each air chamber it should still give a little. In-
flate the lower air chamber first and then the
upper one. Repeat the following steps in order
to do this:

Open the upper valve closure of the air chamber
(Fig. B).

Inflate the air chamber until it feels firm.

Close the valve closure (Fig. B).

To inflate the head support, open the valve closure
and inflate the air chambers. Close the valve
closure and press the valve down by applying
light pressure (Fig. B).



/A WARNING! If more than 2.5-5 cm of water
collects on one side before the middle has filled
up, the mini-pool | 1 |is standing unevenly and
has to be positioned correctly. Open the drain-
age hole | 5 | and let the water run out (Fig. C).
Place the mini-pool |I| in another even location.

1. Close the drainage hole | 5 | (Fig. C).

2. Slowly fill the product with water. Do not leave
the product unattended while filling.

Note: Fill the product fully up to the printed
marking shown.

3. Once 2.5cm of water is spread uniformly over
the floor of the mini-pool [ 1], smooth out the floor.
Pull the outer wall outwards from the upper edge
all around the floor.

Impact of water quality

To keep the coating performing efficiently, and for
aesthetic considerations, appropriate treatment pro-
cedures and/or recommendations of the pool manu-
facturer should be applied in a timely manner.
Before using the cleaning products you must read the
product information and instructions to make sure
that they are compatible with the top layer of the
polyester exterior.

These products and procedures must correspond to
the recommendations made herein.

For the winter season comply with the instructions
given in the sections care, storage, repairs, and
maintenance.

No shock disinfection may be performed shortly
before covering up the mini-pool [ 1] because within
8 hours of disinfecting there is a risk of chemical
damage to the coating of the mini-pool.

/A WARNING! Never leave your child unat-
tended - Risk of drowning!
A competent adult must provide constant, active,
and attentive supervision of weak and non-swim-
mers at all times. (You are reminded that the
greatest risk of drowning is among children
under 5 years of age).
Keep a telephone or some other means of com-
munication ready near the mini-pool IIl so that
you can speak to emergency services if required.

The use and installation of electrical devices in
the environment of mini-pools [ 1] must comply
with national provisions.

Even if the mini-pool [1]is not being used, you
must consider the following measures:

- Make the minipool [ 1] inaccessible to the extent
possible (e.g. by locking doors, windows, and
access routes to the swimming pool); and/or

- Install a protection device; and/or

- empty the mini-pool [ 1]; and/or

- remove all entry devices from the mini-pool
(e.g. ladders) and store out of the reach of chil-
dren when the mini-pool is not in use.

To store the product at season’s end or for a lengthy
period of non-use, proceed as follows:

Emptying
Open the drainage hole | 5 | and let the water
run out (Fig. C).
Note: Please follow the local regulations
regarding specific requirements for disposing
of water from swimming pools.

Deflating

1. Open the upper valve closures to let the air
escape again (Fig. B).

2. To deflate the head support, pull the valve out
and lightly squeeze the valve shaft to release the
air, or alternatively feed the deflation tube
into the valve in order to release the air quickly
(Fig. D).

3. Let the mini-pool [ 1] dry completely, preferably
in the sun.

Folding up

1. Let the product dry completely before folding
it up.

2. For optimal storage, fold up the product as shown
in Fig. E.
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® Care, storage, repairs,
maintenance

/A WARNING! Do not use aggressive cleaning
agents, brushes with metal bristles, or sharp-edged
or metallic objects such as knives. Use only mild
detergent.

/A WARNING! To keep the water clean and free
from algae and harmful bacteria, a thorough
chemical water treatment is required. Ask a
specialist retailer about materials to use, such
as chlorine, shock treatments, algaecides, and
other chemicals.

/\ WARNING! Never add chemicals fo the
mini-pool [ 1] when people are inside. This can
cause skin and eye irritations! Never add chemi-
cals or substances to the mini-pool [1] if you
cannot verify their correct use. Ask a specialist
retailer regarding what chemicals to use, their
guidelines and instructions.

/A WARNING! Owners of mini-pools are required
to test the water regularly to determine the pH
and chlorine levels in the water and to make
adjustments when necessary. Ask a specialist
retailer about suitable test kits and their instruc-
tions for use.

/A WARNING! Failure to comply with these main-
tenance instructions can seriously endanger the
health of bathers, especially that of children.
The water must be changed regularly in accord-
ance with the recommendations of the manufac-
turer and depending on the hygiene conditions,
cleanliness, purity and odour or in the case of
contamination or discolouration in the mini-pool.
The use of chemicals in mini-pools [1] without
water circulation can lead to direct contact with
the chemicals or, in areas with high concentra-
tions of chemicals, to injuries to the users.

To ensure the appropriate cleanliness and
hygiene of the water in the mini-pool [ 1] through-
out the whole season, perform regular water
exchanges in accordance with the following
instructions:

1. Correct and continuous use of basic chemical
products for swimming pools is required in order
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to maintain an appropriate pH level in the water
of the mini-pool. In addition, the use of such chem-
icals prevents the growth of harmful bacteria or
algae in the water. The following chemicals are
suitable for your mini-pool:

Chlorine in the form of tablets, granules, or liquid:
Disinfects the mini-pool water and prevents the
growth of algae.

Chemicals that control the pH level: Serve to
correct the pH level and make the water either
more or less acidic.

Algaecides: Are used to destroy algae.

“Shock treatment” (super-chlorination): Eliminates
specific organic and other combined compounds
that affect the clarity of the water.

Ask a specialist retailer about the specific use of
chemicals. State the nominal filled volume of your
mini-pool | 1 | and give them a water sample,

if asked. They can best advise you regarding
suitable chemicals, suitable amounts, and effec-
tive use.

Chlorine may never come into direct contact
with the cladding of the mini-pool, unless it has
become completely soluble. Chlorine in tablet
or granulated form must first be dissolved in a
bucket filled with water before being poured
into the pool. Liquid chlorine must be added to
the mini-pool water slowly and uniformly over
various areas.

DANGER! Never pour water onto chemicals.
Add the chemicals to the water. Never mix sep-
arate chemicals. Add them fo the water separately
so that the first chemical has dissolved completely
and spread before you add the second.

When temperatures are high, clean the mini-pool
[1] several imes each week to limit algae for-
mation manually. Ask a specialist retailer about
what cleaning agents fo use, e.g. poolfloor suc-
tion cleaners, nets, brushes, etc.

Ask a specialist retailer about purchasing a test
kit to check the pH level.

Note: An excessive concentration of chlorine,
as well as low (acidic) pH levels, can damage
the mini-pool cladding and immediate remedial
steps are required if the test result indicates either
of the two conditions.



5. Make sure that the mini-pool | 1 | does not over-
flow by accident because of rain or for some
other reason, whenever it has water in it. Other-
wise, the mini-pool may become damaged.
Reduce the water level immediately.

For occasional use of chemicals to reduce the
frequency that the water is changed at, follow the
instructions of the chemical manufacturer strictly
(above all, do not use any more chemicals than
recommended), ensure that the chemicals are
mixed in the appropriate ratio in order to avoid
possible injuries to persons, and store the chemi-
cals out of the reach of children.

/A WARNING!
If the product is stored improperly, there is the risk of
mildew forming.
If you live in a climate zone in which the mini-pool IIl
is not used year-round, it is strongly recommended
that you drain the water, clean it thoroughly, and
store it out of season in a protected location.
Store the product in a clean, well-ventilated, and
dry place away from direct sunlight where it is
not exposed to wide variations in temperature.
Store the product in a location that is inaccessible
to children and securely locked.
Do not place any heavy or sharp-edged objects
on the product.
Inspect the product after lengthy storage for signs
of wear or ageing.

/A WARNING!

Check the mini-pool | 1 | for loss of pressure, holes,
and tears before use each time.

If the mini-pool is losing air, this may be because of
a leak on the valve, a defective valve, or a leak in the
mini-pool [ 1]

When there is more serious damage do not perform
repairs yourself under any circumstances.

Minor leaks or holes can be repaired with the repair

patch [ 2 | supplied.

A\ IMPORTANT!

Do not inflate the product for 20 minutes

after repair! Do not use the patch for leaks

or holes on the seam.

1. Let the air out of the product completely.

2. Clean the area around the leak thoroughly. The
area must be dry and free from grease.

3. Cut out a piece of the repair material that is big
enough for its edges to overlap the damaged
area by about 1.3 cm.

4. Peel the patch off the paper, place it on the
damaged area and press tight.

On no account should you use corrosive or
scouring detergents.

Use a slightly damp, lintfree cloth to clean the
product.

Change the water of the product frequently

(particularly in hot weather) or when noticeably
contaminated.

® Troubleshooting

Despite using high-performance materials and
taking into consideration all of the aforementioned
precautions, unusual stains may appear because
of ageing. It is important to remember that the top
layer gradually becomes discoloured because of
ageing and the effects of UV rays.

The following may cause accelerated discolouration:

- use of unsuitable products and procedures for
water preparation that do not match the manu-
facturer’s recommendations;

- excessive mechanical impact (tidal swimming
pools, floating layers of ice, automatic cleaners,
and brushes, etc.);

- high water temperature;

- impact of the materials and the manufacturing
process.
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Sometimes a slight difference in colour appears be-
tween the areas that are immersed in the water and
the areas that lie above the surface of the water.
This is quite normal.

Because of the many influencing factors, such as
those mentioned above, it is extremely difficult to

determine what causes stains. Stains that occur above
the waterline are rarely deep in the top layer.

The following table shows the possible causes of
stains once the mini-pool is in normal operation. To
find the possible causes a sensible approach is to
implement the measures described in the following
record sheet: If these are unsuccessful, possible influ-
ences of the manufacturing process may be involved.

Types of stain

Possible cause

Possible solution

Whitish spots on the

bottom of the mini-pool

Wrong water preparation

Decomposition of organic substances
(humus, twigs, leaves) that are in direct
contact with the top layer.

The effect is more considerable when
there has been contact over a longer
period of time.

Stains are irreversible and cannot be
repaired.

Whitish spots on the
bottom of the mini-pool
and on the walls

Excessive concentration of chemical
products.

Stains are irreversible and cannot be
remedied.

Whitish stains at the
waterline

Lime scale deposits

These deposits can be prevented by
using calcium sequestering agents and
by maintaining the pH level balance.
Cleaning is possible before placement
by using a suitable product, solventfree
and non-abrasive, while taking care not
to scratch the layer.

Control the water hardness regularly to
reduce this effect e.g. with a pre-installed
ion exchanger.

Unsuitable chemicals and/or abrasives

Irreversible and untreated milky or
bleached areas

Presence of algae

Decomposition of organic substances
(leaves, dirt, vegetation)

This can be prevented by regular main-
tenance of the mini-pool (cleaning).

Use of copper sulphate in pure or mixed
form and application of the Cu/Ag
process

Irreversible. These products are not
allowed in this type of mini-pool.

Sun lotions and cosmetics that float on
the surface of the water, combustion of
hydrocarbons from wood or charcoal
fire, car exhausts, aeroplane exhausts, or
any other pollution from the immediate
vicinity or more distant surroundings of
the mini-pool.

This can be prevented by regular main-
tenance of the mini-pool (cleaning).
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Types of stain

Possible cause

Possible solution

Green stains

Since they are organic in origin, these
stains only occur when living organisms
are present (algae, fungi, etc.) and may
be related to a significant disturbance
in the balance of the water preparation.

This can be prevented by regular main-
tenance of the mini-pool (cleaning).

Pink stains

These are generally found on seal parts
and caused by bacteria that grow on
components of these plastic parts and
may be related to the water preparation.
If PHMB is used for disinfection in the

This can be prevented by regular main-
tenance of the mini-pool (cleaning).

pink stains forming.

presence of copper, there is a risk of

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable mate-
rials, which you may dispose of at local recycling
facilities.

Contact your local refuse disposal authority for more
details of how to dispose of your worn-out product.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality
guidelines and meticulously examined before deliv-
ery. In the event of material or manufacturing defects
you have legal rights against the retailer of this prod-
uct. Your legal rights are not limited in any way by
our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date
of purchase. The warranty period begins on the date
of purchase. Keep the original sales receipt in a safe
location as this document is required as proof of
purchase.

Any damage or defects already present at the time
of purchase must be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials or
manufacture within 3 years from the date of pur-
chase, we will repair or replace it - at our choice

- free of charge to you. The warranty period is not
extended as a result of a claim being granted. This
also applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been
damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing de-
fects. This warranty does not cover product parts
subject to normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable batteries,
tubes, cartridges), nor damage to fragile parts, e.g.
switches or glass parts.

To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

Please have the fill receipt and the item number
(IAN 506783_2507) available as proof of purchase.
You will find the item number on the rating plate,
an engraving on the front page of the instructions
for use (bottom left), or as a sticker on the rear or
bottom of the product.

If functional or other defects occur, please contact
the service department listed either by telephone or
by e-mail.

You can return a defective product to us free of
charge to the service address that will be provided
to you. Ensure that you enclose the proof of purchase

GB/CY 13



(till receipt) and information about what the defect
is and when it occurred.

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: owim@lidl.co.uk

(> Service Cyprus

Tel. 8009 4241
E-Mail: owim@lidl.com.cy
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Az alkalmazott piktogramok
jelmagyarazata

Olvassa el a haszndlati Gtmutatét!

Soha ne ugorijon fejest a sekély vizbe.
Sulyos sérilések vagy haldleset is lehet
a kévetkezmény.

FIGYELEM! Ne déntse meg.

FIGYELEM! Mindig feligyelie a gyer-
mekeket a vizben és a viz kézelében -
fulladdsveszély!

v MNCNT)

Biztonsdgi tudnivalok
Kezelési utasitasok

Jumbo szabadidé medence

® Bevezeto

Gratuldlunk 6j termékének vésarldsa alkal-
@ mdbél. Ezzel egy magas mindség( termék
mellett déntétt. Az elsd izembevétel el&tt
ismerkedjen meg a késziilékkel. Ehhez figyelmesen
olvassa el a kévetkezd Haszndlati utasitdst és a biz-
tonsdgi tudnivaldkat. A terméket csak a leirtak szerint
és a megadott felhaszndlési teriileteken alkalmazza.
Orizze meg ezt az Gtmutatét egy biztos helyen. A
termék harmadik félnek t5rténd tovabbaddsa esetén
mellékelje a termék a teljes dokumentdciojdt is.

A terméket a talajra feldllitott mini medenceként ter-
vezték, és gy alakitotték ki, hogy ellendlljon a belsd
nyomdsnak. A termék nem alkalmas a padléba valé
bedgyazdsra (még részlegesen sem).

[1] mini medence
javitéfolt

16 HU

légtelenitd csdvecske
gyors légtelenité szelep
leeresztényilés

dugés szelep

Mérete (levegével felfijva, fejtamldval):
HG12557A: 202 x 186 x 46/60 cm
(sz. x mé. x ma.)

HG12557B: 202 x 151 x 46 cm

(sz. x mé. x ma.)

Toltési térfogat:
HG12557A: 5301
HG12557B: 500 |

1 jumbo szabadid medence (mini medence)
2 javitéfolt

1 légtelenitd csdvecske

1 haszndlati utasitds

A Biztonsagi tudnivalék

Figyelem!

A csomagoléanyagok nem a jatékszer
tartozékai és biztonsagi okok miatt min-
dig tavolitsa el ezeket, miel6tt odaadja
a gyermekeknek a terméket jatszani.

ORIZZE MEG VALAMENNY! BIZTONSAGI TUD-
NIVALOT ES UTASITAST EGY BIZTOS HELYEN.

A mini medence készlet haszndlata feltétele, hogy
megfelelien a haszndlati utasitésban leirt biztonsdagi
el&irdsoknak. A fulladés vagy stlyos sériilés meg-
el8zése érdekében kiilnss figyelmet kell forditani
a mini medencéhez valé hozzdaférés biztositdsdra,
mivel az 5 év alatti gyermekek vératlanul hozzafér-
hetnek a mini medencéhez, valamint a gyermekeket
firdés kdzben mindig felnéttnek kell feligyelnie.



A Kerilje el az életveszélyt!

\T N KISGYERME-

KEK ES GYERMEKEK SZAMARA

ELET- ES BALESETVESZELYES!
Soha ne hagyja a gyermekeket a csomagolé-
anyaggal és a termékkel feligyelet nélkiil. A
csomagoléanyagok fulladdsveszélyt és fojtds
dltali életveszélyt jelentenek. A gyermekek gyak-
ran lebecsiilik a veszélyeket. Mindig tartsa tévol
a gyermekeket a terméktd|.

ISL 5,

A\ FIGYELEM! Soha ne ugorjon fejest a sekély
vizbe. Silyos sériilések vagy haldleset is lehet
a kévetkezmény.

/A FIGYELEM! Ne dbntse meg.

/A FIGYELEM! Mindig feliigyelie a gyermekeket
a vizben és a viz kdzelében - fulladésveszély!

A\ FIGYELEM! Csak sekély vizben és felnsttek
feligyelete mellett szabad haszndlni.

A gyengén Uszni tudék és az Uszni nem tuddk
folyamatos, aktiv és éber feligyelete mindenkor
szikséges egy hozzdérts felnétt feligyeld dltal
(ne feledje, hogy a fulladds legnagyobb veszé-
lye az 5 év alatti gyermekeket fenyegeti).

A medence haszndlatakor egy hozzdérts felnétt
feligyelie a medencét.

A gyengén Uszni tudéknak vagy az Uszni nem
tudéknak egyéni védsfelszerelést kell viselniik,
amikor bemennek a mini medencébe.

Amikor a mini medencét nem haszndljgk vagy
nem feligyelik, minden jatékot el kell tavolitani
a mini medencébdl és annak kérnyezetébdl,
hogy azok ne vonzzdk oda a gyermekeket.
Amikor a mini medencét nem haszndljdk vagy
nem feliigyelik, minden olyan jatékot vagy tar-
gyat (pl. székeket, nagyméret( jatékokat stb.),

amely lehetévé teszi a gyermek szamdra a mini
medencéhez vald kdnnyd hozzdférést, el kell
tévolitani a mini medence kézelébdl.

Ajdnlatos egy kerftést feldllitani (és adott esetben
minden ajtét és ablakot zarni), hogy megaka-
ddlyozza a mini medencéhez valé illetéktelen
hozzaférést.

Az egyéni véddfelszerelések, keritések, meden-
cetakarék, riasztérendszerek vagy hasonlé biz-
tonsdgi eszkdzdk hasznos segédeszkdzak, de
nem helyettesitik a felnéttek folyamatos és hoz-
z4érté feligyeletét.

Javasoljuk, hogy tartson mentéeszkdzoket

(pl. ment&dvet) a medence kézelében.

A mini medencénél legyen egy miksds telefon
és egy lista a segélyhivészamokkal.

Minden felhaszndlét, killénssen a gyermekeket,
arra batoritunk, hogy tanuljanak meg Uszni.
Tanuljgk meg az els8segélynyuitast (kardiopul-
mondlis Gjraélesztés) és rendszeresen frissitsék
ezt a tuddst. Ez egy vészhelyzet esetén nagyon
fontos.

Utasitsa a medence minden haszndléjét, bele-
értve a gyermekeket is, hogy mit kell tenniik
vészhelyzetben.

Soha ne ugorjon bele a sekély vizbe. Ez silyos
sériiléshez vagy haldlhoz vezethet.

Ne hasznélja a mini medencét, ha alkohol,
kdbitészer vagy gydgyszer hatdsa alatt 4ll,
amely befolydsolhatia a medence biztonségos
haszndlatanak képességét.

Ha medencetakarét haszndlunk, a mini meden-
cébe valé belépés elétt tavolitsuk el teljesen a
vizfeliletrd|.
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A mini medence haszndléi védve vannak a viz-
ben terjedd betegségektdl, mivel a viz mindig
tisztitott és higiéniailag biztonsagos. A haszné-
lati utasitésban szerepld vizkezelési irdnyelveket
kell figyelembe venni.

A vegyszereket (pl. a vizkezeléshez, tisztitdshoz
vagy fertétlenitéshez haszndlt termékeket) gyer-
mekekid| elzdarva kell tartani.

A Kerilje a sérislésveszélyt!

Tartsa be a tipustdbldan szerepld informdcidkat.
Ne vigyen be magdval éles sz&li vagy hegyes
térgyakat.

Védje a terméket a veszélyes folyadékokkal vagy
savakkal valé érintkezéstél. Ellenkezé esetben
helyrehozhatatlan karok keletkezhetnek.

Védje a terméket a hétél és a tiztsl. Ovatosan
az égé cigarettakkall

Semmilyen mUszaki valtoztatdst ne végezzen a
terméken. Barmilyen médositds veszélyezteti a
haszndlatot és érvényteleniti a garanciét.

Soha ne haszndlja a terméket alkohol, kabitészer
vagy gyégyszer hatdsa alatt.

Soha ne szdllitsa a terméket felfijt dllapotban
jarmGveken.

Ne hasznélja a terméket, ha az szivdrog és
levegdt veszit.

Kerilje el az anyagi
karokat!

Kerilie a maré, éles vagy veszélyes targyakkal,
vegyszerekkel vagy folyadékokkal valé érintke-
zést. Ha ez mégis megtdrténik, alaposan elle-
nérizze a medencét, hogy nem kdrosodott-e.
FIGYELEM! Kerilie az alkoholtartalmd napo-
zdszerek és bSrapolé termékek haszndlatat.
Az alkoholtartalmi napozészerek és bérapold
termékek feloldhatjak a felfijhaté PVC drucikk
festékbevonatdt. Ez elszinezheti a testét, a ru-
hdzatdt vagy a termékkel érintkez8 egyéb tér-
gyakat.

Tartsa tévol a terméket t(zt8| és forré targyaktdl
(mint pl. ég8 cigaretta).

18 HU

Minden felfgjhaté drucikk érzékeny a hidegre.
A terméket ezért soha ne hajtogassa szét és
pumpdlia fel 15 °C alatt!

Pumpdlja fel a termék légkamrdit legfeliebb
0,03 bar izemi nyomdsra.

Ha a t4z8 napon megemelkedik a légnyomds,
ezt ki kell egyenliteni a megfelelé mennyiség(
levegé kiengedésével. Nyissa ki a szelepet,

és engedien ki egy kis levegét, ha a nyomés
0,03 bar felett van.

Ugyelien arra, hogy a termék - killénésen felfdit
dllapotban - ne érintkezzen kévekkel, kavicsok-
kal vagy éles targyakkal, és ne sorlédjon vagy
csiszolédjon sehol, killdnben sérijlések kelet-
kezhetnek.

Csak megfelelé pumpaadaptert helyezzen a sze-
lepbe. Ellenkezd esetben a szelep kdrosodhat.
Ne haszndljon kompresszort a termék felpum-
palasahoz.

Ne pumpdlja fel til keményre, kiilénben fenndll
a hegesztési varratok felszakaddsdnak veszélye.
A szelepet a felpumpdlds utén jél zarja el.

A mini medencéhez nem engedélyezett kiegé-
szit6 berendezések (pl. 1étrdk, takardk, pumpdk
stb.) hasznélata sérijlésveszélyt vagy anyagi
karokat okozhat.

Ellendrizze a terméket minden haszndlat elétt,
hogy nincs-e rajta sériilés vagy az elhaszndlé-
dds nyoma. A termék csak kifogdstalan dllapot-
ban haszndlhatd!

Felallitas helyének kivalasztasa

/\ FIGYELMEZTETES! Az egyenetlen feliletre

felallitott mini medencék hajlamosak szivargésra,
deformdléddsra vagy 8sszeomldsra, ami anyagi
kdrokat vagy silyos sériiléseket okozhat a mini
medencében vagy annak kérnyezetében tar-
tézkoddknak!

FIGYELMEZTETES! Ne haszndljon homokot
a feldllitéshoz. Ha ,kiegyenlitéanyag” hasznd-
latéra van szikség, akkor az On feldllitdsi helye
valészintleg nem megfeleld.

FIGYELEM! A mini medencét olyan helyen é4l-
litsa fel, ahol folyamatos feligyelet lehetséges,
hogy elkeriilie a kisgyermekek fulladdsanak
veszélyét.



A\ FIGYELEM! Gondosan vélassza ki a feldllités

helyét, mivel a f és mas kivénatos gydkérnévé-
nyek elpusztulnak a termék alatt. Arra is Ggyeljen,
hogy a terméket ne olyan terijleteken dllitsa fel,
ahol gyakori az erételjes névény- és gyomns-

vekedés, mivel mindkettd étforhatja a terméket.

A termék feldllitasa elétt kévesse az
alabbi utasitasokat:

1.

Olyan feliiletet valasszon, amely szilérd, sik
(buckék és dombok nélkili), egyenletes és rend-
kivil vizszintes. A 3°-os d8lésszoget a feldllitdsi
hely egyetlen pontjan sem szabad tdllépni.
Gy8z8djén meg réla, hogy a hely nem tartal-
maz agakat, kéveket, éles széli targyakat vagy
més idegen targyakat, hogy a termék ne séril-
jon meg.

Ugy vélassza ki a helyet, hogy a termék ne le-
gyen villanyvezetékek vagy fék alatt. Gy8z8djén
meg arrdl is, hogy a feldllitds helyén nincsenek
fsld alatti csévek, tapvezetékek vagy kabelek.
Ha lehetséges, a termék helyét érje kdzvetlen
napfény. Ez felmelegiti a termékben 1évé vizet.

Hasznalat

Az &sszeszerelést mindig felnéttnek kell végeznie.
Ha kérdése van, vagy segitségre van szilksége az
dsszeszereléshez, kérjik, forduljon a szervizvonalhoz.

Kérjik, a megadott sorrendben kévesse a felépités
egyes lépéseit.

1.

Vdlasszon egy sik és tiszta feliiletet, elegendd
hellyel a termék kicsomagoldsdhoz. Gy8z&dion
meg réla, hogy megvan és tékéletes dllapotban
van minden egyes alkatrész.

A masodik dsszeszereléstd| kezdve ellendrizze
a terméket, hogy nincs-e rajta sérilés, lyuk vagy
repedés, és ezeket a késébbiekben leirtak sze-
rint javitsa.

Nem ajdnlott a mini medencét| 1 |talajvizzel,
fort vizzel vagy kitvizzel feltslteni:

Ez a viz dltaldban nitratokkal és foszfétokkal
szennyezett szerves anyagokat fartalmaz. A

mini medencét [1] célszer( a kéziizemi ivéviz-
hélézatbdl szarmazé vizzel feltslteni.

FIGYELEM!

Ne pumpdlja fel tilzottan a légkamrékat, egyéb-
ként kinydlhat vagy elszakadhatnak a hegesz-
tévarratok.

Az izemi nyomds megndhet a napon. Egyenlitse
ki az Gzemi nyomdst a levegd kiengedésével a
mini medencébs! [1].

A mini medence [ 1] felf6jgséhoz haszndljon
megfelels fejiel és nyomdasmérével rendelkezd
kereskedelemben kaphaté ldbpumpdt vagy két-
kezes matracpumpdt.

A mini medence [ 1] felpumpéléséhoz ne hasz-
ndljon se kompresszort se magasnyomdsi pa-
lackot. Ez kdrosoddsdhoz vezethet.

Mindig teliesen pumpdlja fel a mini medencét.
Ne pumpélia fel a mini medencét [ 1] hegyes
vagy éles targyak kézelében, illetve durva vagy
kavicsos feliileten.

Mindig teljesen pumpdljon fel minden légkamrét.

/\ FONTOS!
A légkamrak maximalis izemi nyomasa
0,03 bar.

A szelepet csak a felpumpdléshoz és leeresztés-
hez nyissa ki. Ellenkez8 esetben szennyezSdhet.
A szelep kérili teriilet mindig legyen szdraz és
tiszta.

Ugyelien arra, hogy a szelepbe ne kerilion
homok vagy més szennyez8dés.

Mindig teliesen pumpdlja fel a légkamrdkat.
Tudnivalé: A hivelykujjaval a légkamrat
érintve még mindig kissé be kell tudnia nyomni.
El8szér az alsé, majd a felss légkamrét pumpdlia
fel. Ehhez ismételie meg a kévetkez8 lépéseket:
Nyissa ki a légkamra felsd szelepzariét (B. &bra).
Pumpdlja fel a légkamrdt, amig nem érzi
keménynek.

Zérja a szelepzarat (B. dbral).

A fejtémla felfdjasdhoz nyissa ki a szelepzarat,
és pumpdlija fel a légkamrdékat. Zérja le a lég-
kamrat és enyhén megnyomva siillyessze le a
szelepet (l&sd B. &bra).
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A\ FIGYELMEZTETES! Ha 2,5-5 cmnél tébb viz
gy(lik &ssze az egyik oldalon, miel8tt a kézépsd
rész megtelne, a mini medence II, nem vizszin-
tes, és helyesbiteni kell az elhelyezésen. Nyissa
ki a leeresztényildst | 5 | és hagyija a vizet kifolyni
(C. &bra). Helyezze a mini medencét | 1 | egy
mésik, vizszintes helyre.

1. Zéria a leeresztényilast [5] (C. dbra).

2. Lassan tdltse fel a terméket vizzel. Ne hagyja
feligyelet nélkiil a terméket t5ltés kdzben.
Tudnivalé: Téltse fel a terméket a maximdlis
nyomtatott jelzésig.

3. Amikor a mini medence | 1| aljén egyenletesen
2,5 cm viz van, szintezze ki a talajt. Hizza a
kilsé falat kifelé a felsé peremétdl az alj kéril.

A vizminéség jelentésége

A bevonat tulajdonsdgainak megérzése érdekében
és esztétikai okokbdl a megfelels kezelési eljgrasokat
és/vagy a medence gydrtéjanak ajénlésait rend-
szeresen kell elvégezni.

A tisztitészerek haszndlata elétt feltétleniil olvassa el
a termék és a hasznélati utasitast, hogy ellenérizze
azok kompatibilitdsét a poliészter boritds felsd réte-
gével.

Ezeknek a termékeknek és eljgrasoknak meg kell
felelniik az itt megadott ajénlasoknak.

A tli tarolashoz kévesse az Apolds, tarolds, javitds
és karbantartds cim{ fejezetben leirtakat.
Sokkfertétlenitést nem szabad réviddel a mini me-
dence [ 1] lefedése elétt végezni, mivel a mini me-
dence bevonaténak vegyi kdrosoddsdanak veszélye
éll fenn a fertétlenitést kévetd 8 6ran belil.

A\ FIGYELEM! Sohase hagyja a gyermekét
felugyelet nélkil - fulladdsveszély.
A gyengén Uszni tuddk és az Gszni nem tuddk
folyamatos, aktiv és éber feligyelete mindenkor
szikséges egy hozzdaérts felnétt feliigyeld dltal
(ne feledje, hogy a fulladds legnagyobb veszé-
lye az &t év alatti gyermekeket fenyegeti).
Tartson egy telefont vagy mds kommunikaciés
eszkdzt a mini medencéhez | 1 |kdzel, hogy
sziikség esetén kapcsolatba léphessen a segély-
szolgdlattal.

20 HU

A mini medencék [ 1] kézelében az elekiromos
készijlékek haszndlatdnak és telepitésének meg
kell felelnie a nemzeti el8irasoknak.
Még akkor is figyelembe kell venni a kévetkez8
intézkedéseket, ha a mini medencét| 1 |nem
hasznaljak:

- a mini medencét| 1 | lehetéség szerint megks-
zelithetetlenné kell tenni (pl. az ajtdk, ablakok és
a medencéhez vezetd Utvonalak lezarasaval);
és/vagy

- véd8berendezés felszerelése; és/vagy

- a mini medence [ 1] kidritése; és/vagy

- tévolitsa el a mini medencébdl | 1| az sszes
hozzdaférési eszkdzt (pl. létrakat), és tartsa azo-
kat a gyermekek szdmdra elérhetetlen helyen,
amikor a mini medencét nem haszndlja.

Ha a terméket a szezon végén vagy hosszabb
ideig tarté haszndlaton kiviili id8szakban kivanja
tarolni, jérion el a kévetkezsk szerint:

KiGrités
Nyissa ki a leereszt8nyilést | 5 | és hagyja a
vizet kifolyni (C. &bra).
Tudnivalé: Kérjiik, vegye figyelembe a helyi
el8irdsokat az Uszémedencékbél szarmazé viz
artalmatlanitésara vonatkozé specidlis el8irg-
sokkal kapesolatban.

Leengedés

1. Nyissa ki az alsé szelepzdrakat, hogy a levegd
tdvozhasson (B. dbral).

2. Afejtdmla leeresztéséhez hizza ki a szelepet,
és 4vatosan nyomja meg a szelepszdarat, hogy
a levegé tévozhasson, vagy helyezze be a
szelepbe a légtelenits csévecskét 3], hogy a
levegd gyorsan tévozhasson (D. dbra).

3. Hagyja a mini medencét [1] teljesen megszé-
radni, lehetéleg a napon.

Osszehaijtas
1. Osszehajtogatds elétt hagyia teliesen megszd-
radni a terméket.



A jobb térolés érdekében haijtsa 6ssze a terméket
a E. &bran lathaté médon.

Apolas, tarolas, javitas és
karbantartas

FIGYELEM! Ne haszndlion agressziv tisztitd-
szereket, fémsortés keféket illetve éles széli
vagy fémtargyakat, példdul kést vagy hasonlét.
Hasznéljon erre a célra enyhe fisztitészert.
FIGYELMEZTETES! Ahhoz, hogy fiszta, algdk-
16l és kdros baktériumokidl mentes vizet kapjunk,
kévetkezetes vegyi vizkezelésre van szikség.
Erdeklsdjon szakkereskedéjénél a haszndlands
anyagokrdl, példaul a klérrél, a sokk-kezelések-
r8l, az algadlé szerekrdl és egyéb vegyszerekrdl.
FIGYELMEZTETES! Soha ne adagoljon vegy-
szert a mini medencébe [ 1], amikor emberek
tartézkodnak benne. Ez bér- és szemirritdcidhoz
vezethet! Soha ne adagoljon vegyszereket vagy
anyagokat a mini medencébe [ 1], ha nem tudja
biztositani, hogy azokat megfeleléen haszndljgk.
Erdekldjon szakkeresked&jénél a haszndlandé
vegyszerekrdl, azok irdnyelveird| és utasitasairdl.
FIGYELMEZTETES! A mini medence-tulajdo-
nosok kételesek rendszeresen tesztelni a vizet,
hogy meghatdrozzdk a viz pH-€rtékét és klérkon-
centrdcidjdt, és szikség esetén bedllitsak azt.
A megfeleld tesztkészletekrsl és azok haszndlati
utasitasairdl érdeklédion szakkereskedgjénél.
FIGYELMEZTETES! Ezen karbantartdsi szabé-
lyok be nem tartdsa silyosan veszélyeztetheti
a fird8zsk, kildnésen a gyermekek egészségét.
A vizet rendszeresen cserélni kell a gydrté ajén-
lasainak megfelelden, a higiéniai viszonyoktdl,
a tisztaségtdl, a viztisztasagtdl és a szagtdl
figgden, illetve a mini medence | 1 | szennyezé-
dése vagy elszinez8dése esetén. Vizforgatds
nélkil a vegyszerek hasznélata, a vegyszerek-
kel valé kdzvetlen érintkezés vagy a magas
vegyszer koncentrécié a felhasznalé sérijléseit
okozhatja.

A mini medence [ 1] vizének megfelels tiszta-
sdga és higiénidja érdekében a szezon sorén

rendszeresen cserélie a vizet, és kdvesse az
aldbbi utasitasokat:

A mini medencék vizének megfelelé pH-szintjé-
nek fenntartdséhoz az alapvetd vegyszerek
megfeleld és kdvetkezetes haszndlatéra van
szikség. Az ilyen vegyszerek haszndlata meg-
akadélyozza a kdros baktériumok vagy algak
elszaporoddsét a vizben. A kévetkez8 vegy-
szerek alkalmasak az On mini medencéjéhez:
Klér tabletta, granulatum vagy folyadék formé-
j@ban: fertétleniti a mini medence vizét és meg-
akadélyozza az algdsodést.

A pH-értéket szabdlyozé vegyszerek: a pH-érték
korrigdldséra és a viz savasabbd vagy kevésbé
savassd tételére szolgdlnak.

Algadlé szerek: az algék elpusztitdsara szol-
gdlnak.

+Sokk-kezelés” (szuperklérozds): eltavolit bizo-
nyos szerves és egyéb kombindlt vegyiileteket,
amelyek rontjék a viz tisztasagat.

Erdekldjsn szakkereskedéjénél bizonyos
vegyszerek haszndlatarél.

Tajékoztassa a mini medence t5ltési mennyiségé-
r61[1] és ha szikséges, vigyen neki vizmintdt.
O tudja a legjobban tandcsolni a megfeleld
vegyszerekkel, a megfelel§ vegyszermennyi-
séggel és a hatékony felhaszndléssal kapcso-
latban.

A klér soha nem érintkezhet kézvetleniil a mini
medence burkolatdval, csak akkor, ha teljesen
feloldédott. A tabletta vagy granulétum formé-
jaban 1év8 klért elészér fel kell oldani egy vizzel
teli vodorben, mielétt a mini medence vizéhez
adjuk. A folyékony klért lassan és egyenletesen
kell hozz&adni a mini medence vizéhez a kilén-
boz8 részeken.

VESZELY! Soha ne 8ntson vizet a vegyszerekre,
hanem adjon vegyszert a vizhez. Soha ne ke-
verje 6ssze a kildnb6z8 vegyszereket, hanem
kilén-kilén adja 8ket a vizhez, hogy az elsd
vegyszer teljesen feloldédjon és eloszoljon,
mielétt hozzdadnd a mésodikat.

Hetente t&bbszér tisztitsa a mini medencét
magas hémérsékleten, hogy manudlisan korla-
tozza az algaképzédést. Erdeklédion szakkeres-
kedgjénél tisztitdszerekrdl, példéul porszivékrdl,
keretes halékrél, kefékrdl stb.
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4. Kérdezze meg szakkeresked&jét a pH-ériék elle-
nérzésére szolgdld tesztkészlet beszerzésérdl.
Tudnivalé: A tilzott klérkoncentracié és az
alacsony (savas) pH-értékek is karosithatjdk a
mini medence burkolatdt, és azonnali lépéseket
kell tenni a helyredllitas érdekében, ha a teszt
eredménye barmelyikre utal.

5. Ugyelien arra, hogy a mini medence | 1| ne
tudjon véletleniil megtelni esével vagy més csa-
padékkal, ha viz van benne. Ellenkez8 esetben
kérosodhat a mini medence. Azonnal csdkkentse
a vizszintet.

Esetfi vegyszerhaszndlat esetén a vizcsere gya-
korisagdnak csokkentése érdekében szigorian
tartsa be a vegyszergydrté utasitasait (kiiléns-
sen ne haszndlion az ajénlotindl t8bb vegyszert),
gondoskodjon a vegyszerek megfeleld keverési
ardnydrél az esetleges személyi sérijlések elke-
rilése érdekében, és tarolja a vegyszereket
gyermekek sz&mdra elérhetetlen helyen.

A FIGYELEM!
A termék nem megfeleld taroldsa esetén fenndll a
penészesedés veszélye.
Ha olyan éghaijlati évezetben él, ahol a mini meden-
cét[ 1] nem haszndlick egész évben, erdsen ajénlott,
hogy engedie le a vizet, alaposan fisztitsa meg, hagyja
megszdradni, és szezonon kiviil védett helyen tarolja.
A terméket tiszta, j6l szell6z8 és szdraz helyen,
kdzvetlen napsugdrzastdl elzdrtan térolja, ahol
nincs kitéve nagyobb héingadozdasoknak.
A terméket gyermekek szamara elérhetetlen
helyen és biztonsdgosan lezarva térolja.
Ne helyezzen nehéz vagy éles szél( targyakat
a termékre.
Hosszabb tdrolds utén ellendrizze a terméket
az elhaszndlédds vagy kopds szempontjabdl.

/A FIGYELEM!

Minden haszndlat elétt ellenérizze a mini meden-
cét[ 1] nyomdsveszteség, lyukak vagy repedések
szempontjabdl.
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Ha a mini medence levegét veszit, annak oka lehet
a szelep szivargdsa, a szelep meghibasoddsa vagy
a mini medence szivdrgdsa |I|

Nagyobb kdr esetén soha ne végezzen sajat maga
javitasi munkdlatokat.

A kis lékek vagy lyukak a mellékelt javitéfoltokkal
kijavithatok.

/A FONTOS!

A javitast kévetéen 20 percig ne pumpdlja

fel a terméket! Ne haszndlja a foltokat a

varrason lévé lyukakra.

1. El8szér hagyja a levegét teliesen eltévozni a
termékbdl.

2. Alaposan tisztitsa meg a lék karili teriletet!

A terilet legyen szdraz és zsirmentes.

3. Vdgjon a javitéanyagbdl egy akkora darabot,
hogy az kérilbeliil 1,3 cm-rel l6gjon tol a sérilt
feliileten.

4. Hizza le afoltot a papirrél, tegye azt a sérilt
teriiletre és erésen nyomja rd.

Semmiképpen ne haszndljon erre a célra maré
hatdsd vagy agressziv tisztitészereket.

A tisztitdshoz haszndljon egy enyhén benedve-
sitett és szdszmentes kendét.

Gyakran cserélie a vizet a termék (kiléndsen meleg
id8ben), vagy ha az érezhetden szennyezett.

® Hibaelhdritas

Az er8s anyagok haszndlata és a fent emlitett
dvintézkedések figyelembevétele ellenére a kopds
kovetkeztében szokatlan jelenségek léphetnek fel.
Fontos megjegyezni, hogy a felsé réteg a kopds és
az UV-sugdrzas hatdsara fokozatosan elszinez8dik.

A kévetkez8 okok vezethetnek gyorsabb elszinezd-

déshez:

- Nem megfelel& termékek és a gyarté ajanlasa-
itdl eltérd vizkezelési eljarasok hasznélata;



- t0lzott mechanikai hatés (Grapdly medencék,
Uszé jég, automata tisztitdk és kefék stb.);

- magas vizhémérséklet;
- az anyagok és a gydridsi folyamat hatésa.

Néha enyhe szinkiilénbség van a vizbe meriilé és
a vizszint feletti teriiletek kézott. Ez elég gyakori.

A fent emlitett sokféle hatas miatt rendkiviil nehéz
meghatdrozni a foltok okait. A vizfelszin fslstt meg-

jelend foltok ritkén a takaréréteg mélyén vannak.

A kévetkezd tdbldzat a foltok lehetséges okait mu-
tatja be, amint a mini medence normdl izemmédban

mikadik. A lehetséges okok feltdrasdhoz érdemes

a kévetkez8 dbran leirt intézkedéseket végrehajtani.
Ha ezek nem vezetnek sikerre, akkor a gyértési fo-
lyamatbdl szarmazé lehetséges hatasokrél lehet sz6.

A foltok fajtdja

Lehetséges ok

Lehetséges megoldas

Fehéres foltok a mini
medence aljan

Helytelen vizkezelés

A felszini réteggel kdzvetlenil érintkez8
szerves anyagok (humusz, gallyak, le-
velek) bomldsa.

A hatds kifejezettebb, ha a kapesolat
hosszabb idén keresztiil fennmarad.

A foltok visszafordithatatlanok és nem
javithatdk.

Fehéres foltok a mini
medence aljdn és
falan

Vegyi termékek tolzott koncentracidja

A foltok visszafordithatatlanok és nem
javithatok.

Fehéres foltok a viz
felszinén

Vizkd lerakéddsok

Ezek a lerakéddsok megelézheték
vizkmegkotd szerek hasznélataval

és a pH-egyensuly fenntartdsaval.

A tisztitds a behelyezés el8tt megfelels,
oldészermentes és nem surolé szerrel
lehetséges, tigyelve arra, hogy a bevo-
natot ne karcolja meg.

E jelenség csdkkentése érdekében a viz
keménységét rendszeresen ellendrizni
kell, példdul egy el8re beszerelt ion-
cserélével.

Nem megfelels vegyszerek és/vagy
sUrolé hatdsu tisztitdszerek

Visszafordithatatlan és kezeletlen tejes
vagy faké részek

Algdk jelenléte

Szerves anyagok (levelek, szennyezd-
dések, névényzet) lebomlésa.

Ez megel8zhetd a mini medence rend-
szeres karbantartdsaval (tisztitdsaval).

A rézszulfét haszndlata tiszta vagy
kevert formdban és a Cu/Ag eljdrés
alkalmazésa

Visszafordithatatlan. Ezek a termékek
nem engedélyezettek az ilyen tipust
mini medencékben.

A viz felszinén Gszé naptej vagy koz-
metikumok, a fa- vagy széntizelésbél
szdrmazé szénhidrogén-égetés, autdk
kipufogégdzai, repiilégépek kipufogd-
gdzai vagy a mini medence kézvetlen
vagy kézvetett kérnyezetébél szarmazé
barmilyen més szennyez8dés.

Ez megel8zhetd a mini medence rend-
szeres karbantartdasdval (tisztitdsdval).
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A foltok fajtaja

Lehetséges ok

Lehetséges megoldas

Z6ld foltok

Mivel ezek a foltok szerves eredetiek,
csak akkor jelennek meg, ha é18 szer-
vezetek (algak, gombdk stb.) telepednek
meg, és ez a vizkezelési egyensuly jelen-
t8s zavardhoz kapcsolédhat.

Ez megel8zhetd a mini medence rend-
szeres karbantartdsaval (tisztitdsdval).

Rézsaszin foltok

Altaléban a témitdelemeken fordulnak
eld, és a manyag alkatrészeken elsza-
porodé baktériumok okozzdk, és a viz-
kezeléssel lehetnek 6sszefiggésben.
Ha a fertétlenitéshez PHMB-+ haszndlnak,
fenndll a rézsaszing foltok kialakuldsanak
veszélye réz jelenléte esetén.

Ez megel8zhetd a mini medence rend-
szeres karbantartdsdval (tisztitdséval).

® Mentesités

A csomagolds kérnyezetbarat anyagokbdl készilt,

terméket. A garancia id8 nem hosszabbodik meg a

helyette nyujtott szavatossdgi igény dltal. Ez a kicserélt

amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le

artalmatlanitas céligbdl.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehet8ségeird|

vagy javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket megrongdl-
tdk, ill. nem szakszerGen kezelték vagy végezték a

lakdhelye illetékes &nkormdnyzatandl tajékozédhat.

® Garancia

A terméket gondosan, szigord minéségi eléirdsok
betartasdval gydrtottuk, és a szdllitas elétt gondo-
san ellendriztik. Anyag- vagy gydartdsi hibdk esetén

karbantartdst.

A garancia az anyag- és gydrtdsi hibakra vonatko-

zik. Ez a garancia nem terjed ki azokra a termékal-
katrészekre, amelyek normdl kopdasnak vannak
kitéve, és ezért gyorsan kopé alkatrésznek min8sil-

a termék eladéjaval szemben térvényes jogok illetik
meg. Az On tdrvényes jogait az dltalunk aldbb
meghatdrozott garancia semmilyen médon nem

korlatozza.

Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vasérlas

nek (pl. elemekre, akkumulétorokra, témlékre, tintapat-
ronokra), illetve a térékeny alkatrészek sérilésére,
pl. kapcsoldkra vagy iveg alkatrészekre.

Ugyének gyors elintézhetsége céliabal, kérjik

datumatdl szémitva. A garancia id8 a vasarlas dé-

tumaval kezdédik. Biztonsagos helyen 8rizze meg
az eredeti vésdrléi bizonylatot, mert ez a dokumen-
tum szikséges a vdsdrlds bizonyitdsdhoz.

A vasarlaskor fenndllé karokat és hianyosséagokat a
termék kicsomagoldsa utdn haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vésarldstd| szémitott 3 éven
belil anyag- vagy gydrtési hibét észlel, valasztdsunk

kévesse az aldbbi Gtmutatdst:

Kériik, kérdések esetére készitse eld a pénztarblok-
kot és a cikkszadmot (IAN 506783_2507) a vasarlds

tényének az igazoldséra.

Kéjik, hogy a cikkszamot olvassa le a tipustablardl,

a gravirozasbdl, az Utmutats cimoldalérél (balra
lent), illetve a hatoldalon, vagy a termék aljén taldl-

haté matricérdl.

szerint ingyenesen megjavitjuk vagy kicseréljik a
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Amennyiben mikaédési hibak, vagy egyéb hidnyos-
sdg lépne fel, el8széris vegye fel a kapcsolatot a



kévetkez8kben megnevezett szervizek egyikével
telefonon, vagy e-mailen.

A hibdsnak itélt terméket ezutdn a vésarldst igazold
blokk, valamint a hiba leirdsanak és keletkezési ide-
iének mellékelésével dijmentesen postdzhatia az
Onnel kézolt szervizcimre.

@Y Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021225
E-mail:  owim@lidl.hu
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Legenda uporabljenih piktogramov

Preberite navodilo za uporabol!

Nikoli ne skacite na glavo v plitvo
vodo. Posledica so lahko hude po-
$kodbe ali smrt.

POZOR! Ne postavljajte po3evno.

POZOR! Vedno nadzoruijte otroke
v vodi in v okolici vode - nevarnost
utopitve!

: NN

Varnostni napotki
Navodila za upravljanje

Jumbo bazen za prosti ¢as

® Uvod

g delek. Pred prvo uporabo se seznanite z

izdelkom. V ta namen pozorno preberite naslednija
navodila za uporabo in varnostne napotke. lzdelek
uporabljajte samo tako, kot je opisano in samo za
navedena podrogja uporabe. To navodilo hranite na
varnem mestu. V primeru izrogitve izdelka trefjim, jim
predaijte tudi vso dokumentacijo.

Iskrene Zestitke ob nakupu vadega novega
izdelka. Odlo¢ili ste se za kakovosten iz-

Izdelek je zasnovan kot mini bazen, ki je postavljen
na fla, in izdelan tako, da vzdrzi notranii tlak. Izdelek
ni primeren za fo (tudi delno ne), da bi bil spu3gen
v zemljo.

|I| Mini bazen

Zaplata za popravila
Cevka za izpust zraka
Ventil za hitro odzragevanije

Izpustna odprtina
[6] Zaporni ventil

Mere (napolnjenega z zrakom,

vklj. z oporo za glavo):

HG12557A: 202 x 186 x 46/60cm
(SxGxV)

202 x 151 x 46cm
(SxGxV)

HG125578B:

Prostornina polnitve:
HG12557A: 5301
HG12557B: 500

1 jumbo bazen za prosti &as (mini bazen)
2 zaplati za popravila

1 cevke za izpust zraka

1 navodila za uporabo

A Varnostni napotki

Pozor!

Embalazni materiali niso sestavni del
igrace in jih je treba iz varnostnih razlo-
gov odstraniti, preden predate izdelek
otrokom za igro.

VSE VARNOSTNE NAPOTKE IN NAVODILA
SHRANITE NA VARNEM MESTU.

Z uporabo kompleta mini bazena sogla3ate z varno-
stnimi predpisi, ki so opisani v navodilih za uporabo.
Da prepregite utopitev ali resne poskodbe, morate
posebno pozornost nameniti temu, da zavarujete
dostop do mini bazenq, saj se lahko otroci, mlaijsi
od 5 let nepri¢akovano priblizajo mini bazenu, med
kopanjem pa morajo biti otroci nenehno pod nad-
zorom odrasle osebe.
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A Prepredite Zivljenjsko nevarnost!

OO

G

28

N SMRTNA NEVAR-
% NOST IN NEVARNOST NESREC

ZA MALCKE IN OTROKE! Otrok
z embalaznim materialom in izdelkom nikoli ne
pustite nenadzorovanih. Obstaja nevarnost za-
dusitve zaradi embalaznega materiala in smrtna
nevarnost zaradi zadavitve in/ali utopitve. Ofroci
pogosto podcenijujejo nevarnost. Drzite otroke
vselej stran od izdelka.

POZOR! Nikoli ne skagite na glavo v plitvo vodo.
Posledica so lahko hude pogkodbe ali smrt.
POZOR! Ne postavljajte po3evno.

POZOR! Vedno nadzorujte otroke v vodi in v
okolici vode - nevarnost utopitve!

POZOR! Uporabljaite le v plitvi vodi pod nad-
zorom odrasle osebe.

Vedno je potreben stalen, aktiven in buden nad-
zor s strani strokovno usposobliene odrasle osebe
(spomniti je treba na to, da najvedje tveganije
za utopitev obstaja pri ofrocih, mlajsih od 5 let).
Doloiti je treba strokovno usposoblieni odraslo
osebo, ki nadzoruje bazen, ko se ta uporablja.
Slabi plavalci in neplavalci morajo ob vstopu v
mini bazen nositi osebno zaiitno opremo.

Ko mini bazen ni v uporabi ali ni pod nadzorom,
je treba iz mini bazena in njegove okolice odstra-
niti vse igrade, s Cimer boste prepregili, da bi te
privladile otroke.

Ko mini bazen ni v uporabi ali ni pod nadzorom,
ie treba iz okolice mini bazena odstraniti vse
igraée ali predmete (npr. stole ali velike igrace
itn.), ki bi lahko otroku omogotile lahek dostop
do mini bazena.

NI

Priporo&amo, da uredite zaporo (in da zavaru-
jete vsa vrata in okna, e jih imate), da prepredite
neupraviéeni dostop do mini bazena.

Osebna zaicitna oprema, zapore, pokritia ba-
zena, alarmne naprave ali podobne varovalne
naprave so smiselni pripomocki, vendar pa ne
morejo nadomestiti stalnega in strokovnega nad-
zora s strani odraslih oseb.

Priporo&amo, da resevalno opremo (npr. rede-
valni obrog) shranjujete v bliZini bazena.

V bliZini bazena imejte shranjen delujog telefon
in seznam telefonskih stevilk za klic v sili.

Vse uporabnike, zlasti otroke je treba spodbujati
k temu, da se nauijo plavati.

Naucite se Prve pomodi (postopek kardio-pulmo-
nalnega ozZivljanja) in ta znanja redno obnav-
liajte. To lahko v nujnem primeru redi Zivljenje.
Vsem uporabnikom bazena, vkljuéno otrokom,
dajte navodila, kaj je treba v nujnem primeru
storiti.

Nikdar ne skagite v plitvo vodo. To lahko privede
do hudih telesnih poskodb ali smrti.

Mini bazena ne uporabljajte, &e ste pod vplivom
alkohola, prepovedanih substanc ali zdravil, ki
bi lahko vplivali na va3o sposobnost za varno
uporabo bazena.

Ce uporabljate pokritia za bazen, ta pred
vstopom v mini bazen popolnoma odstranite

z vodne gladine.

Uporabniki mini bazena so za3éiteni pred bolez-
nimi, ki se razsirjajo z vodo, tako da je voda
vedno pripravliena in se vzdrzuje njena higienska
neoporeénost. Pri tem je treba slediti nasvetom
v smernicah za pripravo vode v navodilih za
uporabo.

Kemikalije (npr. izdelke za pripravo vode, &isée-
nje ali razkuZevanije), shranjujte zunaj dosega
ofrok.



Prepredite nevarnost
A telesnih poskodb!
Upostevaijte navedbe na tipski tablici.
S seboj ne nosite ostrih ali koni¢astih predmetov.
Zaicitite izdelek pred stikom s problemati¢nimi
teko&inami ali kislinami. V nasprotnem primeru
lahko nastane nepopravljiva skoda.
Za¥Zitite izdelek pred vrocino in ognjem! Previdno
z razbeljenimi cigaretami!
Ne izvajaijte tehniénih sprememb na izdelku.
Spremembe kakr3ne koli vrste ogroZajo uporabo
in vodijo v prenehanije jamstva.
Izdelka nikdar ne uporabljajte pod vplivom
alkohola, prepovedanih substanc ali zdravil.
Napihnjenega izdelka nikdar ne transportirajte
na vozilih.
Izdelka ne uporabljaijte, &e je ta preluknjan in
izgublja zrak.

A

Izogibaite se stiku z jedkimi, koni¢astimi ali nevar-
nimi predmeti, kemikalijami ali tekocinami. Ce se
to kljub vsemu zgodi, temeljito preveriti izdelek
glede poskodb.

POZOR! Izogibaijte se uporabi sredstev za zas-
&ito pred soncem in za nego koze, ki vsebujejo
alkohol. Sredstva za zaicito pred soncem in za
nego koze, ki vsebujejo alkohol, lahko raztopijo
barvni premaz napihljivega izdelka iz PVC. To
lahko povzroéi prenos barve na vase telo, obla-
&ila ali druge predmete, ki pridejo v stik z izdelkom.
Izdelka ne pribliZzujte ogniju in vrodim predme-
tom (npr. razbeljenim cigaretam).

Vsi napihljivi izdelki so obéutljivi za mraz. Izdelka
zato nikoli ne razgrinjajte in ne napihujte pri
temperaturi pod 15 °Cl

Zraéne komore izdelka napihnite na delovni
tlak najve¢ 0,03 bara.

Ce zraé&ni tlak na Zgo&em soncu naraste, ga je
treba ustrezno izravnati z izpuiéanjem zraka.
Odprite ventil in izpustite nekaj zraka, &e je
tlak nad 0,03 bara.

Pazite na to, da izdelek - to velja zlasti v napih-
njenem stanju - ne bo pridel v stik s kamni, pro-
dom ali koni&astimi predmeti in se ne bo nikjer
drgnil ali brusil, saj se lahko sicer poskoduie.

Prepredite materialne
skode!

V ventil vtaknite samo ustrezni prikljuéek zragne
tlagilke. V nasprotnem primeru se lahko ventil
poskoduje.

Za napihovanije izdelka ne uporabljajte kom-
presorja.

Ne napihnite preveg, saj sicer obstaja nevarnost,
da zavarjeni 3ivi popokaijo. Po napihovanju dobro
zaprite ventil.

Uporaba dodatne opreme, ki ni odobrena za
mini bazen (npr. lestve, pokritja, zraéne tladilke
itn.) lahko povzroéi tveganja za poskodbe ali
stvarne kode.

Pred vsako uporabo preverite, ali ima izdelek
morebitne poskodbe ali znake obrabe. Izdelek
lahko uporabliate samo v brezhibnem stanju!

Izbira mesta postavitve

/A OPOZORILO! Mini bazeni, ki so postavljeni

na neravnih povriinah, so nagnjeni k netesnos-
tim, deformacijam ali podrtju, ki jim sledijo ma-
terialna 3koda ali hude telesne poskodbe tistih,
ki se zadrZujejo v mini bazenu ali okrog njegal
OPOZORILO! Pri postavitvi ne uporabljajte
peska. Ce je potrebna uporaba »pripomockov
za izravnavanjex. je vase mesto postavitve naj-
verjetneje neprimerno.

POZOR! Mini bazen postavite na mestu, kjer
je mogo¢ stalni nadzor, da preprecite tveganje
utopitve pri majhnih ofrocih.

POZOR! Skrbno izberite svoje mesto postavitve,
kaiti trata in druge zaZelene rastline bodo pod
izdelkom odmrle. Poleg tega pazite na to, da
izdelka ne boste nameséali na povriine, na ka-
terih se pogosto moéno razraiéajo rastline in
pleveli, saj se lahko oboji zavriajo skozi izdelek.

Sledite naslednjim navedbam, preden
postavite svoj izdelek:

1.

Izberite povrsino, ki je trdna, ploska (brez izbok-
lin ali zemeljskih hribekov), vodoravna in izredno
ravna. Naklon ne sme na nobenem mestu posta-
vitve presegati 3 °.

Prepri¢aijte se, da na kraju ni vej, kamnov, pred-
metov z ostrimi robovi ali drugih tujih objektov,

tako da se izdelek ne bo poskodoval.
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3. Mesto izberite tako, da se izdelek ne bo naha-

jal pod elektriénimi vodi ali drevesi. Poleg tega
pazite na to, da v podlagi mesta postavitve ni
cevnih vodov, dovodov ali kablov.

4. Ceje mogoce, za svoj izdelek izberite mesto
postavitve neposredno na soncu. Tako se bo
voda v vadem izdelku segrevala.

® Uporaba

Izdelek mora vedno postavljati odrasla oseba. Ob
vpradanijih ali za pomoé pri postavitve se obrnite na
servisno vroco linijo.

Upostevaijte posamezne korake za postavljanje v
navedenem vrstnem redu.

1.

Izberite gladko in &isto povriino z dovolj pros-
tora, da boste lahko izdelek razpakirali. Prepri-
Caijte se, da so v dobavi vsi posamezni deli ter
da so v brezhibnem stanju.

Od druge postavitve dalje morate izdelek pre-
gledati glede moznih pogkodb, lukenj in razpok,
ter te zatesniti, kot bo opisano pozneje.
Priporo&amo, da mini bazena IIl ne polnite s
podtalnico, vodo iz vrtin ali studenénico:

Ta voda na splo3no vsebuje organske snovi,
onesnazene z nitrati in fosfati. Svetujemo vam,
da mini bazen [1] napolnite z vodo iz javnega
omrezja za oskrbo s pitno vodo.

POZOR!

Izogibajte se E¢ezmernemu napihovanju zraénih
komor, saj obstaja nevarnost raztezanija ali celo
pretrganja zavarjenih $ivov.

Obratovalni tlak se lahko na soncu poveéa. lz-
ravnaite obratovalni tlak, tako da izpustite zrak
iz mini bazena [1].

Za napihovanje mini bazena [ 1] uporabite obi-
&ajne nozne zraéne tagilke ali batne tlagilke z

dvojnim hodom z ustreznimi moZnostmi nastav-
kov ter manometer.
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Za napihovanie mini bazena [ 1] ne uporabljajte
kompresorja ali jeklenke s stisnjenim zrakom. To
lahko povzro&i poskodbe.

Mini bazen vedno popolnoma napihnite.

Mini bazena [1] ne napihujte v bliZini koni¢as-
tih ali ostrih predmetov ter tudi ne na hrapavi ali
prodnati podlagi.

Zra&ne komore vedno popolnoma napihnite.

/A POMEMBNO!
Maksimalni obratovalni tlak za zraéne
komore je 0,03 bara.

o

Ventil odprite samo za napihovanije in izpust
zraka. V nasprotnem primeru se lahko onesnazi.
Obmogje okrog ventila mora biti vedno suho in
cisto.

Poskrbite, da v ventil ne bo prisel pesek ali druge
necistoce.

Vse zraéne komore popolnoma napolnite.
Napotek: Pri pritisku s palcem na vsakokratno
zraéno komoro, se mora ta pod pritiskom 3e rahlo
vdreti.

Napihnite najprej spodnjo in nato zgornjo zraéno
komoro. V ta namen ponovite naslednie korake:
Odprite zgornjo zapiralo ventila zraéne komore
(slika B).

Napihnite zraéno komoro toliko, da bo na ofip
trdna.

Zaprite zapiralo ventila (slika B).

Za polnjenije opore za glavo odprite zapiralo
ventila in napihnite zraéne komore. Zaprite za-
piralo ventila in z rahlim pritiskom pogreznite
ventil (slika B).

/A OPOZORILO! Ce se na enem mestu nabere

vec kot 2,5-5cm vode, preden se je napolnila
sredina, mini bazen [1] ne stoji ravno in ga je
treba pravilno postaviti. Odprite izpustno odpr-
tino | 5 | ter pustite, da voda odteée (slika C).
Postavite mini bazen na drugo, ravno mesto.
Zaprite izpustno odprtino | 5 | (slika C).

Izdelek po&asi napolnite z vodo. Med polnije-
njem izdelka ne puicaijte brez nadzora.
Napotek: Izdelek napolnite najve do natis-
njene oznake.



3. Ce je na dnu mini bazena [ 1 ] enakomemo 2,5cm
vode, zgladite tla. Vlecite zunanjo steno od zgor-
njega roba okrog dna navzven.

Vpliv kakovosti vode

Da bi ohranili zmogljivost premaza in zaradi estet-
skih vidikov, je treba pravo&asno uporabiti ustrezne
postopke obravnave in/ali priporogila proizvajalca
bazena.

Pred uporabo izdelkov za &iséenje je nujno potrebno,
da preberete napotke o izdelku in njegovi uporabi,
da preverite ali so neskodljivi za krovni premaz po-
liestrske lupine.

Ti izdelki in postopki morajo ustrezati tukaj danim
priporo&ilom.

Za prezimovanie je treba upostevati navodila pod
nega, skladis¢enje, popravila in vzdrzevanie.

Malo pred pokritiem mini bazena [ 1] ne smete izva-
jati $okovnega razkuzevanija, saj v obdobiju 8 ur po
razkuZevaniju obstaja nevarnost kemi¢ne poskodbe
premaza mini bazena.

/A POZOR! Svojega otroka nikoli ne pustite nena-
dzorovanega - nevarnost utopitve.

Vselej je potreben stalen, aktiven in buden nad-
zor s strani strokovno usposobliene odrasle osebe
(spomniti je treba na to, da najvegje tveganije za
utopitev obstaja pri otrocih, mlajiih od pet let).
V bliZini mini bazena | 1 |imejte pripravljen tele-
fon ali kako drugo komunikacijsko sredstvo, da
boste lahko po potrebi obvestili dezurno sluzbo.
Uporaba in namescanije elekiriénih naprav v
okolico mini bazena [1], mora ustrezati nacio-
nalnim predpisom.

Celo ko mini bazen [ 1] ni v uporabi, je treba
upostevati naslednije ukrepe:

- mini bazen [1] naredite &m bolj nedostopen
(npr. z zapahnitvijo vrat, oken in dostopov do
plavalnega bazena); in/ali

- namestite varovalne naprave; in/ali

- mini bazen [1] izpraznite in/ali

- odstranite vse pripomocke za dostop do mini ba-
zena [ 1] (npr. lestve) in jih vedno shranite zunaj
dosega otrok, kadar mini bazen ni v uporabi.

Ce zelite izdelek ob koncu sezone ali za daljse
obdobije neuporabe shraniti, ravnaite tako:

Praznjenje
Odeprite izpustno odprtino | 5 | ter pustite, da
voda odtece (slika C).
Napotek: Upostevajte lokalne predpise
glede specifi¢nih predpisov za odstranjevanje
vode iz plavalnih bazenov.

Izpuséanije zraka

1. Odprite spodnja zapirala ventilov, da lahko zrak
uhaja (slika B).

2. Zaizpust zraka iz opore za glavo, izvlecite ventil
in pritisnite steblo ventila rahlo skupaj, da lahko
zrak uhaja, lahko pa vstavite cevko za izpust
zraka [ 3 | v ventil, da bo zrak hitreje uhaijal
(slika D).

3. Pustite, da se mini bazen |I| popolnoma osusi,
najbolje na soncu.

Zlaganje

1. Pred zlaganjem pustite, da se izdelek popol-
noma osusi.

2. Za boljse skladidéenije zloZite izdelek, kot prika-
zuje slika E.

® Negaq, skladiséenje, popravilo,
vzdrievanje

A\ POZOR! Ne uporabliajte agresivnih &istil, krtag
s kovinskimi 3&etinami fer nobenih predmetov z
ostrimi robovi ali kovinskih predmetov, kot so noZi
ali podobno. Uporabite samo blago &istilno
sredstvo.

/A OPOZORILO! Da bi dobili vodo brez alg in
skodljivih bakterij, je treba izvesti dosledno ke-
mijska pripravo vode. V specializirani trgovini
se pozanimajte o snoveh, ki jih je treba upora-
biti, kot so klor, 3okovne obravnave, sredstva, ki
unicujejo alge in druge kemikalije.
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/A OPOZORILO! Nikdar ne dodaijajte kemikalij
v mini bazen [1], ko so v njem osebe. To lahko
povzrodi draZenje koze in oéil Nikdar ne doda-
jajte kemikalij v mini bazen m &e ne morete
zagotoviti njihove pravilne uporabe. V speciali-
zirani frgovini se pozanimaite o kemikalijah, ki
jih boste uporabili, o njihovih smernicah in na-

vodilih. 2.

/A OPOZORILO! Lastniki mini bazenov morajo
redno preverjati vodo, da dolo&ajo pH-vrednost
vode in koncentracijo klora v vodi in jo po pot-
rebi prilagodijo. V specializirani frgovini se poza-
nimaijte o ustreznih testnih kompletih in njihovih
navodilih za uporabo.

/A OPOZORILO! Neupoitevanie pravil vzdrze- A

vanja lahko moéno ogrozi zdravje kopalcey,
zlasti otrok.

Vodo je treba redno menjavati, skladno s pripo-
ro¢ili proizvajalca in glede na higienske pogoje,
Cistost, bistrost in vonj, ali v primeru, ko se v mini

bazenu [ 1] nabere umazanija ali nastanejo ma- 3.

dezi. Uporaba kemikalij v mini bazenih brez kro-
Zenja vode lahko privede do neposrednega stika
s kemikalijami, v obmogjih z visoko koncentracijo
kemikalij pa lahko pride do telesnih poskodb
uporabnikov.

Da bi zagotovili ustrezno &istost in higieno vode 4.

v mini bazenu [1] skozi celotno sezono, redno
menijujte vodo in se ravnajte po naslednijih na-
vodilih:

1. Pravilna in neprekinjena uporaba temeljnih ke-
mikalij za plavalne bazene je potrebna, da se
ohrani primerna pH-vrednost vode v mini bazenu.

Poleg tega uporaba takih kemikalij prepreéuje 5.

rast 3kodljivih bakterij ali alg v vodi. Za vas mini
bazen so primerne naslednije kemikalije:

- Klor v obliki tablet, granulata ali tekocine raz-
kuZuje vodo v mini bazenu in prepreduje nasta-
janje alg.

- Kemikalije, ki uravnavajo pH-vrednost: so name-
njene korekturi pH-vrednosti in naredijo vodo
bolj ali manj kislo.

- Sredstva za unievanije alg: se uporabljajo za
unicenie alg.

- »Sokovna obdelava« (superkloriranje): eliminira
doloéene organske in druge kombinirane spojine,
ki vplivajo na bistrost vode.
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Informiraite se pri specializiranem trgoveu o
uporabi dolo&enih kemikalij.

Poveijte mu koli¢ino polnjenja vasega mini ba-
zena [ 1]in mu predajte vzorec vode, &e je to
zeleno. On vam lahko najbolje svetuje glede
ustreznih kemikalij, ustreznih koli¢in kemikalij in
njihovi u&inkoviti uporabi.

Klor ne sme nikdar priti v neposredni sfik z oblogo
mini bazena, temve¢ Sele v popolnoma raztop-
lienem stanju. Klor v obliki tablet ali granulata
ie treba najprej raztopiti v vedru, napolnjenem
z vodo, preden ga dodate v vodo v mini bazenu.
Tekodi klor je treba poéasi in enakomerno prek
razliénih obmodij dati v vodo v mini bazenu.
NEVARNOST! Nikdar ne vlivajte vode na
kemikalije, temveé dodajajte kemikalije vodi.
Nikdar ne mesajte med seboj lo¢enih kemikalij,
temved jih lo¢eno dodaijajte vodi, tako da se je
prva kemikalijo popolnoma raztopila in poraz-
delila, preden dodate drugo kemikalijo.

Cistite mini bazen [1] pri visokih temperaturah
veckrat na teden, da ro&no omejite nastajanje
alg. V specializirani trgovini se pozanimaijte o
&istilnih sredstvih, ki jih lahko uporabite, kot so
talni sesalnik, akvarijska mreza, krtace in po-
dobno.

V specializirani frgovini se pozanimajte o nabavi
testnega kompleta za preverjanje pH-vrednosti.
Napotek: Prekomerna koncentracija klora in
tudi nizke (kisle) pH-vrednosti lahko poskodu-
iejo oblogo mini bazena in zahtevajo takojinje
ukrepe za odpravo, &e izid preverjanja pokaze
eno od obeh.

Pazite na to, da se mini bazen[ 1] ne bo sluéajno
napolnil z dezjem ali drugimi padavinami, ée
ie v njem Ze voda. V nasprotnem primeru lahko
pride do poskodb mini bazena. Takoj zmanjiajte
raven vode.

Pri ob&asni uporabi kemikalij, zaradi zmanj3anja
pogostnosti zamenjave vode, strogo sledite na-
vodilom proizvajalca kemikalij (zlasti ne smete
uporabiti ve& kemikalij, kot je priporogeno), za-
gotovite ustrezno razmerje me3anja kemikalij, da
prepredite morebitne poskodbe oseb, ter kemi-
kalije shranjujte zunaj dosega otrok.



A POZOR!
Pri nestrokovnem skladid&eniju izdelka obstaja nevar-
nost nastanka plesni.
Ce zivite v podnebnem pasu, v katerem mini ba-
zena [ 1] ne boste uporabliali skozi vse leto, vam
nujno priporo¢amo, da iz njega izpustite vodo, ga
temeljito odistite, pustite, da se posusi, ter ga izven
sezone shranite na za$&itenem mestu.
Izdelek skladiscite na Eistem, dobro prezragenem
in suhem mestu brez neposrednega sonénega
sevanja, na katerem ni izpostavljen velikim tem-
peraturnim nihanjem.
Izdelek skladiscite otfrokom nedosegljivo in varno
zaklenjeno.
Na izdelek ne postavljajte ali polagaite tezkih
predmetov ali predmetov z ostrimi robovi.
Po daligem shranjevaniju preverite izdelek glede
znakov obrabe in staranja.

/\ POZOR!

Preverite mini bazen [1] pred vsako uporabo glede
izgube tlaka, lukenj ali razpok.

Ce mini bazen izgublja zrak, je lahko vzrok netesno
mesto na ventilu, ali defekten ventil ali netesno mesto
v mini bazenu [1].

Pri vegjih kodah popravil nikakor ne izvajaijte sami.
Maijhna puséanja zraka ali luknje lahko odpravite s
priporo&eno zaplato za popravila [2]

/A POMEMBNO!

Po popravilu izdelka 20 minut ne smete

napihniti! Zaplat ne uporabljaijte pri puséa-

nju ali pri luknjah na Sivu.

1.V celoti izpustite zrak iz izdelka.

2. Temeljito oéistite obmogje okrog luknie, iz katere
puiéa zrak. Obmogje mora biti suho in nemastno.

3. lzrezite kos materiala za popravilo, ki bo dovolj
velik, da bodo njegovi robovi segali pribl. 1,3cm
prek poskodovanega obmogja.

4. Povlecite zaplato s papirja, jo namestite na
poskodovano obmogje in jo moéno pritisnite.

V nobenem primeru ne uporabljaijte jedkih ali
agresivnih istil.

Za &is&enije uporabljajte samo rahlo navlaZeno
krpo, ki ne pusca viaken.

Pogosto menjujte vodo v izdelku (zlasti v vrocem
vremenu), ali e je ta vidno onesnazena.

® Odpravljanje napak

Kljub uporabi zmogljivih materialov in ob uposteva-
nju vseh predhodno navedenih ukrepov, se lahko
zaradi staranja pojavijo izredni pojavi. Pomembno je
spomniti na to, da lahko krovna plast zaradi staranja
in UV-sevanja s¢asoma spremeni barvo.

Naslednii vzroki lahko povzrodijo pospedeno spre-

minjanje barve:

- uporaba neprimernih izdelkov in nacinov rav-
nanja za pripravo vode, ki niso skladni s pripo-
roili proizvajalcg;

- premoéno mehansko uinkovanije (bazen s pli-
movanjem, plavajoce plasti ledu, samodejni
Cistilci in krtace itn.);

- visoka temperatura vode;

- vpliv materialov in proizvodnega procesa.

Véasih se pojavi majhna barvna razlika med predeli,
ki se potopijo v vodo in predeli, ki so nad vodno
gladino. To je vsekakor obigajno.

Zaradi stevilnih vplivov, kot je bilo navedeno pred-

hodno, je izjemno tezko dologiti vzroke za madeze.
Madezi, ki se pojavijo nad vodno ¢rto, so v globini
krovne plasti redki.

Naslednja preglednica prikazuje mogoce vzroke za
madeze, kakor hitro je mini bazen v normalni uporabi.
Da bi nasli mogoge vzroke, je smiselno, da izvedete
ukrepe, opisane na naslednjem vloznem listu. Ce i
ne vodijo v uspeh, lahko obstajajo mozni vplivi pro-

izvodnega procesa.
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Vrsta madezev

Mozni vzrok

Mozna resitev

Belkasti madeZi na
dnu mini bazena

Napaéna priprava vode

Razgradnja organskih snovi (humus,
vejice, listje), ki so v neposrednem stiku
s krovno plastjo.

Ucinek je ob&utneisi, &e je stik obstajal
daljge &asovno obdobje.

Madezi so nepovratni in jih ni mogoce
popraviti.

Belkasti madeZi na
dnu mini bazena in
na stenah

Prekomerna koncentracija kemicnih
izdelkov

Madezi so nepovratni in jih ni mogoce
popraviti.

Belkasti madeZi na
vodni &rti

Apnenéaste obloge

Te obloge je mogoge prepreciti z upo-
rabo sekvestrirnih sredstev proti apnencu
in ob vzdrZevaniju ravnovesja pH-vred-
nosti.

Ci¢enje je mogoge pred vstavljanjem
s pomocjo ustreznega izdelka, ki ne
vsebuje fopila in ni abraziven, pri Eemer
morate paziti na to, da ne spraskate
premaza.

Da bi zmanjsali ta fenomen, morate
redno preverjati trdoto vode, npr. s
predhodno namescenim ionskim izme-
njevalcem.

Neustrezne kemikalije in/ali polirna
sredstva

Nepovratni in neobdelani mleéni ali
zbledeli predeli

Navzoénost alg

Razgradnja organskih snovi (listje,
umazanija, vegetacija)

To je mogoce prepreiti z rednim
vzdrzevanjem mini bazena (&is€enje).

Uporaba bakrovega sulfata v isti ali
pomesani obliki ter uporaba procesa
Cu/Ag

Nepovratno. Ti izdelki na ta nadin za
mini bazen niso dovoljeni.

Kreme za sonéenje ali kozmetika, ki
plava na vodni gladini, izgorevanje
ogliikovodikov iz ognja iz lesa ali les-
nega oglja, avtomobilski izpuhi, izpuhi
letal ali vsako drugo onesnazenje iz
neposredne ali posredne okolice mini
bazena.

To je mogoge prepreciti z rednim
vzdrZzevanjem mini bazena (&is¢enie).

Zeleni madeZi

Ker so organskega izvora, se ti madeZi
pojavljajo le, &e so navzodi Zivi orga-
nizmi (alge, glivice itn.) ter so lahko po-
vezani z obéutno motnjo ravnovesja v
pripravi vode.

To je mogoce prepreiti z rednim
vzdrzevanjem mini bazena (&is¢enie).
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Vrsta madezev Mozni vzrok

Mozna resitev

se tvorijo roznati madezi.

RoZnati madezi Se na splo$no nahajajo na tesnilih, To je mogoce prepreiti z rednim
nastanejo zaradi bakterij, ki rastejo na | vzdrzevanjem mini bazena (&is¢enie).
sestavnih delih teh plasti¢nih delov ter
so lahko povezani s pripravo vode.

Ce za razkuzevanje uporabliate PHMB,
obstaja ob obstoju bakra nevarnost, da

® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih materia-
lov, ki jih lahko oddate za recikliranje na lokalnih
zbiralid&ih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka

se lahko pozanimate pri svoji obcinski ali mestni
upravi.

® Garancija in servis

Za zagotovitev hitre obdelave vadega primera vas
prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite racun in
stevilko izdelka (IAN 506783_2507) kot dokazilo
o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski ploici,
gravuri, naslovni strani v navodilih (spodaij levo) ali
na nalepki na hrbtni ali spodnii strani.

Ce pride do napaénega delovanja ali drugih pomani-
kljivosti, se obrnite najprej na v nadaljevanju nave-
deni servisni oddelek po telefonu ali prek e-poste.
Izdelek, ozna&en kot okvarjen, lahko nato brez po-
$tnine podliete na navedeni naslov servisa, zraven
pa prilozite potrdilo o nakupu (blagainiski radun)
in navedite, za kakdno pomanikljivost gre in kdaj je
nastala.

GD Servis Slovenija
Tel.: 080080917
E-Mail: owim@lidl.si
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Pooblaséeni serviser:
OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1

74167 Neckarsulm
NEMCIIA

080 080917

owim@lidl.si

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co.
KG, StiftsbergstraPe 1, 74167 Neckarsulm,
Nemcija jam&imo, da bo izdelek v garancij-
skem roku ob normalni in pravilni uporabi brez-
hibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili
morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi na-
pak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji
presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Sloveniie.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datu-
ma izroditve blaga. Datum izrogitve blaga je
razviden iz raduna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporodilu, lahko potro3nik
najprej zahteva odpravo napak. O napaki
mora potro$nik obvestiti proizvajalca ali poo-
blas&eni servis (kontaktna 3tevilka in elektronski
naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo
napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju zah-
tevka predloziti garancijski list in ragun, kot po-
trdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izroditve
blaga. Svetujemo vam, da pred tem natanéno
preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,
ko je proizvajalec ali pooblaséeni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem
roku niso odpravljene, mora proizvajalec po-
troniku brezplaéno zamenijati blago z enakim,
novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko za-
radi narave in kompleksnost blaga, narave in
resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben
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za dokonéanije popravila ali zamenjave po-
dalj3a za najkrajsi &as, ki je potreben za do-
kon&anje popravila, vendar najve za 15 dni.
O 3tevilu dni podali§anega roka in razlogih za
podaljanje mora biti potro$nik obveséen pred
potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljsanja v

roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago ni
zamenijano z novim, lahko potro3nik od proi-
zvajalca zahteva vradilo celotne kupnine ali
zahteva sorazmerno zniZzanije kupnine. Soraz-
merno zniZzanje kupnine je sorazmerno zmanj-
$anju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel,
v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago,
&e bi bilo skladno.

. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh

od dobave blaga, lahko potro3nik ob predlozi-
tvi blaga od proizvajalea takoj zahteva vradilo
pla¢anega zneska.

. Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis lahko

potrodniku za &as popravila blaga, za katero
ie bila izdana obvezna garancija, zagotovi
brezplagno uporabo podobnega blaga. Ce
proizvajalec potrodniku ne zagotovi nadome-
stnega blaga v zagasno uporabo, ima potro-
$nik pravico uveljavljati skodo, ki jo je utrpel,
ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko
je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune
izvrsitve.

. Stroske za material, nadomestne dele, delo,

prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri od-
pravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z
novim, krije proizvajalec.



.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bi-

stvenega dela blaga z novim se potrosniku
izda nov garancijski list.

.V primeru, da proizvod popravlja nepoobla-

$&eni servis ali nepooblai¢ena oseba, kupec
ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije izdelka

moraijo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki
so zunaj proizvajaleve oziroma prodajaléeve
sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz
te garanciie, e se ni drzal priloZzenih navodil
za sestavo in uporabo izdelka ali e je izdelek
kakorkoli spremenien ali nepravilno vzdrzevan.

. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo,

vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklo-
pne aparate vsaj tri leta po poteku garancijske-
ga roka.

. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz

garanciie.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije

in podatki, ki identificirajo blago za katerega
velja garancija se nahajajo na dveh logenih
dokumentih (garancijski list, racun).

. Ta garancija proizvajalca ne izkljuuje zakon-

ske pravice potrosnika, da zoper prodajalca v
primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljo-
vlja jomé&evalne zahtevke. Ta garancija prav
tako ne izkjucuje pravic potrosnika, ki izhajajo
iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Legenda pouzitych piktogramd

Cist névod k pouzitil

Nikdy neskdkat po hlavé do mélké
vody. Mize dojit k vaznym zran&nim
nebo Umrt.

POZOR! Nestavét se sklonem.

POZOR! Na déti ve vodé a v jeji
blizkosti vzdy dohliZzet - hrozi nebez-
pedi utonutil

: NN

Bezpeclnostni upozornéni
Instrukee

Jumbo bazén pro volny cas

® Uvod
Blahoptejeme Vém ke koupi nového vy-
robku. Rozhodli jste se pro kvalitni vyrobek.

@ Pfed prvnim uvedenim do provozu se se-
znamte s vyrobkem. K tomu si pozorn& prectéte né-
sledujici ndvod k obsluze a bezpeénostni pokyny.
PouZivejte vyrobek jen popsanym zpisobem a pouze
pro uvedené oblasti pouziti. Uschovejte si tento né-
vod na bezpeéném misté. Viechny podklady vydeijte
pfi preddni vyrobku i tfeti osobg.

Vyrobek je navrzeny jako minibazén k postaveni
na zemi a s odolnosti v3&i vnitfnimu tlaku. Vyrobek
neni vhodny k zapusténi do zemé (ani &asteéné).

[1] Minibazén

Zaplata na opravy
Odvzdushovaci trubicka
Rychly odvzdu3iovaci ventil
Vypoustéci otvor

[6] Ventil se zétkou

Rozméry (po nafouknuti, véetn& opérky hlavy):
HG12557A: 202 x 186 x 46/60cm (3 x h x v)
HG12557B: 202 x 151 x46cm (3x hxv)

Objem k naplnéni:
HG12557A: 5301
HG12557B: 5001

1 jumbo bazén pro volny &as (minibazén)
2 zdplaty na opravy

1 odvzdudiovaci trubicka

1 névod k pouziti

A Bezpeénostni pokyny

Pozor!

Vsechny obalové materidly nejsou souéasti
hra¢ky a mély by se z bezpeénostnich du-
vodu odstranit jesté dFive, nez se vyrobek
preda détem ke hre.

USCHOVEJTE SI VSECHNA BEZPECNOSTNI UPO-
ZORNENI A POKYNY NA BEZPECNEM MISTE.

Pouziti soupravy minibazénu pfedpokléddd dodrzeni
bezpeénostnich predpisd popsanych v ndvodu k
pouziti. Aby se predeslo utonuti nebo véznému zra-
néni, je tfeba vénovat zvldsini pozornost zajisténi
pristupu do minibazénu, protoze déti do 5 let se
mohou do minibazénu dostat nec¢ekané a déti musi
byt pfi koupani pod neustalym dohledem dospélé
osoby.

A Zabrante ohrozeni zivota!

N NEBEZPECi

OHROZENI ZIVOTA A NEHODY

PRO MALE | VELKE DETI! Nikdy
nenechdveijte déti bez dohledu s obalovym ma-
teridlem a vyrobkem. Hrozi nebezpe&i uduseni
obalovym materidlem a ohrozeni Zivota
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uikrcenim a/nebo utonutim. Déti &asto podceni
nebezpedi. Uchovévejte vyrobek mimo dosah
dati.

/A POZOR! Nikdy neskékat po hlavé do mé&lké
vody. Mize dojit k vaznym zranénim nebo Gmrti.

/A POZOR! Nestavét se sklonem.

/A POZOR! Na dti ve vodé a v jeji blizkosti vzdy
dohlizet - hrozi nebezpedi utonutil

A\ POZOR! Pouzivat jen v mé&lké vodé pod
dohledem dospélé osoby.

Na slabé plavee i neplavce musi neustéle aktivné
a bedlivé dohlizet kompetentni dospéld osoba
(je tfeba si uvédomit, Ze nejvéfii riziko utonuti
hrozi détem do 5 let).

Uréi se kompetentni dospéld osoba, kterd bude
pfi pouzivani minibazénu na vie dohlizet.
Slabi plavci nebo neplavci by méli pfi vstupu do
minibazénu nosit osobni ochranné pomuicky.
Pokud se minibazén nepouzivé nebo neni pod
dohledem, odstrani se z ného a jeho okoli viechny
hragky, aby nelékaly déti.

Pokud se minibazén nepouzivé nebo neni pod
dohledem, odstrani se z jeho blizkosti viechny
hracky nebo predméty (napf. Zidle, velké hracky
atd.), které by mohly ditéti umoznit snadny pfi-
stup do minibazénu.

Doporuéuie se zfidit zébranu (a pfipadné zajistit
viechny dvefe a okna), aby se zabrdnilo nepo-
volenému pfistupu do minibazénu.

Osobni ochranné pomicky, zébrany, kryty bazénd,
popladné systémy nebo podobnd bezpeénostni
zafizent jsou uZitecnymi pomUckami, ale nenahradi
staly a kompetentni dohled dospélych.
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Doporuéuje se mit v blizkosti bazénu zachranné
vybaveni (napf. zachranny kruh).

V blizkosti minibazénu se umisti funkéni telefon
a seznam tisfovych &isel.

Viichni uZivatelé, zejména déti, by se méli
povzbuzovat, aby se nauéili plavat.

Nauit se poskytovat prvni pomoc (kardiopulmo-
ndlni resuscitaci) a pravidelné si tyto znalosti
obnovovat. To mdze v pfipadé nouze zachranit
Zivot.

Vsechny uZivatele minibazénu, véetné déti,
poutit o fom, co maiji délat v pfipadé nouze.
Nikdy neskakat do mélké vody. To miZe vést k
vaznym zranénim nebo smrti.

Minibazén nepouZivat pod vlivem alkoholy, drog
nebo |ékd, které by mohly sniZit schopnost jeho
bezpe&ného pouzivdni.

Pokud se pouzivaiji kryty bazénu, pied vstupem
do minibazénu je GpIné odstranit z vodni hladiny.
Uzivatelé minibazénu se musi chrénit pfed ne-
mocemi pfendsenymi vodou tim, Ze je voda vzdy
upravovana a udrzovana hygienicky nezévad-
nou. Je tfeba se Fidit pokyny pro Gpravu vody
uvedenymi v ndvodu k pouZiti.

Chemikdlie (napf. pfipravky na Gpravu vody, &is-
téni nebo dezinfekci) udrZzovat mimo dosah déti.

Q Vyhnéte se nebezpeéi

zranéni!

Dbeite na Gdaje na typovém stitku.

Nenoste u sebe Zddné pfedméty s ostrymi
hranami nebo 3picaté predméty.

Chrafite vyrobek pred kontaktem s nebezpeénymi
kapalinami nebo kyselinami. Jinak moZe dojit k
nevratnému poskozeni.

Chrafite vyrobek pfed horkem a ohném! Pozor
na zhnouci cigarety!



Neprovadéijte na vyrobku z&dné technické zmény.
Jakékoli dpravy ohrozuji pouzivani a rudi plat-
nost zaruky.

Nikdy nepouzivejte vyrobek pod vlivem alkoholu,
drog nebo lékd.

Nikdy nepfepravuijte vyrobek na vozidlech v
nafouknutém stavu.

Nepouziveijte vyrobek, pokud je netésny a zirdci
vzduch.

A

Zabranit kontaktu s Ziravymi, ostrymi nebo
nebezpeénymi pfedméty, chemikdliemi nebo
kapalinami. Pokud se tak stane, dikladné mini-
bazén zkontrolujte, jestli neni poskozeny.
POZOR! Vyhnéte se pouZivéni opalovacich
krém{ a pFipravkd pro pééi o plef obsahujicich
alkohol. Opalovaci krémy a pfipravky pro péci
o pokozku obsahuijici alkohol mohou narusit ba-
revnou povrchovou Gpravu nafukovacich pred-
métl z plastd. To mdze vést k obarveni vadeho
t&la, obleceni nebo jinych predmétd, které jsou
s vyrobkem v kontaktu.

Chrafite vyrobek pfed ohném a horkymi pred-
méty (jako napf. Zhavymi cigaretami).

Viechny nafukovaci predméty jsou citlivé na
chlad. Proto vyrobek nerozklddat a nenafukovat
pri teplotdch pod 15 °Cl

Napumpuijte vzduchové komory vyrobku na
maximalni provozni tlak 0,03 bar.

Pokud se na prudkém slunci zvysi tlak vzduchu
ve vyrobku, je ffeba ho vyrovnat odpusténim
vzduchu. Pokud je tlak vys3i nez 0,03 bar,
otevfete ventil a vypusfte trochu vzduchu.
Dbeite na to, aby vyrobek - zejména kdyz je
nafouknuty - nepfidel do styku s kameny, t&rkem
nebo ostrymi pfedméty a aby se nikde netfel nebo
nedrhl, jinak by mohlo dojit k jeho poskozeni.
Do ventilu zavédéijte jen vhodny adaptér pumpy.
Jinak mdZe dojit k poskozeni ventilu.

K nafukovani vyrobku nepouzivejte kompresor.
Nenafukovat pfili§, jinak hrozi nebezpedi roztr-
Zeni svafovanych $vi. Po nafouknuti ventil dobfe
uzaviit.

Pouzivéni daldtho vybaveni, které neni pro mini-
bazén povolené (napt. zebriky, kryty, Eerpadla

Pfredchazejte véecnym
Skodam!

atd.), moze vést k riziku zranéni nebo poskozeni
maijetku.

Pfed kazdym pouzitim vyrobek zkontroluite, jestli
neni poskozeny nebo opotiebeny. Vyrobek se
smi pouzivat jen v bezvadném stavul

® Volba mista k postaveni

/A VYSTRAHA! Minibazény postavené na nerov-

ném povrchu jsou néchylné k netésnostem, defor-
maci nebo zficeni a to mdze vést k podkozeni
majetku nebo véznému zranéni osob v okoli
minibazénu!

A\ VYSTRAHA! Nepouzivejte k instalaci pisek.

Pokud je nutné pouzit ,vyrovndavaci prostredek”,
je misto instalace s n&jvétsi pravdépodobnosti
nevhodné.

POZOR! Umistéte minibazén na misto, kde je
mozny neustdly dohled, abyste predesli riziku
utonuti malych déti.

POZOR! Misto k postaveni vybirejte peglivé,
protoZe tréva a jiné rostliny pod vyrobkem od-
umrou. Dbejte také na to, aby nebyl vyrobek
instalovany na mistech, kde se &asto vyskytuje
bujny rist rostlin a pleveld, protoze oboji mize
vyrobek provrtat.

Pfed postavenim vyrobku postupuijte
podle nasledujicich pokynu:

1.

Zvolte pevnou, rovnou plochu (bez hrboli a
kopeekd), vodorovnou a velmi rovnou. V zad-
ném bodé mista instalace nesmi byt pfekroéeny
sklon 3°.

Presvédcte se, Zze se na daném misté nenachd-
zeji vétve, kameny, predméty s ostrymi hranami
nebo jiné cizi predméty, aby nedoslo k posko-
zeni vyrobku.

Umisténi zvolte tak, aby se vyrobek nenachdzel
pod elektrickym vedenim nebo stromy. Dbejte
také na to, aby se v mist& postaveni nenachd-
zelo z4dné podzemni potrubi, pfivodni vedeni
nebo kabely.

Pokud je to mozné, vyberte pro vas vyrobek
misto na pfimém slunci. Tim se voda ve vyrobku
ohFivd.
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® Pouziti

Postaveni by méla vzdy provadét dospéld osoba.
V pfipadé dotazl nebo potfeby pomoci s instalaci
se obrafte na servisni horkou linku.

Postupuijte podle jednotlivych krokd instalace v uve-
deném pofadi.

1.

Zvolte hladkou a &istou plochu s dostategnym
prostorem pro vybaleni vyrobku. Zkontrolujte
Oplnost obsahu a bezvadny stav viech jednotli-
vych dild.

Od druhé instalace je tieba kontrolovat, jestli
neni vyrobek poskozeny, jestli nemé diry a
praskliny a pfipadné je utésnit podle ndsled-
ného popisu.

Doporucuje se neplnit minibazén [ 1] spodni
vodou, vodou z vrtu nebo studny:

Tato voda obvykle obsahuje organické latky
kontaminované dusi¢nany a fosforegnany. Do-
poruéuje se naplnit minibazén | 1 | vodou z ve-
fejného zdroje pitné vody.

POZOR!

Vyvarujte se nadmérného nafouknuti vzduchové
komory, jinak hrozi nebezpedi roztazeni nebo
dokonce roztrzeni svafovanych 3vd.

Provozni tlak se mizZe na slunci zvysit. Vyrovné-
vejte provozni Hak vypusténim vzduchu z mini-
bazénu |1}

K nafukovéni minibazénu [ 1] pouzivejte bézné
dostupné nozni nebo dvoupistové pumpy s vhod-
nym pfisludenstvim a manometry.

K nafukovéni minibazénu [ 1] nepouzivejte
kompresor ani lhev se stlaéenym vzduchem.
Moze to vést k poskozeni.

Minibazén vzdy Oplné nafouknéte.

Minibazén [1] nenafukujte v blizkosti $picatych,
ostrych pfedmétd nebo na drsném anebo $t&r-
kovitém povrchu.

Vzduchové komory vzdy Gplné nafouknéte.

42 CZ

A pOLEZITE!
Maximalni provozni tlak ve vzduchovych
komorach je 0,03 bar.

Ventil otevirejte jen pro nafukovéni a vypousténi
vzduchu. V opa&ném pfipadé mize dojit ke
znedisténi.

Okoli ventilu musi byt vzdy suché a &isté.
Dbeite na to, aby se do ventilu nedostal pisek
nebo jiné nedistoty.

Nafouknéte Gplné viechny vzduchové komory.
Poznamka: Fii stlaéenti pfisluiné vzduchové
komory palcem by mélo byt mozné ji je3té mimé
ddle zatladit.

Nejprve nafouknéte dolni a potom horni vzdu-
chovou komoru. Za timto G&elem opakujte ndsle-
dujici kroky:

Oteviete horni uzdvér ventilu vzduchové komory
(obr. B).

Nafouknéte vzduchovou komoru, az se vém
bude zdat pevna.

Zavrete uzévér ventilu (obr. B).

Pro nafouknuti opérky hlavy oteviete uzavér
ventilu a napumpujte vzduchové komory. Zaviete
uzavér ventilu a mirnym tlakem ventil zatlagte

dovnitf (obr. B).

A\ VYSTRAHA! Pokud se pied naplnénim stredu

vyrobku na stran& nahromadi vice nez 2,5-5 cm
vody, neni minibazén [1]v roviné a je treba ho
spravné polohovat. Otevfete vypoustéci otvor
a nechte vodu vytéct (obr. C). Postavte miniba-
zén II, na jiné rovné misto.

Uzavfete vypoustéci otvor | 5 | (obr. C).
Vyrobek pomalu napliite vodou. B&hem plnéni
nenechdvejte vyrobek bez dohledu.
Poznamka: Vyrobek napliite maximdlné az
po vytisténou znacku.

Kdy? je na dné minibazénu [ 1] rovnomérnych
2,5 cm vody, vyhlad'te dno. Vytahnéte vnéisi
sténu od horniho okraje kolem dna smérem ven.



Vliv kvality vody

V zd&jmu zachovdni dobrych vlastnosti povrchové
Opravy a z estetickych divodd je tfeba véas apliko-
vat vhodné osetfovaci postupy a/nebo doporu&eni
vyrobce bazénku.

Pred pouzitim Cisticich prostfedkd je nutné si precist
ndvod k pouziti a zkontrolovat jejich kompatibilitu s
kryci vrstvou polyesterového plésté.

Tyto vyrobky a postupy musi odpovidat zde uvede-
nym doporucenim.

Pfi zimnim skladovani je nutné postupovat podle
pokynd v &asti pé&e, skladovani, opravy a ddrzba.
Kratce pred zakrytim minibazénu | 1 | se nesmi pro-
vadét ndrazovd dezinfekce, protoze do 8 hodin
po dezinfekci hrozi chemické poskozeni povrchové
Opravy minibazénu.

/\ POZOR! Nenechdvejte dati nikdy bez dohledu -
nebezpedi utonuti.

Na slabé plavce i neplavce je nutné neustdle
aktivné a bedlivé dohliZet ze strany kompetentni
dospélé osoby (nezapomeiite, Ze nejvéfi riziko
utonuti hrozi détem do péti let).

V blizkosti minibazénu [ 1] je feba mit telefon
nebo jiny komunika&ni prostfedek, aby bylo
mozné v piipadé potfeby kontaktovat zachran-
nou sluzbu.

PouZivéni a instalace elektrickych pfistrojd v
blizkosti minibazén [1] musf byt v souladu s
vnitrost&tnimi predpisy.

| kdyz se minibazén [ 1 | nepouzivg, je treba vzit
v Uvahu nésledujici opatfenti:

- znepfistupnit minibazén pokud je to mozné
(napF. uzamé&enim dvefi, oken a pfistupovych
cest k bazénu), a/nebo

- instalovat ochranné zafizeni a/nebo

- vypustit minibazén [ 1] a/nebo

- odstranit z minibazénu [ 1] veskeré piistupové
vybaveni (napf. Zzebfiky) a udrzovat je mimo
dosah déti, pokud se minibazén nepouziva.

Pro uskladnéni vyrobku na konci sezény nebo pro
delsi dobu nepouzivéni postupujte ndsledovné:

Vyprazdnéni
Ofeviete vypoustéci otvor | 5 | a nechte vodu
vytéct (obr. C).
Poznamka: DodrZujte mistni pfedpisy tykaijici
se likvidace vody z bazénd.

Odvzdusnéni

1. Oteviete dolni uzavéry ventild, aby mohl unikat
vzduch (obr. B).

2. Pro vypusténi vzduchu z opérky hlavy vytéhnéte
ventil a jemné stlagte stopku ventilu, aby mohl
vzduch uniknout, nebo do ventilu zasufte od-
vzdusiovaci trubicku [3], aby mohl vzduch uni-
kat rychleii (obr. D).

3. Nechte minibazén | 1 | dplné vyschnout, nejlépe
na slunci.

Slozeni

1. Pfed slozenim nechte vyrobek plné uschnout.

2. Pro lepsi skladovdni slozte vyrobek podle ob-
rézku E.

® Péce, skladovani, opravy, udrzba

/A POZOR! Nepouzivejte zadné agresivni &istici
prostfedky, kartd&e s kovovymi $t&tinami ani ostré
nebo kovové predméty, jako jsou noze a po-
dobné. Pouzivejte jen slabé istici prostredky.

A\ VYSTRAHA! Pro ziskani cisté vody bez fas a
$kodlivych bakterii je nutnd dislednd chemicka
Oprava vody. Informuijte se u svého specializo-
vaného prodejce o pouzitelnych latkach, jako
ie chlor, ndrazovd Gprava, algicidy a dal3i che-
mikdlie.

A\ VYSTRAHA! Nikdy nepfidévejte chemikdlie
do minibazénu [1], kdy jsou v ném lidé. To
mize vést k podrdzdéni pokozky a o&il Nikdy
do minibazénu [ 1] nepfidévejte chemikdlie nebo
latky, pokud nemizete zaiistit jejich sprévné
pouziti. Informujte se u svého specializovaného
prodejce o pouzivanych chemikdliich, pokynech
a instrukcich pro pouZiti.

/A VYSTRAHA! Maiitelé minibazénd jsou povinni
pravidelné testovat vodu, aby zjistili hodnotu
pH a koncentraci chloru ve vodé a v piipadé
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potieby ji upravili. Informuijte se u svého specia-
lizovaného prodejce o vhodnych testovacich
soupravéch a jejich ndvodech k pouziti.

A\ VYSTRAHA! Nedodrzeni téchto pravidel

0drzby mize vdzné ohrozit zdravi koupaijicich
se osob, zejména déti.

Vodu je treba pravideln& ménit podle doporuéeni
vyrobce a v zdvislosti na hygienickych podmin-
kach, &istoté a zapachu nebo v pfipadé znedisténi
nebo zmény barvy v minibazénu [ 1] Pouzivani
chemickych latek v minibazénech bez cirkulace
vody mize vést k piimému kontaktu s chemickymi
l&tkami nebo v mistech s vysokou koncentraci
chemickych latek ke zranéni uZivateld.

Pro zqijisténi dostateéné &istoty a hygieny vody
v minibazénu |I| vyméfivjte po celou sezénu
vodu pravideln& a dodrzujte nasleduijici pokyny:
Sprévné a disledné pouzivani zékladnich ba-
zénovych chemikdlif je nutné pro udrzeni vhodné
drovné pH vody v minibazénu. Pouziti t&chto
chemikdlii také zabrafuje rostu skodlivych bak-
terii nebo fas ve vodé. Pro véa$ minibazén jsou
vhodné nésleduijici chemikdlie:

chlér ve formé tablet, granuli nebo kapaliny:
dezinfikuje vodu v minibazénu a zabrafivje
ristu fas.

chemikdlie regulujici hodnotu pH: pouZivaii se
k Gpravé hodnoty pH a ke zvy3eni nebo sniZeni
kyselosti vody.

Algicidy: pouzivaii se k ni¢eni fas.

,nérazovd Uprava” (superchlorace): odstrafuje
nékferé organické a jiné kombinované slougeniny,
které zhor3uiji &istotu vody.

O pourziti urcitych chemikdlii se informujte u svého
specializovaného prodeice.

Sdélte mu objem ndpln& vaseho minibazénu
a v pripadé potfeby mu predlozte vzorek vody.
Muize vam poskytout nejlepsi mozné poraden-
stvi ohledné vhodnych chemickych latek, jejich
vhodného mnozZstvi a efektivniho pouZiti.

Chlor nesmi nikdy pfijit do pfimého kontaktu s
oblozenim minibazénu, ale jen tehdy, kdyz je
zcela rozpuitény. Chlor ve formé tablet nebo
granulétu se musi nejprve rozpustit v kbeliku
naplnéném vodou a teprve potom pfidat do
vody v minibazénu. Tekuty chlor se musi do
vody v minibazénu pfidévat pomalu a rovno-
mérné v riznych oblastech.
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A\ NEBEZPECi! Nikdy nelijte vodu na chemikdlie,
ale pfidaveijte chemikdlie do vody. Nikdy nemi-
cheijte jednotlivé chemikdlie, ale pridavejte je do
vody oddélené, aby se prvni chemikdlie zcela
rozpustila a rozptylila pted pfidénim druhé
chemikdlie.

3. Minibazén [1] &istste pri vysokych teplotéch
nékolikrdt tydné, abyste ruéné omezili tvorbu fas.
Informuite se u svého specializovaného prodejce
o &isticich prostfedcich, jako jsou vysavage, po-
bérdky, kartdge atd.

4. Informujte se u svého specializovaného prodejce
o moznosti zakoupeni testovaci sady pro kont-
rolu hodnoty pH.

Poznamka: Nadmérnd koncentrace chléru
a také nizké hodnoty pH (kyselost) mohou po-
$kodit opld3téni minibazénu a vyzaduji okamzité
kroky k n&pravé, pokud vysledek testu ukéze
jednu z t&chto hodnot.

5. Dbejte na to, aby se minibazén | 1 | nemohl né-
hodné& naplnit za dedté& nebo jinych srazek, po-
kud je v ném voda. V opa&ném pfipadé mize
dojit k poskozeni minibazénu. lhned snizte hla-
dinu vody.

Pokud se chemikdlie pouzivaii pfilezitostn&, aby
se snizila Cetnost vymény vody, pfisné dodrzujte
pokyny vyrobce chemikélii (zejména nepouzi-
vejte vice chemikdlii, neZ je doporu&eno), zajis-
t&te vhodny pomé&r michdni chemikdlii, aby se
zabrdnilo moznému zranéni osob, a skladuijte
chemikdlie mimo dosah déti.

A POZOR!

Pfi nespravném skladovéni vyrobku hrozi riziko

vzniku plisni.

Pokud Zijete v klimatickém pdasmu, kde se minibazén
nepouziva celoroéné, dirazné doporuéujeme

vypustit vodu, dokladné ho vygistit, nechat vyschnout

a mimo sezénu ulozZit na chrdnéném mists.
Vyrobek skladuijte na ¢&istém, dobfe vétraném a
suchém mist& bez pfimého sluneéniho zéfeni,
kde nenf vystaveny velkym teplotnim vykyvom.
Vyrobek skladujte mimo dosah déti a bezpeéné
uzavieny.



Nepokladeijte na vyrobek z&dné t8zké predméty
nebo predméty s ostrymi hranami.

Po del3im skladovdni zkontroluite, jestli vyrobek
nevykazuje zndmky opotfebeni nebo stdrnuti.

A POZOR!

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, jestli v miniba-
zénu [1] nedochdzi ke ztrété taku, jestli v ném nejsou
diry nebo trhliny.

Pokud minibazén ztraci vzduch, mize to byt zpdso-
bené net&snosti ventilu, vadnym ventilem nebo netés-
nosti minibazénu III

V pfipadé vétsiho poskozeni byste nikdy neméli
provdadét opravy sami.

Malé netésnosti nebo diry Ize opravit pfilozenou
zéplatou na opravy [2].

A\ DULEZITE!

Po opravé vyrobek 20 minut nenafukovat!

Nepouzivejte zaplatu k opravé netésnosti

dér ve svu.

1. Nechte vzduch z vyrobku Gplné& uniknout.

2. Okoli netésnosti dikladné vycistéte. Misto musi
byt suché a zbavené mastnoty.

3. Vystiihnéte dostatené velky kus materiélu na
opravu fak, aby jeho okraje presahovaly posko-
zené misto o cca 1,3 cm.

4. Stéhnéte zdplatu z papiry, pfilozte ji na netésné
misto a pevné i pfitlacte.

V z4dném pfipadé nepouzivejte ziravé nebo
agresivni &istici prostfedky.

K &isténi pouzivejte jen mirné& navlhéeny hadr,
ktery nepousti vidkna.

Vodu ve vyrobku &asto vyméfiujte (zejména pfi
horkém pocasi) nebo pokud je zfeteln& znecisténa.

® Reseni problému

| pfes pouZiti vysoce vykonnych materidld a s pfihléd-
nutim ke viem vy3e uvedenym bezpecnostnim opat-
fenim se mohou vyskytnout neobvyklé jevy zpisobené
stérnutim. Je ddlezité mit na paméti, Ze kryci vrsiva
postupn& méni barvu vlivem stdrnuti a UV zdfeni.

Ke zrychlenému zabarveni miZe vést nésledujici:

- pouzivani nevhodnych vyrobki a postupd
Opravy vody, které nejsou v souladu s doporu-
&enimi vyrobce;

- nadmérmé mechanické pisobeni (pfilivové bazény,
plovouci led, automatické &isti¢e a kartd&e atd.);

- vysoké teplota vody;

- vliv materiali a vyrobniho procesu.

Nékdy je patrny mirny rozdil v barvé mezi plochami
ponofenymi do vody a oblastmi, které jsou nad hlc-
dinou vody. To je zcela bézné.

Vzhledem k mnoha vy3e uvedenym vlivim je velmi
obtizné urdit pficiny vzniku skvrn. Skvrny, které se
objevuji nad vodni hladinovy, se zfidka nachdzeji v
hloubce kryci vrstvy.

V ndsleduijici tabulce jsou uvedeny mozné pficiny
vzniku skvrn, pokud se minibazén provozuje nor-
mdlné. Pro zjisténi moZnych pfi&in mé smys| provést
opatieni popsand v nésledujicim prehledu. Pokud
nevedou k Uspéchu, miZe se jednat o mozné vlivy
vyrobniho procesu.
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Druh skvrn

Mozna pFicina

Moiné Feseni

Bé&lavé skvrny na dné
minibazénu

Nesprdavnd Gprava vody

Rozklad organickych materidld (humus,
vétvicky, listi), které jsou v pfimém kon-
taktu s kryci vrstvou.

Ucinek je vyraznéjsi, pokud trva kontakt

delsi dobu.

Skvrny jsou nevratné a nelze je opravit.

B&lavé skvrny na
dné minibazénu a
na sténdch

Nadmérnd koncentrace chemickych
vyrobkd

Skvrny jsou nevratné a nelze je opravit.

B&lavé skvrny na
vodni linii

Vdpenaté usazeniny

Témto usazenindm Ize predchdazet po-
uzivénim prostfedkd na zachycovani
vépna a udrzovdnim rovnovéhy pH.
Pred vloZzenim je mozné provést &isténi
vhodnym prostfedkem, ktery neobsa-
huje rozpoustédla a neni abrazivni,
pfic¢emz je freba dbdt na to, aby ne-
doslo k poskrabdni vrstvy.

Aby se tento jev omezil, musi se tvrdost
vody pravidelné kontrolovat, napf.
pomoci piedinstalovaného iontového
vyméniku.

Nevhodné chemikdlie a/nebo abrazivni
Cistici prostredky

Nevratné a neosetfené mlééné nebo

vybledlé oblasti

Pfitomnost fas

Rozklad organickych latek (listi, nedistot,
vegetace)

Lze tomu zabranit pravidelnou ddrzbou
minibazénu (&igt&nim).

Pouziti siranu médnatého v isté nebo
smésné formé a aplikace procesu Cu/Ag

Nevratné. Tyto vyrobky nejsou v tomto
typu minibazénu pFipusiné.

Opalovaci krémy nebo kosmetika
plovouci na hlading vody, spalovéni
uhlovodikd z topenist na dfevo nebo
drevéné uhli, vyfukové plyny z automo-
bild, vyfukové plyny z letadel nebo jo-
kékoli jiné znegisténi z piimého nebo
nepfimého okoli minibazénu.

Lze tomu zabranit pravidelnou Gdrzbou
minibazénu (&isténim).

Zelené skvrny

Protoze jsou organického pivodu, obje-
vuji se tyto skvrny pouze v pfipadé pFi-

tomnosti Zivych organismd (Fas, hub atd.)
a mohou souviset s vyraznym narugenim
rovnovéhy pfi Gpravé vody.

Lze tomu zabranit pravidelnou Gdrzbou
minibazénu (&iténim).

RGZové skvrny

Obvykle se vyskytuji na tésnicich dilech,
jsou zpUsobeny bakteriemi rostoucimi
na souédstech téchto plastovych dild

a mohou souviset s Gpravou vody.
Pokud se k dezinfekci pouzivé PHMB,
hrozi v pfipadé pfitomnosti médi riziko
vzniku réZovych skvrn.

Lze tomu zabrdnit pravidelnou Gdrzbou
minibazénu (&iténim).
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® Zlikvidovéani

Obal se skladé z ekologickych materiéld, které
mizZete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materigld.

O moznostech likvidace vyslouzilych zafizeni se
informujte u sprdvy vasi obce nebo mésta.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smérnic kvality
a pred doddnim peclivé otestovén. V piipadé ma-
teridlnich nebo vyrobnich vad mate zékonnd préava
vi¢&i prodeici vyrobku. Vase zakonnd préava nejsou
nize uvedenou zdrukou nijok omezena.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupen.
Zaruéni doba za&ing dnem zakoupeni. Origindl
dokladu o zakoupeni si uschovejte na bezpeéném
mist&, protoZe tento doklad je vyZadovdn jako do-
klad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zavady, které se vyskytly
jiz v okamziku ndkupu, musi byt nahlé3eny ihned
po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku b&hem 3 let od data zakoupeni
projevi vada materiélu nebo vyrobni vada, pak vém
ho podle na3i volby bezplatné opravime nebo vy-

ménime. Z&ruéni doba se po uznané reklamaci nepro-
dluzuje. To plati také pro vymé&néné a opravené dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek posko-
zeny nebo nesprdvné pouzivany anebo udrzovany.

Zaruka se kryje na materidlové a vyrobni vady. Tato
zdruka se nevztahuje na dily vyrobku, které jsou vy-
staveny béZnému opotfebeni, a proto je |ze pova-
Zovat za spotiebni dily (napF. baterie, akumuldtory,
hadice, inkoustové patrony) nebo na poskozeni kieh-
kych sou&asti, jako jsou napf. spinace nebo dily,
které jsou vyrobeny ze skla.

Pro zajisténi rychlého zpracovéni Vaseho pfipadu
se fidte nésledujicimi pokyny:

Pro viechny pozadavky si pfipravte pokladni stvr-
zenku a &islo artiklu (IAN 506783_2507) jako
doklad o zakoupeni.

Cislo arfiklu najdete na typovém 3titku, gravure, titulni
strdnce navodu (vlevo dole) nebo na nélepce na
zadni nebo spodni strané.

V piipadé poruch funkce nebo jinych zavad nejdfive
kontaktuite, telefonicky nebo e-mailem, v nésledujicim
textu uvedené servisni oddéleni.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mozete s
pfilozenym dokladem o zakoupeni (pokladni stvrzen-
kou) a Udaiji k zavadé a kdy k ni doslo, bezplatné
zaslat na adresu servisu, kterd Vam byla sdélena.

@ Servis Ceska republika
Tel.: 800 143 873
E-Mail: owim@lidl.cz
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Legenda pouzitych piktogramov

Pregitajte si ndvod na obsluhu!

Nikdy neskaéte hlavieku do plytkej
vody. Nésledkom mézu byt vézne
zranenia alebo smrt.

POZOR! Neumiestiivjte v naklonenej
polohe.

POZOR! Vzdy dohliadaijte na deti
vo vode a v jej blizkosti - nebezpe-
&enstvo utopenial

: NN

Bezpeclnostné upozornenia
Manipulagné pokyny

Zahradny bazén Jumbo

® Uvod

BlahoZeldme Véam ku kipe Vasho nového

vyrobku. Kdpou ste sa rozhodli pre vysoko

kvalitny produkt. Pred prvym uvedenim
do prevadzky sa obozndmte s vyrobkom. Za tymto
O&elom si pozorne preéitajte nasledujici ndvod na
obsluhu a bezpe&nostné pokyny. Vyrobok pouzivajte
iba v silade s popisom a v uvedenych oblastiach
pouzivania. Tento ndvod uschovajte na bezpe¢nom
mieste. Ak vyrobok odovzdéte daliej osobe, prilozte
k nemu aj vietky podklady.

Vyrobok je navrhnuty ako minibazén, ktory sa umiest-
fiuje na zem a je zhotoveny tak, aby odolaval vni-

tornému tlaku. Vyrobok nie je vhodny (ani &iasto&ne)
na zabudovanie do zeme.

|I| Minibazén
Opravnd zéplata

Odvzdushovacia rirka
Rychloodvzdushovaci ventil

Vypustny otvor
Zétkovy ventil

Rozmery (po naplneni vzduchom vr. hlavovej opierky):
HG12557A: 202 x 186 x 46/60cm (S x H x V)
HG12557B: 202 x 151 x 46cm (SxH x V)

Plniaci objem:
HG12557A: 5301
HG12557B: 500 |

1 z&hradny bazén Jumbo (minibazén)
2 opravné zdplaty

1 odvzdudfovacia rirka

1 ndvod na pouzitie

A Bezpecnostné upozornenia

Pozor!

Ziadne z obalovych materidlov nie sG so-
éastou hraéky a mali by sa z bezpeénost-
nych dévodov odstranit predtym, ako
vyrobok odovzdate na hranie detom.

VSETKY BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA A PO-
KYNY S| USCHOVAJTE NA BEZPECNOM MIESTE.

Pouzivanie sGpravy na montaz minibazéna predpo-
kladé dodrziavanie bezpe&nostnych predpisov
opisanych v ndvode na pouzitie. Aby sa zabrdnilo
utopeniu alebo véznym zraneniam, venuijte osobitn(
pozornost zabezpe&eniu pristupu do minibazéna,
pretoze deti mladsie ako 5 rokov mézu neocakd-
vane vojst do minibazéna, a pri kipani musia byf
deti vzdy pod dohladom dospelej osoby.
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A Zabrarnte ohrozeniu zivota!

STVO OHROZENIA ZIVOTA

A NEBEZPECENSTVO NEHODY
PRE MALE A STARSIE DETI! Nikdy nenechd-
vaijte deti bez dozoru s obalovym materidlom
a vyrobkom. Existuje nebezpecenstvo zaduse-
nia obalovym materidlom a nebezpeéenstvo
ohrozenia Zivota v désledku uskrtenia a/alebo
utopenia. Deti &asto podcefiuji nebezpedenstvd.
Drzte deti vzdy v bezpeénej vzdialenosti od
vyrobku.

ISL 5,

A\ POZOR! Nikdy neskééte hlavicku do plytkej
vody. Nésledkom mézu byt vdZne zranenia
alebo smrf.

/A POZOR! Neumiestiiujte v naklonenej polohe.
A\ POZOR! Vidy dohliadaite na deti vo vode a
v jej blizkosti - nebezpeéenstvo utopenial
A\ POZOR! Iba na pouZivaite v plytkej vode pod

dohladom dospelych oséb.

% A NEBEZPECEN-

Po cely &as je potrebné, aby na slabych plavcov
a neplavcov neustdle aktivne a ostrazito dohlia-
dal kompetentny dospely dozor (nezabudhnite,
Ze najvadsie riziko utopenia hrozi defom mlad-
$im ako 5 rokov).

Na bazén pocas jeho pouzivania dohliada
kompetentnd dospeld osoba.

Slabi plavci alebo neplavci by mali pri vstupe do
minibazéna nosif osobné ochranné pomécky.
Ked' sa minibazén nepouziva alebo nie je pod
dozorom, musia sa z minibazéna a jeho okolia
odstranif vietky hracky, aby sa zabrdnilo, Ze
budo lakaf deti.

Ked' sa minibazén nepouziva alebo nie je pod
dozorom, vietky hragky alebo predmety (napr.
stolicky alebo velké hragky atd"), ktoré by mohli
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diefafu umoznit [ahky pristup do minibazéna,
sa musia z jeho blizkosti odstranif.

Odpori&a sa nainstalovaf zdbranu (a pripadne
zabezpedif vetky dvere a oknd), aby sa zabré-
nilo neopravnenému pristupu do minibazéna.
Osobné ochranné pomécky, zdbrany, bazénové
kryty, popla3né systémy alebo podobné bez-
peénostné zariadenia sU uZito&né pomdcky,
ale nenahradia stély a kompetentny dohlad
dospelych oséb.

V blizkosti bazéna sa odpori&a mat z&chranné
vybavenie (napr. zéchranny kruh).

V blizkosti minibazéna uchovévaite funkény
telefén a zoznam tiesfiovych &isel.

V3etkych pouzivatelov, najmé deti, nabadame,
aby sa nauéili plavat.

Osvoijte si prvi pomoc (kardiopulmondlna rea-
nimdcia) a tieto poznatky pravidelne obnovuite.
V nidzovom pripade to méze zachranif Zivot.
Poutte vietkych pouzivatelov bazéna vrétane
deti o tom, ako postupovat v pripade nidze.
Nikdy neskaéte do plytkej vody. Méze to spé-
sobif fazké poranenia alebo smrf.

Minibazén nepouzivajte, ak ste pod vplyvom
alkoholu, drog alebo liekov, ktoré mézu znizif
vaiu schopnosf bezpeéne pouZivat bazén.

Ak pouzivate bazénové kryty, pred vstupom
do minibazéna ich Uplne odstrafite z vodnej
hladiny.

Pouzivatelia minibazéna st chréneni pred cho-
robami prendsanymi vodou tym, Ze voda sa vzdy
upravuje a je hygienicky bezpeénd. Postupuite
podla usmerneni na dpravu vody uvedenych v
ndvode na pouzitie.



Chemikélie (napr. pripravky na Gpravu vody,
&istenie alebo dezinfekciu) uchovavajte mimo
dosahu deti.

Vyhybaite sa riziku
poranenia!

Re3pektujte ddaje uvedené na typovom 3titku.
Nenoste pri sebe Ziadne predmety s ostrymi
hranami alebo $picaté predmety.

Chrérite vyrobok pred kontaktom s nebezpeé-
nymi kvapalinami alebo kyselinami. V opaénom
pripade méze ddjst k nenapravite/nym skodé&m.
Chréiite vyrobok pred teplom a ohfiom! Zaob-
chadzaijte opatrne so Zeravymi cigaretamil

Na vyrobku nevykonédvaite Ziadne technické
zmeny. Zmeny akéhokolvek druhu ohrozuijd
pouzivanie a vedi k zaniku zdruky.

Vyrobok nikdy nepouzivajte pod vplyvom
alkoholu, drog alebo liekov.

Vyrobok v Ziadnom pripade neprepravujte na
vozidlach, ked' je naftknuty.

Vyrobok nepouZivaite, ak je netesny a uniké z
neho vzduch.

Q Predchadzaijte vecnym

skodam!

Zabrafite kontaktu s leptavymi, $picatymi alebo
nebezpeénymi predmetmi, chemikdliami alebo
kvapalinami. Ak k tomu predsa len déjde, dé-
kladne skontrolujte, &i nie je bazén poskodeny.
POZOR! Predchédzajte pouZivaniu opalova-
cich krémov a pripravkov na starostlivost o po-
kozku s obsahom alkoholu. Opalovacie krémy
a pripravky na starostlivost o pokozku s obsa-
hom alkoholu mézu rozpustif farebny povlak
nafukovacich predmetov z PVC. To méZe viest
k zafarbeniu tela, odevu alebo inych predmetov,
ktoré pridu do kontaktu s vyrobkom.

Chrarite vyrobok pred ohfiom a horicimi pred-
metmi (napriklad horiace cigarety).

Vsetky nafukovacie vyrobky so citlivé na nizke
teploty. Vyrobok preto nikdy nerozkladajte a
nenafukuijte pri teplote niz3ej ako 15 °Cl

Nafiknite vzduchové komory vyrobku na maxi-

mdlny prevadzkovy tlak 0,03 baru.

Ak tlak vzduchu na hordcom sinku stopne, je
potrebné adekvatne ho vyrovnat vypustenim
vzduchu. Otvorte ventil a vypustite malé mnoz-
stvo vzduchu, ak je tlak vy3si ako 0,03 baru.
Dbaijte na to, aby vyrobok - najmé v naftknu-
tom stave - neprisiel do kontaktu s kamefimi,
Strkom alebo ostrymi predmetmi a aby sa nikde
neotieral alebo neobrusoval, inak méze djst k
jeho poskodeniam.

Do ventilu vkladaite iba vhodny pumpovy adap-
tér. V opacnom pripade sa ventil méZe poskodif.
Na nafukovanie vyrobku nepouzivajte kompresor.
Nenafukuite prili§, pretoze inak hrozi nebezpe-
&enstvo rozirhnutia $vov. Po naftknuti ventil dobre
uzavrite.

Pouzivanie doplnkového vybavenia, ktoré nie
je pre minibazén povolené (napr. rebriky, kryty,
erpadld atd), méze viest k riziku zranenia alebo
vecnym $koddm.

Pred kazdym pouzitim skontrolujte pripadné
poskodenia a opotrebovanie vyrobku. Vyrobok
mozno pouzival iba v bezchybnom stave!

® Vyber umiestnenia

/A VAROVANIE! Minibazény umiestnené na ne-
rovnom povrchu si ndchylné na netesnosti, de-
formdcie alebo zritenie s ndslednymi vecnymi
$kodami alebo vaznym zranenim oséb, ktoré sa
zdrziavaiji v okoli minibazénal

/A VAROVANIE! Pri in3taldcii nepouZzivaite piesok.
Pokial sa vyzaduje pouzitie ,vyrovndvacieho
prostriedku”, vami zvolené miesto instalécie je
s najvécsou pravdepodobnosfou nevhodné.

A\ POZOR! Minibazén umiestnite na miesto, kde
je mozny nepretrzity dohlad, aby ste zabrdnili
riziku utopenia malych deti.

A\ POZOR! Miesto intaldcie si starostlivo vyberte,
pretoZe tréva a iné Ziaduce rastliny pod vyrob-
kom odumri. Ubezpectte sa tiez, Ze vyrobok sa
nenaintaluje na miestach, kde sa &asto vyskytujd
bujné rastliny a burina, pretoze mézu vyrobok
previtat.
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Predtym, ako vyrobok nainstalujete,
dodrite nasledujuce pokyny:

1.

Vyberte si pevny, plochy, vodorovny a maxi-
mdlne vyrovnany povrch (bez hrbolov alebo
kop&ekov zeme). Sklon 3° sa nesmie prekrocit
na ziadnom mieste instaldcie.

Uistite sa, Ze na mieste instaldcie nie su kondre,
kamene, predmety s ostrymi hranami alebo iné
cudzie predmety, aby sa vyrobok neposkodil.
Miesto instaldcie vyberte tak, aby sa vyrobok
nenachddzal pod elektrickym vedenim alebo
stromami. Uistite sa tieZ, Ze v podlozi miesta in-
$taldcie nie so Ziadne potrubia, privodné vede-
nia alebo kdable.

Pokial je to moZné, vyberte na indtaldciv vyrobku
miesto na priamom slneénom svetle. Voda vo
vyrobku sa tak bude zohrievaf.

Pouzivanie

MontdZz musi vzdy vykonaf dospeld osoba. V pri-

pade akychkolvek otézok alebo potreby pomoci
pri montdzi kontaktujte servisnd hotline linku.

Postupuijte podla jednotlivych krokov montéze v
uvedenom poradi.

1.

Vyberte rovny a &isty povrch s dostatoénym
priestorom na vybalenie vyrobku. Uistite sq,

Ze vietky jednotlivé diely su pritomné a v bez-
chybnom stave.

Od druhej montdze by ste mali kontrolovat, &
vyrobok nie je poskodeny, & v fiom nie s¢ diery
a praskliny, a utesnif ich, ako je opisané neskér.
Minibazén [ 1] sa neodporéa napliiaf spodnou
vodou, vodou z vrtu alebo studne:

Tato voda vo vieobecnosti obsahuje organické
latky kontaminované dusiénanmi a fosforeénanmi.
Doporu&ujeme naplnit minibazén | 1 | vodou z
verejného vodovodu.
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A\ POZOR!

Vyvarujte sa nadmernému nafukovaniu vzdu-
chovych komér, inak hrozi roztiahnutie alebo
dokonca pretrhnutie dvov.

Prevédzkovy tlak sa méze na sinku zvysit. Vy-
rovnajte prevadzkovy tlak vypustenim vzduchu
z minibazéna | 1|

Na nafukovanie minibazéna [1] pouzivaite
bezné nozné pumpy alebo piestové pumpy s
dvojitym zdvihom so zodpovedajicimi nadstav-
cami a manometrom.

Na nafukovanie minibazéna [ 1] nepouzivaite
kompresor ani fladu so stla¢enym vzduchom.
Méze to viest k poskodeniam.

Minibazén vzdy Oplne nafdknite.

Minibazén [ 1] nenafukuite v blizkosti $picatych
alebo ostrych predmetov, alebo na drsnom &
Strkovom podklade.

Vzdy Gplne nafdknite vietky vzduchové komory.

A\ DOLEZITE!
Maximalny prevadzkovy tlak vzduchovych
komér je 0,03 baru.

w

Ventil otvéraijte len na nafukovanie a vypustanie
vzduchu. V opaénom pripade méze dojst k jeho
znedisteniu.

Oblast okolo ventilu musi byt vZdy suchd a &ista.
Dbaijte na to, aby sa do ventilu nedostal piesok
alebo iné nedistoty.

Vzdy 0Oplne naftknite vietky vzduchové komory.
Poznamka: Vzduchovi komoru by malo byf
mozné mierne stlaéit, aj ked na fiu zatlagite
palcom.

Naijprv naféknite spodnd a potom vrchnd vzdu-
chovi komoru. Zopakuite pritom nasledujice
kroky:

Otvorte vrchny uzaver ventilu vzduchovej komory
(obr. B).

Nafukujte vzduchovi komoru dovtedy, kym nie
je na pocit pevnd.

Zatvorte uzdver ventilu (obr. B).

Na nafdknutie hlavovej opierky otvorte uzaver
ventilu a nafiknite vzduchové komory. Zatvorte
uzéver ventilu a zatlaéte ventil nadol jemnym
pritlacenim (obr. B).



/A VAROVANIE! Ak sa na jednej strane nahromadi
viac ako 2,5-5 cm vody edte pred naplnenim
strednej &asti, minibazén [1] nie je umiestneny
vodorovne a musi sa spravne polohovaf. Otvorte
vypustny otvor | 5 | a nechaite vytiect vodu (obr. C).
Minibazén [1] umiestnite na ing, rovné miesto.

1. Zatvorte vypustny otvor | 5 | (obr. C).

2. Vyrobok pomaly napliite vodou. Vyrobok nene-
chévajte po&as plnenia bez dozoru.
Poznamka: Napliite vyrobok maximélne po
vytlageni znacku.

3. Ked je na spodku minibazéna | 1 | rovnomernd
hladina vody vo vyske 2,5 c¢m, vyrovnajte dno.
Potiahnite vonkaijiiu stenu od horného okraja
smerom von okolo dna.

Vplyv kvality vody

V z&ujme zachovania dobrych vlastnosti povlaku a
z estetickych dévodov je potrebné véas aplikovaf
vhodné osetrovacie postupy a/alebo odporicania
vyrobcu bazéna.

Pred pouzitim ¢istiacich prostriedkov je nevyhnutné
preditaf si ndvod na pouzitie vyrobku a pouzivatel-
ské pokyny, s cielom skontrolovaf ich kompatibilitu
s krycou vrstvou polyesterového plésta.

Tieto vyrobky a postupy musia byt v slade s uve-
denymi odporiéaniami.

Pri uskladiovani v zimnom obdobi postupuijte podla
pokynov v asti Starostlivost, skladovanie, opravy a
odrzba.

Kratko pred zakrytim minibazéna [ 1 |sa nesmie vy-
kondvat 3okovd dezinfekcia, pretoze do 8 hodin
od dezinfekcie hrozi chemické poskodenie povlaku
minibazéna.

A\ POZOR! Nikdy nenechaite svoje diefa bez
dozoru - nebezpe&enstvo utopenia.
Po cely &as je potrebné, aby na slabych plavcov
a neplavcov neustdle aktivne a ostrazito dohlia-
dal kompetentny dospely dozor (nezabudhnite,
Ze najvddsie riziko utopenia hrozi defom mlad-
§im ako pét rokov).
V blizkosti minibazéna [ 1] maite telefén alebo
iny komunika&ny prostriedok, aby ste v pripade
potreby mohli kontaktovat zachranni jednotku.

Pouzivanie a in3taldcia elektrickych pristrojov
v okoli minibazéna [1] musi byf v stlade s ng-
rodnymi predpismi.

Dokonca aj v pripade, Ze sa minibazén [ 1]
nepouziva, je potrebné zohladnit nasledujice
opatrenia:

- ak je fo mozné, znemoznite pristup k minibazénu
IIl (napr. uzamknutim dveri, okien a zabloko-
vanim pristupovych ciest k bazénu); a/alebo

- naindtaluje ochranné zariadenie; a/alebo

- vyprézdnite minibazén [1]; a/alebo

- odstrdfte z minibazéna vietky pristupové za-
riadenia [ 1] (napr. rebriky) a uchovévaite ich
mimo dosahu deti, ked' sa minibazén nepouziva.

Na uskladnenie vyrobku na konci sezény alebo pocas
dlhsieho obdobia nepouzivania postupuite takto:

Vypréazdnenie
Otvorte vypustny otvor | 5 | a nechaite vytiect
vodu (obr. C).
Poznambka: DodrZiavajte miestne ustanovenia
tykajice sa predpisov likviddcii vody z bazénov.

Vypustenie vzduchu

1. Otvorte spodné uzdvery ventilov, aby mohol
unikndf vzduch (obr. B).

2. Na vypustenie vzduchu z hlavovej opierky vy-
tiahnite ventil a jemne stlagte ventilovy driek, aby
mohol vzduch unikndt, alebo do ventilu zasufite
odvzdudiovaciu rirku | 3 | aby mohol vzduch
unikndf rychlo (obr. D).

3. Nechaijte minibazén [1] Gplne vyschndt, najlep-
Sie na slnku.

Zlozenie

1. Vyrobok nechaite pred poskladanim dékladne
oschnut.

2. Na lepsie skladovanie zlozte vyrobok tak, ako
je zndzornené na obr. E.
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® Starostlivost, skladovanie,
opravy, udriba

A\ POZOR! NepouZivaijte Ziadne agresivne &is-
tiace prostriedky, kefy s kovovymi 3tetinami ani
predmety s ostrymi hranami alebo kovové pred-
mety, ako sU noze a podobne. PouZivaite len
jemné &istiace prostriedky.

/A VAROVANIE! Na ziskanie cistej vody bez
rias a $kodlivych baktérii je potrebné vykondavaf
déslednt chemickd dpravu vody. Informuijte sa
u svojho 3pecializovaného predaijcu o latkach,
ktoré je potrebné pouzif, ako je chlér, 3okové
oletrenie, algicidy a iné chemikdlie.

/A VAROVANIE! Nikdy nelejte chemikdlie do
minibazéna ked' s¢ v fiom [udia. To méze
viest k podrazdeniam pokozky a o&il Nikdy ne-
pridévaite do minibazéna [ 1] chemikdlie alebo
latky, ak nemdzZete zabezpegit ich sprévnu apli-
kéciu. Informujte sa u svojho 3pecializovaného
predajcu o chemikdliach, ktoré je potrebné pouZit,
a zodpovedaijicich usmerneniach a pokynoch.

/A VAROVANIE! Maijitelia minibazénov s po-
vinni pravidelne testovat vodu, aby zistili hodnotu
pH a koncentréciu chléru vo vode a v pripade
potreby ju upravili. Informuijte sa u svojho 3pe-
cializovaného predajcu o vhodnych testovacich
sépravéch a zodpovedaijicich pokynoch na
pouZitie.

A\ VAROVANIE! Nedodrzanie tychto pravidiel
0drzby méZe vazne ohrozit zdravie kdpajicich
sa os8b, najmé deti.

Voda sa musi pravidelne vymiefiaf v stlade s
odpori&aniami vyrobcu a v zdvislosti od hygie-
nickych podmienok, &istoty a zapachu alebo v
pripade znegistenia, alebo zmeny farby miniba-
zéna [1]. Pouzivanie chemikdlii v minibazéne
bez cirkulacie vody méZe viest k priamemu
kontaktu s chemikdliami alebo, v oblastiach s
vysokou koncentraciou chemikdlii k poraneniu
pouzivatelov.

Na zabezpe&enie primeranej &istoty a hygieny
vody v minibazéne [ 1] pocas celej sezény pra-
videlne vymiefiajte vodu a postupuijte podla na-
sledujdcich pokynov:
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Na udrzanie primeranej pH hodnoty vody v
minibazéne je potrebné spravne a désledné
pouzivanie zdkladnych bazénovych chemikdlii.
PouzZivanie takychto chemikdlii navy3e zabrafivje
rastu $kodlivych baktérii alebo rias vo vode. Do
minibazéna st vhodné nasledujice chemikdlie:
Chlér vo forme tabliet, grantl alebo kvapaliny:
dezinfikuje vodu v minibazéne a zabrafivje
rastu rias.

Chemikdlie, ktoré regulujd hodnotu pH: pouzi-
vaju sa na Opravu hodnoty pH a na zvy3enie
alebo znizenie kyslosti vody.

Algaecidy: pouzivaji sa na ni¢enie rias.
,Sokové osetrenie” (superchlordcia): odstraiuje
urité organické a iné kombinované zlGeniny,
ktoré zhorsuju &istotu vody.

O pouzivani konkrétnych chemikdlii sa informuijte
u svojho 3pecializovaného predaijcu.

Uvedte mu plniaci objem minibazéna |1 |av
pripade potreby mu dajte vzorku vody. Méze
vam poskytndt najlepsie mozné rady o vhodnych
chemikéliach, vhodnych mnozstvdch chemikdlii
a ich ¢&innom aplikovani.

Chlér nesmie nikdy prist do priameho kontaktu
s opléstenim minibazéna, ale az vtedy, ked' je
Oplne rozpusteny. Chlér vo forme tabliet alebo
granulétu sa musi najpry rozpustif vo vedre na-
plnenom vodou a az potom sa pridd do vody
v minibazéne. Tekuty chlér sa musi pomaly a
rovnomerne pridévat do réznych &asti vody v
minibazéne.

NEBEZPECENSTVO! Nikdy nelejte vodu na
chemikdlie, ale pridavaijte chemikdlie do vody.
Nikdy nemieaijte jednotlivé chemikélie, ale pri-
dévaite ich do vody samostatne, aby sa prvé
chemikdlia Oplne rozpustila a rozptylila pred
pridanim druhej chemikdlie.

Pri vysokych teplotéch gistite minibazén [1] nie-
kolkokrdt tyzdenne, aby ste manudlne obmedzili
tvorbu rias. Informuijte sa u svojho 3pecializova-
ného predaijcu o ¢istiacich prostriedkoch, ako sd
vysavade, siete, kefy atd.

Informujte sa u svojho 3pecializovaného predaijcu
o moznosti zakipenia testovacej spravy na
kontrolu hodnoty pH.

Poznamka: Nadmernd koncentrécia chléru
a tiez nizke (kyslé) hodnoty pH mézu poskodif



opléstenie minibazéna a vyzadujo si okamzité
opatrenia na ndpravu, ak vysledok testu nazna-
¢uje jednu z oboch alternativ.

5. Presvedcte sa, Ze minibazén [1]sa nemdze né-
hodne naplnif v désledku dazda alebo inych
zrézok, ak je v iom voda. Inak méze ddjst k
poskodeniam minibazéna. Okamzite znizte
hladinu vody.

Pri prileZitostnom pouZivani chemikdlii, z dévodu
zniZzenia frekvencie vymeny vody, prisne dodr-
Ziavajte pokyny vyrobcu chemikdlii (predovietkym
nepouzivaite viac chemikdlii, ako je odporiané),
zabezpedte vhodny pomer zmiesavania chemi-
kdlii, aby ste zabranili moznym zraneniam oséb,
a skladujte chemikdlie mimo dosahu deti.

A POZOR!
Pri nespravnom skladovani vyrobku hrozi riziko
vzniku plesni.
Ak Zijete v klimatickom pésme, v ktorom sa miniba-
zén [ 1] nepouziva celorogne, dérazne odportéame
vypustit vodu, dékladne ho vycistif, nechaf vyschnof
a mimo sezény ho uskladnif na chranenom mieste.
Vyrobok skladujte na &istom, dobre vetranom a
suchom mieste chrénenom pred priamym slne&
nym Ziarenim, na kforom nie je vystaveny velkym
teplotnym vykyvom.
Vyrobok skladujte mimo dosahu deti a bezpegne
uzavrety.
Na vyrobok neumiestfiujte Ziadne fazké predmety
alebo predmety s ostrymi hranami.
Po dlhom skladovani skontrolujte, &i vyrobok
nevykazuje zndmky opotrebovania alebo
starnutia.

A\ POZOR!

Pred kazdym pouzitim skontrolujte pripadné straty
tlaku, diery alebo trhliny v minibazéne [1].

Ak minibazén straca vzduch, mdze to byt spbsobené
netesnosfou ventilu, poskodenym ventilom alebo
netesnostou minibazéna II,

vykonévaf opravy sami.
Malé netesnosti alebo diery mozno opravif pomocou
priloenych opravnych zéplat [2].

A\ DOLEZITE!

Po oprave nenafukuijte vyrobok cca 20

minUt! Nepouzivaijte zaplatu na netesnosti

alebo diery na spoji.

1. Nechajte vzduch Oplne uniknit z vyrobku.

2. Oblast okolo zdplaty dékladne vycistite. Oblasf
musi byt suchd a zbavend mastnoty.

3. Vystrihnite kisok opravného materidlu s rozmermi
dostato&ne velkymi na to, aby jeho okraje
pre&nievali priblizne 1,3 cm za poskodenou
oblasfou.

4. Stiahnite zdplatu z papiera, nasadte ju na
poskodeny oblasf a pevne ju pritlagte.

V Ziadnom pripade nepouzivajte leptavé alebo
agresivne Cistiace prostriedky.

Na ¢istenie pouzivajte mierne navlhéend han-
dricku, ktoré nepista vidkna.

Vodu vo vyrobku vymiefiajte Easto (najmé v hordcom
pocasi alebo ak je zretelne znecistend).

® Naprava chyb

Napriek pouZitiv vykonnych materidlov a zohlad-
neniu vietkych predtym uvedenych bezpe&nostnych
opatreni sa mdzu vyskytnit neobvyklé javy spdso-
bené starnutim. Je déleZité mat na pamdti, Ze krycia
vrstva postupne meni farbu v désledku starnutia a
UV Ziarenia.

Nasledujice pri¢iny mézu viest k zrychlenej zmene

farby:

- pouzivanie nevhodnych vyrobkov a postupov
Opravy vody, ktoré nie si v silade s odporiéa-
niami vyrobcu;
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- nadmerné mechanické pésobenie (prilivové
bazény, vzndiajice sa vrstvy [adu, automatické
Cistiace zariadenia a kefy atd’);

- vysoké teplota vody;

- vplyv materidlov a vyrobného procesu.

Niekedy dochddza k miernemu farebnému rozdielu
medzi oblasfami, ktoré st ponorené do vody, a ob-
lastami, ktoré st nad hladinou vody. To je celkom
bezné.

Z dévodu mnohych vplyvov, ako bolo uvedené
predtym, je vel'mi fazké urdit priciny skvén. Skvrny,
ktoré sa objavia nad vodnou liniou, st zriedkavo
pritomné v hlb3ej 3truktire krycej vrstvy.

V nasledujicej tabul'ke st uvedené mozné priciny
vzniku $kvin, ktoré sa vzfahuji na bezné pouzivanie
minibazéna. Na zistenie moZnych pricin je vhodné
vykonat opatrenia opisané v nasledujicej schéme.
Ak tieto opatrenia nie sU Uspe3né, mdZe ist o even-
tudlne vplyvy vyrobného procesu.

Typ skvin Mozna pricina

Mozné riesenie

Belavé 3kvrny na dne | Nesprdvna Gprava vody

Skvrny s nezvratné a nie je mozné

minibazéna

takte s krycou vrstvou.

udrziava dlhsi &as.

Rozklad organickych materidlov (humus,
vetvicky, listy), ktoré si v priamom kon-

Ucinok je vyraznejsi, ak sa kontakt

ich odstrdnit.

Belavé skvrny na
dne minibazéna a
na stendch

produktov

Nadmernd koncentrécia chemickych

Skvrny sU nezvratné a nie je mozné
ich odstranif.

Belavé skvrny v linii
vody

Usadeniny vodného kamefa

Tymto usadeninédm mozno predchadzaf
pouzivanim sekvestraénych ¢inidiel na
odstrafiovanie vdpnika a udrziavanim
rovnovdhy pH.

Cistenie je mozné pred vlozenim pomo-
cou vhodného prostriedku, ktory neob-
sahuje rozptdtadld a nie je abrazivny,
pri¢om je potrebné dbat na to, aby
nedoslo k poskriabaniu povlaku.

Na potlagenie tohto javu je potrebné
pravidelne kontrolovaf tvrdost vody,
napr. pomocou predindtalovaného
vymennika iénov.

zivne prostriedky

Nevhodné chemikdlie a/alebo abra-

Nezvratné a neosetrené mliene alebo
vyblednuté oblasti

Pritomnost rias

Mozno im predchddzaf pravidelnou

toty, vegetdcia)

Rozklad organickych latok (listie, necis-

0drzbou minibazéna (&istenim).

Cu/Ag

Pouzitie siranu mednatého v &istej alebo
zmie$anej forme a pouZitie procesu

Nezvratné. Tieto vyrobky nie si v tomto
type minibazéna povolené.
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Typ skvin

Mozna pricina

Mozné riesenie

Belavé skvrny v linii
vody

Opalovaci krém alebo kozmetika plé-
vajica na hladine vody, uhlovodikové
splodiny ako désledok spalovania
dreva alebo dreveného uhlia, vyfukové
plyny z automobilov, vyfukové plyny z
lietadiel alebo akékolvek iné znecistenie
z priameho alebo nepriameho okolia
minibazéna.

Mozno im predchddzaf pravidelnou
Udrzbou minibazéna (&istenim).

Zelené skvrny

KedZe st organického pévodu, tieto
3kvrny sa objavujd len v pripade pri-
tomnosti Zivych organizmov (riasy, huby
atd’) a mézu sivisief s vyraznym naru-
$enim rovnovdhy Gpravy vody.

Mozno im predchddzat pravidelnou
Udrzbou minibazéna (&istenim).

Ruzové skvrny

Vo vieobecnosti sa vyskytuji na tesnia-
cich &astiach, vznikaji pdsobenim bak-
térii rasticich na komponentoch tychto
plastovych &asti @ méZzu sivisief s Opra-

Mozno im predchddzat pravidelnou
0drzbou minibazéna (&istenim).

vou vody.

vzniku ruZovych kvin.

Ak sa na dezinfekciu pouziva PHMB,
v pripade pritomnosti medi hrozi riziko

® Likvidacia

Obal pozostava z ekologickych materidlov, ktoré
mézete odovzdat na miestnych recyklaénych zber-
nych miestach.

O moznostiach likvidacie opotrebovaného vyrobku
sa mdzete informovat na Vasej obecnej alebo mest-
skej sprave.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v silade s prisnymi
smernicami kvality a pred dodanim dékladne otes-
tovany. V pripade materidlovych alebo vyrobnych

chyb méte zdkonné prdva voéi predajcovi vyrobku.
Vase zdkonné prava nie si Ziadnym sp&sobom ob-
medzené nasou zdrukou uvedenou niZsie.

Zéaruka na tento vyrobok je 3 roky od ddtumu né-
kupu. Zaruéné doba zagina plyndt ddtumom kipy.
Origindl dokladu o kipe si uschovajte na

bezpe&nom mieste, pretoze tento doklad je po-
trebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné
uz v Ease ndkupu je potrebné nahlésit ihned po
vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od détumu zakipenia pre-
ukdze, Ze vyrobok vykazuje chyby materidlu alebo
spracovania, podla vlastného uvéZenia Vém ho

bezplatne opravime alebo vymenime. Zaruénd doba
sa na zaklade poskytnutej zaruénej reklamdcie nepre-
dizuje. To plati aj pre vymenené alebo opravené diely.

Tato zdruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny
alebo nespravne pouzivany alebo udrZiavany.

Zéruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Tato zaruka sa nevzfahuje na éasti vyrobku,
ktoré podliehaji beznému opotrebovaniu, a preto
sa povazujl za opotrebovatelné diely (napr. batérie,
nabijatelné batérie, hadice, atramentové kazety),

SK 57



ani na poskodenie krehkych &asti, napr. spinadov
alebo &asti zo skla.

Pre zaru&enie rychleho spracovania Vasej pozia-
davky dodrzte prosim nasledujice pokyny:

Pre vietky otdzky maijte pripraveny pokladni¢ny
doklad a &islo vyrobku (IAN 506783_2507) ako
dékaz o kdpe.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom $itku, gravire, na
prednej strane Vé3ho ndvodu (dole viavo) alebo ako
ndlepku na zadnej alebo spodnej strane.

Ak sa vyskytnd funkéné poruchy alebo iné nedostatky,
najskér telefonicky alebo e-mailom kontaktujte né-
sledne uvedené servisné oddelenie.

Produkt oznageny ako defekiny potom mézete s
prilozenym dokladom o kipe (pokladniény listok)
a uvedenim, v &om spoéiva nedostatok a kedy sa
vyskytol, bezplatne odoslaf na Vam ozndmend ad-
resu servisného pracoviska.

K Servis Slovensko
Tel.: 0850 232001
E-posta: owim@lidl.sk

58 SK



Legende koristenih piktograma......................oos Stranica
UVOM e Stranica
NOMIENSKG UPOTADA. ... oottt Stranica
OPiS AIJBlOVA ...ttt Stranica
TEhNIEKT POAGCT ..vuveeeeee ettt Stranica
OPSEG ISPOTUKE ...ttt Stranica
SIGUINOSNE UPUTE ...........c.cocoooooooiiiiiceeeeeee e Stranica
SIQUINOSt ZA NEPIIVAEE ...ooeeverei s Stranica
SIGUIMOSE NAPTAVE ...ttt sttt bbbt tes Stranica
SIGUIMOSNA OPIEIMTL....uceiirieiiiacieteitie ettt ettt ettt ettt be s Stranica
Sigurna uporaba malog bazena ... s Stranica
Odabir mjesta postavljanja ..., Stranica
Uporuba ..................................................................................................................................... Stranica

.... Stranica
.... Stranica

Sastavljanje proizvoda....
Napuhavanje proizvoda....

Punjenije proizvoda vodom...........cceeueinienienienen. ... Stranica
Praznjenie, ispustanje zraka, slaganje proizvoda ..........cccerniniineneneeeee s Stranica
Njega, skladistenje, popravak, odrzavanije ... Stranica
NIBGO. -ttt bttt ettt Stranica
CUVANIE ottt bttt Stranica
POPIAVAK. ...ttt Stranica
CSEENIE T NBYA ettt Stranica
Uklanjanje pogresSaka....................cccccoooiiiiiciiieenn, Stranica
PrOMIENE DOJE ...eeveieee et Stranica
VL.t Stranica
ZBEINJOAVEANE .........oooooooooooeeeeeeeesseeeeeee s Stranica
JAMISEVO ... Stranica
Postupak u slugaju koji je pokriven jAMSTVOM.........ccuiiiiriieie s Stranica
SIVIS ottt s Stranica
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Legende koristenih piktograma

Pro¢itajte upute za uporabu!

Nikada ne skakati na glavu u plitku
vodu. Posliedica mogu biti tedke oz-
liede ili smrt.

OPREZ! Ne postavljati ukoso.

OPREZ! Djecu u vodi i vodenom okru-
Zeniju uvijek imati pod nadzorom -
opasnost od utapanial

: NN

Sigurnosne napomene
Upute za rukovanije

Jumbo bazen

® Uvod

o

pogon, upoznaijte se sa proizvodom. Za fo pomno
proditajte slijiedece upute za uporabu i sigurnost. Ko-
ristite ovaj proizvod v skladu s navedenim uputama
te u navedene svrhe. Sacuvaite ove upute na jednom

Cestitamo vam na kupnii novog proizvoda.
Time ste se odlugili za jedan vrlo kvalite-
tan proizvod. Prije prvog stavljanja u

sigurnom mijestu. U sluéaju davanja proizvoda tre¢im
osobama, izruéite takoder svu pripadajuéu doku-
mentaciju.

Proizvod je osmislien kao mali bazen koji je postav-
lien na tlu te je izveden tako da podnosi unutarnii
tlak. Proizvod nije namijenjen (¢ak ni djelomiéno)
za upustanie u tlo.

[1] mali bazen

zakrpa za popravke
cjevéica za ispustanje zraka

60 HR

ventil za brzo isputanje zraka
otvor za ispustanje
IE ventil s E&epom

Dimenzije (napunjen zrakom,

uklj. naslon za glavu):

HG12557A: 202 x 186 x 46/60cm
(3xdxv)

202 x 151 x46cm

(§xdxv)

HG125578B:

Volumen napunjenosti:
HG12557A: 5301
HG12557B: 500 |

1 jumbo bazen (mali bazen)
2 zakrpe za popravke

1 cjevéica za isputanje zraka
1 upute za uporabu

A Sigurnosne upute

Oprez!

Sav ambalazni materijal nije dio igracke
i treba ga iz sigurnosnih razloga uvijek
ukloniti, prije nego s$to se proizvod preda
djeci za igranje.

CUVAJTE SVE SIGURNOSNE NAPOMENE |
UPUTE NA SIGURNOM MIJESTU.

Uporaba malog bazena zahtijeva da je u skladu
sa sigurnosnim propisima koji su opisani u uputama
za uporabu. Kako bi se sprijecilo utapanie ili teske
ozljede, posebno se obraéa pozornost na osigura-
vanije pristupa malom bazenu jer bi si djeca mlada
od 5 godina neo&ekivano mogla ostvariti pristup
malom bazenu, a tiiekom kupanja djeca neprekidno
moraju biti pod nazorom odrasle osobe.



A Izbjegavaijte opasnost po Zivot!

N [XI137] OPASNOST PO

W\l‘% ZIVOT | OPASNOST OD NE-

SRECE ZA DJECU SVIH UZRA-
STA! Ne ostavljajte djecu nikada bez nadzora
s materijalom za pakiranje i proizvodom. Prijeti
opasnost od guenja omotnim materijalom i
opasnost po Zivot od davlienja i/ili utapanija.
Dijeca &esto podcjenjuju opasnost. Drzite djecu
uvijek podalije od proizvoda.

ISL»,

G

OPREZ! Nikada ne skakati na glavu u plitku
vodu. Posliedica mogu biti teske ozljede ili smrt.
OPREZ! Ne postavljati ukoso.

OPREZ! Djecu u vodi i vodenom okruZenju uvi-
jek imati pod nadzorom - opasnost od utapanial
OPREZ! Koristiti samo u plitkim vodama pod
nadzorom odraslih.

U svakom trenutku je potreban stalan, aktivan i
oprezan nadzor lasijih plivaéa i neplivaéa koju
pruza struéna odrasla osoba za nadzor (podsie-
¢amo da najvedi rizik od utapanija postoji za
djecu mladu od 5 godina).

Odreduje se struéna odrasla osoba koja nadzire
bazen dok se upotrebljava.

Logiji plivadi ili neplivadi trebali bi nositi osobnu
zastitnu opremu kada idu u mali bazen.

Kada se mali bazen ne upotrebljava ili nad-
zire, uklanjaju se sve igragke iz malog bazena
i njegovog okruzenja kako bi se sprijecilo da
privuku djecu.

Kada se mali bazen ne upotrebljava ili nadzire,
uklanjaju se sve igracke ili predmeti (npr. stolice
ili velike igragke itd.) koji bi mogli djetetu omogu-
¢iti jednostavan pristup malom bazenu, iz okru-
Zenja malog bazena.

Preporuuje se postavljanje ograde (i osigura-
vanije svih vrata i prozora, ako postoje) kako bi
se sprijedio neovlasten pristup malom bazenu.
Osobna zadfitna oprema, ograde, pokrovi za
bazen, alarmni sustavi ili sli¢ne sigurnosne na-
prave korisna su pomoéna sredstva, ali ne za-
mjenjuju stalan i stru¢an nadzor odraslih osoba.

Preporuuje se drzati opremu za spadavanje
(npr. kolut za spadavanie) u blizini bazena.

U blizini malog bazena ¢uva se ispravan telefon
i popis brojeva hitnih sluzbi.

Sve se korisnike, posebice djecu, poti¢e da
naue plivati.

Nauditi pruzati prvu pomoé (kardio-pulmonaln
reanimaciju) i redovito osvjezavati ta znanja.
To moze u hitnom sluéaju uéiniti razliku koja
spasava zivot.

Uputiti sve korisnike bazena, uklju€ujuéi djecy,
$to trebaju Ciniti u hitnom sluéaiju.

Nikada ne skakati u plitku vodu. To moZe uzro-
kovati teske ozliede ili smrt.

Ne upotrebljavati mali bazen ako ste pod utjeca-
jem alkohola, droga ili liigkova koji mogu utjecati
na sposobnost sigurne uporabe bazena.

U sluéaju uporabe pokrova za bazen, trebaju
se u potpunosti ukloniti s povriine vode prije
ulaska u mali bazen.

Korisnici malog bazena zasti¢eni su od bolesti
koje se 3ire vodom tako $to se voda uvijek obra-
duje i odrzava higijenski bezopasnom. Smijernice
za obradu vode u uputama za uporabu sluze
kao savieti.

Kemikalije (npr. proizvodi za obradu vode, &i-
$éenije i dezinfekciju) drzati izvan dohvata djece.

HR 61



Izbjegavaijte opasnost
A od ozljeda!
Obratite pozornost na podatke na tipskoj plodici.
Nemoijte nositi predmete s o3trim rubovima ili
vrhovima.
Zastitite proizvod od dodira sa zabrinjavajuéim
tekuc¢inama ili kiselinama. U protivnom mogu
nastati nepropravljive 3tete.
Zagtitite proizvod od vrudine i plamena! Oprez
s goruéim cigaretamal
Ne vriite nikakve tehnicke promjene na proiz-
vodu. Promjene svake vrste ugrozavaju uporabu
i uzrokuju gublienje prava na jamstvo.
Nikada nemojte upotrebljavati proizvod pod
utiecajem alkohola, drogai ili lijekova.
Ni u kom slu¢aju nemojte vozilima prevoziti
proizvod u napuhanom staniju.
Nemoijte upotrebljavati proizvod ako ima rupu
i ispudta zrak.

A Izbjegavaijte materijalne Stete!

Izbjegavaite kontakt s nagrizajuéim, ostrim ili
opasnim predmetima, kemikalijama ili tekuéi-
nama. Ako se to dogodi, pazljivo pregledajte
ie li bazen odteéen.

OPREZ! Izbjegavaite uporabu proizvoda za
zasfitu od sunca i njegu koZe koji sadrze alkohol.
Proizvodi za zadfitu od sunca i njegu koze koji
sadrze alkohol mogu otopiti sloj boje artikla za
napuhavanje od polivinilklorida. To moze uzro-
kovati promjenu boje na vasem tijelu, odjedi ili
drugim predmetima u kontaktu.

Drzite proizvod dalje od vatre i vruéih predmeta
(poput uzarenih cigareta).

Svi artikli na napuhavanije su osjetljivi na hlad-
nodu. Zbog toge se proizvod ne smije nikada
rasklapati i napumpati na temperaturi ispod
15°Cl

Napusite zraéne komore proizvoda na radni
tlak od maksimalno 0,03 bara.

Ako se tlak zraka na jakom suncu poveéa, mora
se ovaj izjednaditi odgovarajuéim ispuitanjem
zraka. Otvorite ventil i ispustite malo zraka ako
ie tlak iznad 0,03 bara.
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Pazite da proizvod, posebice ako je napuhan,
ne dode u kontakt s kamenjem, $ljunkom ili o%-
trim predmetima i da se ne vuée ili ne struZe jer
u protivnom moze do¢i do odteéenja.

U ventil utaknite samo odgovaraju¢i adapter
za pumpu. Ventil se u protivnom moZe ostetiti.
Nemojte upotrebljavati kompresor za napuhi-
vanije proizvoda.

Nemoijte previse napuhati proizvod jer u protiv-
nom postoji opasnost da se poderu vareni $avovi.
Dobro zatvorite ventil nakon napuhivania.
Uporaba dodatnih naprava koje nisu dopustene
za mali bazen (npr. ljestvi, pokrova, pumpi itd.)
moze uzrokovati rizik od ozljeda ili materijalne
Stete.

Prije svakog koristenja provjerite proizvod na
ostecenia ili istro3enost. Proizvod se smije kori-
stiti samo u besprijekornom staniju!

Odabir mjesta postavljanja

A\ UPOZORENJE! Mali bazeni koji se postav-

liaju na neravnu povrsinu skloni su propustaniu,
izobli¢enju ili urudavanju nakon &ega dolazi do
materijalnog ostecenja ili tedke tielene ozliede
osoba koje se nalaze u malom bazenu ili oko
njegal

UPOZORENUJE! Pri postavljanju nemojte upo-
trebliavati pijesak. Ako je pri postavljanju potrebna
uporaba ,sredstva za izravnavanje”, vade je
mijesto postavljanja vrlo vierojatno neprikladno.
OPREZ! Postavite mali bazen na mjesto na ko-
jemu je mogué stalan nadzor kako bi se sprijegio
rizik od utapanja male djece.

OPREZ! Pazljivo odaberite mjesto postavljanja
jer ée travnjak i ostalo pozZeljno raslinje uginuti
ispod proizvoda. Osim toga, pazite da se proi-
zvod ne montira na povrinama na kojima se
Eesto pojavljuju snazne bilike ili korov jer bi mo-
gli prodrijeti kroz proizvod.

Obratite pozornost na sljedeée informacije
prije postavljanja proizvoda:

1.

Odaberite povriinu koja je &vrsta, ravna (bez
grba ili hrpica zamlje), vodoravna i izuzetno
uravnotezena. Ni na kojem poloZaju mjesta
postavljanja ne smije se prekoraciti nagib od 3°.



Uvjerite se da na mjestu nema grana, kamenig,
ostrih predmeta ili drugih stranih predmeta kako
se proizvod ne bi odtetio.

Odaberite mjesto tako da se proizvod ne nalazi
ispod elekiri¢nih vodova ili stabala. Osim toga,
pripazite da se ispod mjesta postavljanja ne
nalaze cjevovodi, dovodi ili kabeli.

Ako je moguée, odaberite mjesto postavljanja
za svoj proizvod izravno na suncu. Tako ée se
zagrijavati voda u vasem proizvodu.

Uporaba

Sastavljanje bi uvijek trebala izvriiti odrasla osoba.

U sluéaiju pitanja ili za pomoé sa sastavljanjem obra-

tite se telefonu servisne sluzbe.

Slijedite pojedinacne korake sastavljanja prema
navedenom redoslijedu.

1.

Odaberite ravnu i ¢istu povrsinu s dovoljno pro-

stora za raspakiranije proizvoda. Provierite jesu li
svi pojedini dijelovi prisutni i u besprijekornom
stanju.

Od drugog sastavljanija trebali biste provieriti
ima li na proizvodu ostecenia, rupa i puknuéa
te ih zabrtviti kako je kasnije opisano.

Ne preporuuje se punjenje malog bazena
podzemnom ili bunarskom vodom:

Takva voda uglavnom sadrzi organske tvari
oneci¥¢ene nitratima i fosfatima. Preporuéuje
se punjenje malog bazena | 1 | vodom iz javne
opskrbe vodom za piée.

OPREZ!

Izbjegavaijte prekomjerno napuhavanije zraéne
komore jer u protivnom postoji opasnost od pre-
komjernog rastezanija ili E&ak pucanja zavarenih
$avova.

Radni se tlak moze poveéati na suncu. Izjedna-
dite ratni tlak ispustanjem zraka iz malog ba-
zena[1].

Za napuhivanje malog bazena [ 1] upotrebliavaite
vobi¢ajene nozne pumpe ili dvotakine klipne
pumpe s odgovarajuéim moguénostima nasta-
vaka i manometrom.

Za pumpanje malog bazena [ 1] nemoite upo-
trebljavati kompresor ili bocu s komprimiranim
zrakom. To moze uzrokovati o3teéenja.

Mali bazen uvijek do potpuno napusite.
Nemojte napuhivati mali bazen | 1| u blizini
Siljastih ili ostrih predmeta ni na gruboj ili 3ljun-
&anoj podlozi.

Uvijek potpuno napusite zraéne komore.

A VAZINO!
Maksimalni radni tlak za zraéne komore
iznosi 0,03 bara.

Otvorite ventil za napuhivanje i ispustanje zraka.
U protivnom se moze onedistiti.

Prostor oko ventila mora uvijek biti suh i &ist.
Pazite da pijesak ili druga onedidéenja ne udu
u ventil.

Uvijek potpuno napusite sve zraéne komore.
Napomena: pritiskanjem palca na pojedinu
zraénu komora, svaka bi se trebala moéi blago
utisnuti.

Prvo napusite donju pa zatim gornju zraénu
komoru. Za to ponovite sliedece korake:
Oftvorite gornji zatvaraé ventila zraéne komore
(sl. B).

Napuhuijte zraénu komoru sve dok ne osijetite
da je évrsta.

Zatvorite zatvarad ventila (sl. B).

Za punjenje naslona za glavu otvorite zatvarad
ventila i napusite zraéne komore. Zatvorite za-
tvara¢ ventila i upustite ventil laganim pritiskom

(sl. B).

UPOZORENJE! Ako se na jednoj strani nakupi
vide od 2,5-5cm vode prije nego $to se napuni
sredina, mali bazen | 1 | ne stoji ravno i mora se
ispravno postaviti. Otvorite otvor za ispustanje

i pustite da voda isteée (sl. C). Postavite mali
bazen [ 1] na drugo, ravno miesto.
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1. Zatvorite otvor za ispustanje | 5 | (sl. C).

2. Polako punite proizvod vodom. Ne ostavljajte
proizvod bez nadzora tijekom punjenja.
Napomena: napunite proizvod maksimalno
do ofisnute oznake.

3. Ako na dnu malog bazena [1]ima ravnomjerno
2,5 cm vode, poravnaite dno. lzvucite vanijsku
stijenku s gornjeg ruba oko bazena prema van.

Utjecaj kvalitete vode

Kako bi se odrzala dobra svojstva premaza i zbog
estetike, potrebno je pravovremeno primijeniti od-
govarajuée tretmane i/ili preporuke proizvoda&a
bazena.

Prije uporabe proizvoda za &idé¢enja obvezno se
moraju proéitati napomene vezane za proizvod i
primjenu kako bi se provierila njihova kompatibilnost
s gornijim slojem poliesterskog oboda.

Ti proizvodi i postupci moraiju biti u skladu s ovdje
navedenim preporukama.

Za &uvanie tijekom zime moraju se podtivati upute
pod naslovom Nijega, skladistenje, popravak i odr-
Zavanije.

Netom prije prekrivanja malog bazena [1] ne smije
se provoditi nagla dezinfekcija jer unutar 8 sati od
dezinfekcije postoji opasnost od kemijskog ostecenja
premaza malog bazena.

/A OPREZ! Nikada ne ostavljajte dijete bez nad-
zora. Opasnost od guienja.

U svakom trenutku je potreban stalan, akfivan i
oprezan nadzor lasijih plivaéa i neplivaéa koju
pruza struéna odrasla osoba za nadzor (podsie-
¢amo da najvedi rizik od utapanija postoji za
djecu mladu od pet godina).

Pripremite telefon ili drugo komunikacijsko sred-
stvo u blizini malog bazena [1] kako bi se u
sluéaju nuzde mogle obavijestiti hine sluzbe.
Uporaba i ugradnja elekiri¢nih uredaja u blizini
malog bazena [1] mora biti u skladu s nacio-
nalnim propisima.

Cak i kada se mali bazen [ 1] ne upotrebljava,
moraju se podtivati slidece mijere:

- mali bazen [1]treba se, ako je moguée, posta-
viti tako da mu se ne moze pristupiti (npr. zaklju-
¢avanjem vrata, prozora i pristupnih putova do
bazena); i/ili
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- montirati zadtitnu napravu; i/ili

- isprazniti mali bazen IIl; i/ili

- ukloniti sve dodatne naprave malog bazena
(npr. liestve) i drzati ih izvan dohvata djece kada
se mali bazen ne upotrebljava.

Za skladistenije proizvod na kraju sezone ili za
dulju neuporabu, postupite na sliedeéi nagin:

Praznjenje
Otvorite otvor za ispustanje | 5 |i pustite da voda
istece (sl. C).
Napomena: obratite pozornost na specifi¢ne
propise lokalnih zakona za zbrinjavanije vode
iz bazena.

Ispustanije zraka

1. Otvorite donje zatvara&e ventila kako bi zrak
mogao izadi (sl. B).

2. Zaispudtanje zraka iz naslona za glavu izvucite
ventil i lagano prifisnite bazu ventila kako bi zrak
mogao izadi ili uvedite cjevéicu za ispustanje
zraka | 3 | u ventil kako bi zrak mogao brzo izadi
(sl. D).

3. Ostavite mali bazen | 1 |da se u potpunosti osusi,
najbolje na suncu.

Slaganje
1. Ostavite da se proizvod potpuno osusi prije
slaganja.

2. Za bolje skladistenje slozZite proizvod kako je
prikazano nasl. E.

® Njega, skladistenje, popravak,
odrzavanje

A\ OPREZ! Nemojte upotrebljavati agresivna
sredstva za &idéenje, Cetke s metalnim Eekinjama
i ostre metalne predmete kao 3to su noZevi ili



sliéno. Upotrebljavajte samo blago sredstvo za
ciscenije.

UPOZORENUJE! Kako biste dobili &istu vodu
bez algi i stetnih bakterija morate neprestano
provoditi kemijsku obradu vode. U specijalizira-
noj frgovini potrazite tvari za primjenu kao 3o
su klor, brzi tretmani, sredstva za unistavanje
algi i druge kemikalije.

UPOZORENUJE! Nikada nemoijte stavljati ke-
mikalije u mali bazen [1] ako se u njemu nalaze
osobe. To moze uzrokovati nadraZivanije koze i
otiju! Nikada nemoijte stavljati kemikalije ili tvari
u mali bazen [ 1] ako ne moze osigurati njihovu
pravilnu primjenu. U specijaliziranoj trgovini
potrazite savjet o kemikalijama za primjenu,
njihovim smjernicama i uputama.
UPOZORENUJE! Vlasnici malog bazena obve-
zani su redovito ispitivati vodu kako bi odredili
i po potrebi prilagodili pH vrijednost i koncen-
traciju klora u vodi. U specijaliziranoj trgovini
potrazite prikladan pribor za ispitivanje i nje-
gove upute za uporabu.

UPOZORENJE! Nepridrzavanjem pravila
odrzavanja moze se snazno ugroziti zdravlje
kupaca, posebice djece.

Voda se u malom bazenu [ 1] mora redovito
mijenjati u skladu s preporukama proizvoda&a
i ovisno o hidijenskim uvjetima, &istodi, izgledu
i mirisu ili u sluéaju oneciéenja ili promjene boje.
Uporaba kemikalija u malim bazenima bez cir-
kulacije vode moze dovesti do izravnog kontakta
s kemikalijama ili, u podrugjima visoke koncen-
tracije kemikalija, uzrokovati do ozljede korisnika.
Kako bi se osigurala prikladna &istoéa i higijena
vode u malom bazenu [ 1] tijekom cijele sezone,
redovito mijenjajte vodu i pridrzavaite se slie-
dedih uputa:

Potrebna je ispravna i neprestana uporaba osnov-
nih kemikalija za bazene kako bi se odrzala
prikladna pH vrijednost vode malog bazena.
Osim toga, primjena takvih kemikalija spre¢ava
razvoj tetih bakterija ili algi u vodi. Sliedece
su kemikalije prikladne za va$ mali bazen:

klor u obliku tableta, granulata ili tekuéine: dezin-
ficira vodu malog bazena i sprecava razvoj algi.
kemikalije koje reguliraju pH vrijednost: sluze
ispravljanju pH vrijednosti te smanjuju ili pove-
¢avaju kiselost vode.

sredstva za unitavanje algi: upotrebljavaju se
za unidtavanie algi.

,Sok tretman” (hiperkloriranje): uklanja odredene
organske i druge kombinirane spojeve koji ugro-
Zavaju bistrinu vode.

U specijaliziranoj trgovini potraZite savjet u pri-
mjenu odredenih kemikalija.

Navedite kapacitet svog malog bazena [1] i
dajte uzorak vode ako je potrebno. Mogu vam
dati najbolji savjet o odgovarajuéim kemikali-
jama, odgovarajuéim koli¢inama kemikalija i
u&inkovitoj primjeni.

Klor nikada ne smije doéi izravno u kontakt s
oblogom malog bazena, nego samo u potpuno
otoplienom stanju. Klor u obliku tableta ili gra-
nulata prvo se mora otopiti u kanti vode prije
nego 3fo se doda u vodu malog bazena. Tekudi
se klora mora polako i jednoliéno ulijevati u ra-
zli¢ita podruja u vodu malog bazena.
OPASNOST! Nikada nemoijte ulijevati vodu
na kemikalije, nego kemikalije dodaite vodi.
Nikada nemojte mijesati odvojene kemikalije,
nego ih odvojeno dodaijte vodi kako bi se prva
kemikalija mogla prvo potpuno otopiti i raspo-
dijeliti prije nego 3to dodate drugu kemikaliju.
Na visokim temperaturama Eistite mali bazen
vide puta tiedno kako biste ruéno ograniéili stva-
ranje algi. U specijaliziranoj trgovini potraZite
sredstva za &idéenje kao Sto su usisavag za dno,
ruéna mreza, cetke i sl.

U specijaliziranoj trgovini kupite pribor za ispi-
tivanje za provjeru pH vrijednosti.
Napomena: prekomjerna koncentracija klora,
ali i niske (kisele) pH vrijednosti mogu otetiti
oblogu malog bazena i zahtijevaju trenutaéne
mijere ispravljanja ako rezultati ispitivanju pokaze
jedno od navedenoga.

Pripazite da se mali bazen |I| ne prepuni slu-
&ajno zbog kide ili druge padaline ako u njemu
ima vode. U protivnom moze doéi do ostecenja
malog bazena. Odmah smanijite razinu napu-
njenosti vodom.

U sluéaju povremene primjene kemikalija, kako
biste smaniili u€estalost promjene vode, strogo
se pridrzavaijte uputa proizvodaéa kemikalija
(prvenstveno se ne smije upotrebljavati vise od
preporucene koli¢ine kemikalija), osigurajte od-
govarajuéi omijer mije3anja kemikalija kako biste
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sprijecili moguée ozliede osoba i skladitite ke-
mikalije izvan dohvata djece.

A\ OPREZ!
U slu&aju nepravilnog skladistenja proizvoda, postoji
opasnost od stvaranja plijesni.
Ako Zivite u klimatskoj zoni u kojoj se mali bazen |I|
ne upotrebljava cijele godine, obvezno se preporu-
¢uje ispudtanje vode, temeljito &ic3éenje i susenje ba-
zena i drzanje na zadtiéenom mijestu izvan sezone.
Skladistite proizvod na &istom, dobro prozrace-
nom i suhom mijestu bez izravne sunceve svjet-
losti, gdje nije izloZen velikim temperaturnim
promjenama.
Skladistite proizvod tako da je nedostupan za
djecu i sigurno zatvoren.
Nemoijte stavljati tedke ili ostre predmete na
proizvod.
Nakon dulieg skladidtenja provjerite ima li na
proizvodu znakova istrodenosti ili starosti.

/\ OPREZ!

Prije svake uporabe provjerite mali bazen [1] na
gubitak tlaka, rupe ili pukotine.

Ako iz malog bazena izlazi zrak, uzrok moze biti
propusno mijesto na ventilu, neispravan ventil ili pro-
pusno miesto na malom bazenu [ 1]

U sluéaju vedih odtecenja, ni u kom sluéaju ne biste
trebali sami provoditi popravke.

Mala propustanja ili rupe mogu se popraviti prilo-
enim zakrpama za popravke [2 ]

A VvAINO!

Nakon popravka nemojte napumpavati

proizvod 20 minuta! Nemoijte koristiti za-

krpu na mjestima curenja ili rupama u savu.

1. lIspustite sav zrak iz proizvoda.

2. Podrugje oko rupe temeljito ocistite. Ovo pod-
ruéje mora biti suho i bez masnode.
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3. Izrezite komad materijala za popravak dovoljno
velik da se njegovi rubovi protezu otprilike
1,3 cm preko o3te¢enog podrugja.

4. Odlijepite zakrpu s papira, stavite je na odteéeno
podrugje i &vrsto prifisnite.

Ne koristite ni u kojem sluéaju nagrizajuéa ili
agresivna sredstva za &iséenje.

Za ¢idéenije upotrebljavaijte blago navlazenu
krpu koja ne pusta vlakna.

Cesto mijenjajte vodu proizvoda (posebice za vrijeme
vruéih dana) ili ako je vidno oneéiséena.

® Uklanjanje pogresaka

Bez obzira na uporabu izdrZljivih materijala i uz pri-
drzavanie svih prethodno navedenih mjera predostroz-
nosti, zbog starenja mogu nastati neobiéne pojave.
Vazno je podsietiti da ée gornii sloj zbog starenja i
utiecaja UV zracenja s vremenom promijeniti boju.

Sliededi uzroci mogu uzrokovati ubrzanu promjenu

boje:

- uporaba neodgovarajuéih proizvoda i postupaka
za obradu vode koji nisu u skladu s preporukama
proizvodada;

- presnazan mehaniéki utiecaj (plimni bazeni, plu-
tajuéi slojevi leda, automatski Cistadi i cetke itd.);

- visoka temperatura vode;

- uljecaj materijala i postupka proizvodnie.

Ponekad ée se pojaviti blaga razliistost boja izmedu
podruja koji su uronjeni u vodu i podruja koji su
iznad povriine vode. To je uobigajeno.

Zbog videstrukih utjecaja koji su i prethodno nave-
deni, izuzetno je tesko odrediti uzroke mrlja. Mrlje



koje se pojave iznad vodne linije rijetke su u dubini

gornijeg sloja.

Na sliedecoj su tablici prikazani mogudi uzroci mrlja
ako se mali bazen upotrebljava na vobi&ajen nadin.

Kako bi se pronasli moguéi uzroci, korisno je provesti

mijere opisane na sliede¢em popisu. Ako se uspjedno

ne pronadu, mozda se radi o moguéim utjecajima
procesa proizvodnie.

Vrsta mrlja

Moguci uzrok

Moguce riesenje

Bjelkaste mrlje na dnu
malog bazena

Neispravna obrada vode

Raspadanije organskih tvari (humus, grane,
lisée) koje su u izravnom kontaktu s
gornjim slojem.

Dielovanie je ocitije ako je kontakt
trajao dulje vrijeme.

Mrlie su trajne i ne mogu se popraviti.

Bjelkaste mrlie na dnu
malog bazena i na
stilenkama

Prekomjerna koncentracija kemijskih
proizvoda

Mrlje su trajne i ne mogu se popraviti.

Bjelkaste mrlie na
vodnoj liniji

Naslage kamenca

Te se naslage mogu sprijediti uporabom
sredstava za uklanjanje kamnce i odr-
Zavanjem ravnoteze pH vrijednosti.
CiEéen]e je moguce prije umetanja s
pomodéu prikladnog proizvoda bez
otapala i koje nije korozivno pri &emu
se mora pripaziti da se sloj ne izgrebe.
Kako bi se smanjila ta pojava, potrebno
je redovito provjeravati tvrdoéu vode,
npr. prethodno ugradenim uredajem
za izmjenu iona.

Neprikladne kemikalije i/ili sredstva za
ribanje

Trajna ili netretirana mlijeéna ili izbije-
liena podrugja

Postojanie algi

Raspadanie organskih tvari (lisée,
prliaviting, vegetacija)

Moze se sprijediti redovitim odrzava-
njem malog bazena (&idc¢enje).

Uporaba bakrovog sulfata u &istom ili
pomije$anom obliku i primjena postupka

Cu/Ag

Trajno. Ti proizvodi nisu dopusteni za
ovu vrstu malog bazena.

Krema za sunéanie ili kozmeti¢ki proi-
zvodi koji plivaju na povrsini vode, iz-
garanje ugljikovodika iz vatre nastale
palienjem drva ili drvenog uglja, ispusni
plinovi automobila, ispuni plinovi zra-
koplova ili svako drugo onecidéenje iz
izravne ili neizravne okoline malog
bazena.

Moze se sprijeéiti redovitim odrzava-
njem malog bazena (&id¢enje).

Zelene mrlie

S obzirom da su organskog porijekla,
te se mrlie pojavljuju samo kada postoje
Zivi organizmi (alge, gljive itd.) i mogu
mogu povezane sa zna&ajnom smetnjom
razvnoteze obrade vode.

Moze se sprijediti redovitim odrzava-
njem malog bazena (&idcenije).
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Vrsta mrlja Mogucéi uzrok

Moguce riesenje

Ruziaste mrlje

obradom vode.

mrlja.

Uglavnom se nalaze na dijelovima za
brivljenje, nastaju zbog bakterija koje
rastu na sastavnim dijelovima tih plas-
tiénih dijelova i mogu biti povezane s

Ako se za dezinfekciju upotrebljava
PHMB, u sluéaju postojanja bakra
postoji opasnost od nastanka ruZicastih

Moze se sprijediti redovitim odrzava-
njem malog bazena (&idcenije).

® Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih mate-
rijala koje mozZete zbrinuti na lokalnim mjestima za
reciklazu.

O moguénostima zbrinjavanja dotrajalog proi-
zvoda moZete se raspitati kod vase opéinske ili
gradske uprave.

® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema strogim
smjernicama kvalitete i temeljito je ispitan prije ispo-
ruke. U sluéaju pogreske u materijalu ili izradi, imate
zakonska prava protiv prodavatelja proizvoda. Vasa
zakonska prava ni na koji nadin nisu ograni¢ena
nasom garancijom navedenom u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma
kupnje. Garantni rok poé&inje s datumom kupovine.
Cuvq]re originalni radun na sigurnom miestu jer je
ovaj dokument potreban kao dokaz kupnie.

Sva odtecenia ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u
trenutku kupnje moraju se prijaviti odmah nakon
raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje pokaze
da je proizvod neispravan u materijalu ili izradi, mi
¢emo ga, po nasem izboru, besplatno popraviti ili
zamijeniti. Garantni rok se ne produljuje odobrenim
zahtjevom za garanciju. To vrijedi i za zamijenjene
i popravljene dijelove.
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Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio oste¢en
ili nepropisno koridten ili odrzavan.

Garancija pokriva greske u materijalu i proizvodniji.
Ova se garancija ne odnosi na dijelove proizvoda

koji su podlozni uobi¢ajenom habanijy, te se stoga

smatraju potro3nim dijelovima (npr. baterije, punijive
baterije, crijeva, spremnici s tintom), niti na odtece-

nja lomljivih dijelova, npr. prekidaéa ili dijelova od

stakla.

U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se produ-
ljuje onoliko koliko je kupac bio liden uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena
njezina zamijena ili njezin bitni popravak, jamstveni
rok pocinje teéi ponovno od zamjene, odnosno od
vraéanja popravljene stvari.

Ako je zamijenijen ili bitno popravlien samo neki dio
stvari, jamstveni rok pocinje te¢i ponovno samo za
taj dio.

Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva,
molimo vas da slijedite sliedece upute:

Za sve upite pripremite racun i broj artikla

(IAN 506783_2507) kao dokaz o kupniji.

Broj artikla moZete nadi na fipskoj plogici, na gravuri,
na naslovnoj stranici vasih uputa (dolje lijevo) ili na
naliepnici na straznjoj ili donjoj strani.




Ukoliko nastanu greske u funkcioniranju ili drugi
kvarovi, kontaktirajte najprije u nastavku navedeno
odijelienije servisa putem telefona ili e-maila.
Otkriven kao neispravan proizvod, moZete ga onda
poslati na spomenutu adresu servisa bez postarine
za vas, s dokazom o kupnii (radun) i opisom kakav
ie kvar i kada je nastao.

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: owim@lidl.hr
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Legenda kori$éenih piktograma

Procitajte uputstvo za upotrebu!

Nikada ne skagite u plitku vodu na
glavu. MoZe doéi do ozbiljnih povreda
ili smrti.

PAZNJA! Nemojte ga naginjati.

PAZNJA! Uvek nadgledaijte decu u
vodi i vodenom okruZeniju - opasnost
od utapanijal!

: NN

Bezbednosna uputstva
Instrukcije

Jumbo bazen

® Uvod
Cestitamo Vam na kupovini Vaseg proi-
zvoda Odluéili ste se za kupovinu viso-

g kokvalitetnog proizvoda. Upoznaite se

pre prve upotrebe sa proizvodom. Progitajte u vezi

toga paZljivo sledece uputstvo za upotrebu i informa-

cije u vezi bezbednosti. Koristite proizvod samo kao

$to je opisano i za navedene oblasti upotrebe. Sadu-

vajte ovo uputstvo na sigurnom mestu. Predaite svu
dokumentaciju tre¢em licu kojem daijete proizvod.

Proizvod je dizajniran kao mini bazen postavlien na
tlu i dizajniran da izdrzi unutradnii pritisak. Proizvod
nije pogodan (&ak ni delimiéno) za ugradnju u zemlju.

[1] Minibazen

Zakrpa za popravku
Ventilaciona cev
Brzi izduvni ventil
Otvor za odvod

(6] Ventil sa &epom

Dimenzije (naduvan, uklj.

naslon za glavu):

HG12557A: 202 x 186 x 46/60cm (S x D x V)
HG12557B: 202 x 151 x 46cm (Sx D x V)

Zapremina punjenja:
HG12557A: 5301
HG12557B: 5001

1 jumbo bazen (Mini-bazen)
2 zakrpe za popravku

1 ventilaciona cev

1 uputstvo za upotrebu

A Bezbednosna uputstva

Paznja!

Svi ambalazni materijali nisu sastavni
deo igracke i iz sigurnosnih razloga bi
trebalo da ih stalno sklanjate pre nego
Sto proizvod date deci da se igraju.

SACUVAJTE SVA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA |
INSTRUKCIJE NA SIGURNOM MESTU U SLUCAJU
NAKNADNIH PITANJA.

Upotreba kompleta za mini bazen zahteva da bude
u skladu sa bezbednosnim propisima opisanim u
uputstvu za upotrebu. Da bi se sprecilo utapanie ili
ozbiline povrede, posebna paznja ée se posvetiti
obezbedeniju pristupa mini bazenu, jer deca mlada
od 5 godina mogu neo&ekivano da pribave pristup
mini bazenu, a deca treba da budu pod nadzorom
jedne osobe sve vreme dok plivaju.

A Izbegavaijte opasnost po Zivot!
N Z¥TIIY] OPASNOST
ﬁ% PO ZIVOT | OPASNOST OD
NESRECE ZA DECU! Nikada ne
ostavljate decu bez nadzora sa ambalaznim
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materijalom i proizvodom. Postoji opasnost od
gusenja ambalaznim materijalom i opasnost
po Zivot usled davljenja i/ili utapanja. Deca
Cesto potcenjuju opasnosti. Decu stalno drzite
podalje od proizvoda.

PAZNJA! Nikada ne skagite u plitku vodu na

glavu. Moze doéi do ozbiljnih povreda ili smrti.

PAZNJA! Nemojte ga naginjati.
PAZNJA! Uvek nadgledaijte decu u vodi i
vodenom okruZenju - opasnost od utapanjal
PAZNJA! Koristiti samo u plitkoj vodi pod
nadzorom odraslih.

U svakom trenutku je neophodan stalan, akti-
van i pazljiv nadzor slabih plivaca i neplivaca
od strane nadlezne odrasle osobe (podsetimo
da je najvedi rizik od utapanja kod dece mlade
od 5 godina).

Kompetentna odrasla osoba ¢e biti odredena
da nadgleda bazen kada je u upotrebi.

Slabi plivadi ili neplivagi treba da nose lignu
zadtitnu opremu prilikom ulaska u mini bazen.
Kada se mini bazen ne koristi ili ne nadgleda,
sve igragke ¢e biti uklonjene iz mini bazena i
njegove okoline kako bi se spreéilo da deca
budu privuéena njima.

Kada se mini-bazen ne koristi ili se ne nadgleda,
sve igracke ili predmeti (npr. stolice ili velike
igracke, itd.) koje bi detetu mogle da omoguée
lak pristup mini-bazenu bice uklonjene iz okoline
mini-bazena.

Preporuéliivo je da se postavi barijera (i da se
osiguraju sva vrata i prozori ako je primenljivo)
kako bi se sprecio neovlaséeni pristup mini
bazenu.
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Liéna zadtitna oprema, barijere, pokrivaci za
bazene, alarmni uredaii il sli¢ni sigurnosni ure-
daiji su korisna pomagala, ali ne zamenjuju stalni
i kompetentni nadzor odraslih osoba.

Preporuéliivo je drzati opremu za spasavanije
(npr. pojas za spasavanie) v blizini bazena.
U blizini mini-bazena se &uva telefon koji je u
funkciji i lista brojeva za hitne slugajeve.

Svi korisnici, a posebno deca, se podsti¢u da
nauée da plivaju.

Naugite da pruzite prvu pomo¢ (kardiopulmo-
nalna reanimacija) i redovno osveZavaijte ovo
znanje. U hitnim sluéajevima to moZe biti odlu-
¢ujuéi faktor za spasavanije Zivota.

Uputite sve korisnike bazena, uklju¢ujuéi decu,
$ta treba da rade u hitnim sluajevima.

Nikada ne skagite u plitku vodu. To moze dovesti
do ozbiljnih povreda ili smrti.

Nemoijte koristiti mini bazen ako ste pod uticajem
alkohola, droga ili lekova koji mogu da ugroze
vadu sposobnost da bezbedno koristite bazen.
Ako se koriste pokrivaci za bazen, potpuno ih uklo-
nite sa povriine vode pre ulaska u mini bazen.
Korisnici mini bazena su zasticeni od bolesti koje
se Sire kroz vodu tako $to uvek tretiraju vodu i
odrzavaiju je higijenski bezbednom. Za konsul-
taciju koristite uputstvo za tretman vode u uput-
stvu za upotrebu.

Drzite hemikalije (npr. sredstva za tretman vode,
sredstva za &idéenie ili dezinfekciju) van doma-
$aja dece.

Izbegavaijte opasnost
od povrede!

Obratite paznju na informacije na natpisnoj
plogici.

Ne nosite sa sobom nikakve ostre ili iljate
predmete.



Zastitite proizvod od kontakta sa 3tetnim te¢no-
stima ili kiselinama. U suprotnom, moze dodi do
nepopravljivih 3teta.

Zagtitite proizvod od toplote i vatre! Budite
oprezni sa zapaljenim cigaretamal

Nemoijte praviti nikakve tehnicke izmene na
proizvodu. Promene bilo koje vrste ugrozavaiju
upotrebu i ponistavaju garanciju.

Nikada ne koristite proizvod pod uticajem
alkohola, drogai ili lekova.

Ni u kom sluéaju ne transportujte proizvod na
vozilima kada je naduvan.

Nemoijte koristiti proizvod ako je probusen i
gubi vazduh.

A Izbegavaijte materijalne Setete!

Izbegavaijte kontakt sa korozivnim, ostrim ili opa-
snim predmetima, hemikalijama ili te¢nostima.
Ako se to ipak dogodi, temelino proverite bazen
da li ima ostecenja.

PAZNJA! Izbegavaite upotrebu krema za sun-
&anje i proizvoda za negu koze koji sadrze al-
kohol. Kreme za sun&anije i proizvodi za negu
koZe koji sadrze alkohol mogu skinuti obojeni
premaz sa PVC proizvoda na naduvavanje. Ovo
moZe da izazove otpudtanje boje na vasem telu,
odedi ili drugim predmetima u kontaktu.

Drzite proizvod dalje od vatre i vruéih predmeta
(kao 3to su npr. zapaljene cigarete).

Svi proizvodi koji se naduvavaiju su osetljivi na
hladnodu. Iz tog razloga proizvod nikada ne
rasklapaijte na temperaturi ispod 15 °C i ne
naduvavaite gal

Naduvaite vazdusne komore proizvoda do
maksimalnog radnog pritiska od 0,03 bara.
Ako se vazdusni pritisak na goruéem suncu po-
veda, to se mora kompenzovati izduvavanjem
vazduha. Otvorite ventil i ispustite malo vazduha
kada pritisak prede 0,03 bara.

Uverite se da proizvod - posebno kada je
naduvan - ne dode u kontakt sa kamenjem,
$ljunkom ili o3trim predmetima i da se ne vuce
ili struZe, u suprotnom moze doéi do odteéenia.
Umetnite samo odgovarajuéi adapter za pumpu
u ventil. U suprotnom ventil bi mogao da se osteti.

Nemoijte koristiti kompresor za naduvavanje
proizvoda.

Nemojte previse puniti, jer u suprotnom postoji
opasnost od cepanja zavarenih spojeva. Nakon
naduvavanija dobro zatvorite ventil.

Upotreba dodatne opreme koja nije odobrena
za mini bazen (npr. merdevine, prekrivadi, pumpe,
itd.) moze dovesti do rizika od povreda ili oste-
¢enja imovine.

Pre svake upotrebe proverite proizvod na ote-
¢enja ili pohabanost. Proizvod se sme koristiti
samo u besprekornom stanju!

Biranje lokacije

/\ UPOZORENJE! Mini bazeni postavlieni na

neravne povriine su skloni curenju, deformaciiji
ili uruavaniju, 3to dovodi do o3teéenja imovine
ili ozbiljnih povreda osoba koje se nalaze v ili
oko mini bazenal

UPOZORENJE! Nemoijte koristiti pesak prili-
kom postavljanja. Ako je potrebna upotreba
,sredstva za nivelisanje”, vasa lokacija za po-
stavljanje je najverovamije neprikladna.
PAZNJA! Postavite mini bazen na mesto gde
je mogu¢ stalni nadzor kako biste izbegli rizik
od utapanja male dece.

PAZNJA! Pazljivo odaberite mesto za postav-
lianje jer ée trava i druga pozelina vegetacija
izumreti ispod proizvoda. Pored toga, pazite da
ne postavite proizvod na povrinama gde dolazi
do intenzivnog rasta biljaka i korova, jer i jedno
i drugo moze da probije proizvod.

Pre postavljanja proizvoda, pratite
uputstva u nastavku:

1.

Izaberite povrsinu koja je &vrsta, ravna (bez iz-
bocina ili nasipa), ravnomerna i izuzetno ravna.
Nagib od 3 ne sme biti prekoraéen ni na jednom
mestu na mestu postavljania.

Uverite se da na mestu nema grana, kamenia,
odtrih predmeta ili drugih stranih predmeta kako
biste izbegli osteéenje proizvoda.

Izaberite lokaciju tako da proizvod ne bude
ispod dalekovoda ili drveéa. Takode se uverite
da nema cevi, dovodnih vodova ili kablova is-
pod zemlie na mestu postavljanja.
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4. Ako je moguée, izaberite lokaciju za svoj proi-
zvod direktno na suncu. Time se zagreva vodu
u vadem proizvodu.

® Upotreba

Sastavljanje treba uvek da izvrii odrasla osoba. Ako
imate bilo kakvih pitanja ili Zelite pomoé u vezi sa
montazom, obratite se servisnoj liniii.

Molimo vas da sledite pojedinaéne korake montaze
prema navedenom redosledu.

1.

Izaberite glatku i &istu povrsinu sa dovolino me-
sta da biste otpakovali proizvod. Uverite se da
su svi pojedinaéni delovi prisutni i u besprekor-
nom stanju.

Od druge montaze pa nadalje, trebalo bi da
pregledate proizvod da li ima odteéenia, rupa i
pukotina i zagepite ih kao 3to je opisano kasnije.
Preporuduje se da se mini bazen
podzemnom, bu3otinskom ili bunarskom vodom:
Ova voda uglavnom sadrzi organske materije
kontaminirane nitratima i fosfatima. Preporuéljivo
je napuniti mini bazen | 1 | vodom za piée iz
javnog vodovoda.

ne puni

PAZNJA!

Izbegavaijte prekomerno naduvavanje vazdus-
nih komora, ina&e postoiji rizik od preteranog
rastezanja ili ¢ak kidanja zavarenih spojeva.
Radni pritisak se na suncu moze poveéati. Izjed-
nagite radni pritisak ispustanjem vazduha iz
mini bazena .

Za naduvavanje mini-bazena | 1 | koristite komer-
cijalno dostupne nozne pumpe ili klipne pumpe
sa dvostrukim hodom sa odgovarajuéim mogué-
nostima dodataka.

Nemoijte koristiti kompresor ili bocu sa kompri-
movanim vazduhom da biste naduvali mini-ba-
zen[1] To moe dovesti do ostecenja na
proizvod.

Uvek naduvajte mini bazen u potpunosti.
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Ne naduvavaite mini bazen [1] u blizini Siljastih
ili o3trih predmeta ili na grubim ili $ljunkastim
povrsinama.

Uvek potpuno naduvaite vazduine komore.

A VvAINO!
Maksimalni radni pritisak za vazdusne
komore je 0,03 bara.

Otvorite ventil samo radi naduvavanja i izduva-
vanija. U suprotnom moze dodi do zaprljanja.
Podruéje oko ventila mora uvek biti suvo i &isto.
Uverite se da pesak ili druge necistoce ne dos-
peju u ventil.

Uvek do kraja naduvaite sve vazduine komore.
Napomena: Kada pritisnete odgovarajuéu
vazdudnu komoru palcem, i dalje bi trebalo da
bude lako da se pritiska.

Prvo naduvaite doniju, a zatim gornju vazdusnu
komoru. Da biste to uradili, ponovite sledeée
korake:

Otvorite gornji zatvaraé ventila vazduine
komore (sl. B).

Naduvaite vazdusnu komoru sve dok ne
postane cvrsta.

Zatvorite zatvarad ventila (sl. B).

Da biste naduvali naslon za glavu, otvorite
zatvarag ventila i naduvajte vazduine komore.
Zatvorite zatvara ventila i utisnite ventil blagim
pritiskom (sl. B).

UPOZORENJE! Ako se na jednoj strani nakupi
vide od 2,5-5 cm vode pre nego $to se napuni
sredina, mini bazen [ 1] nije ravan i mora biti
pravilno postavlien. Otvorite otvor za odvod
i pustite da voda iscuri (sl. C). Postavite mini
bazen [ 1] na drugu, ravnu lokaciju.

Zatvorite otvor za odvod | 5 | (sl. C).

Polako napunite proizvod vodom. Ne ostavljajte
proizvod bez nadzora tokom punjenia.
Napomena: Napunite proizvod maksimalno
do od3tampane oznake.

Kada na dnu mini bazena | 1 | bude ravnomerno
2,5 cm vode, zagladite dno. Povucite spoljasniji
zid ka napolje od gornje ivice oko poda.



Uticaj kvaliteta vode

Da bi se odrzale dobre performanse premaza i iz
estetskih razloga, moraju se blagovremeno primeniti
odgovarajuée procedure tretmana i/ili preporuke
proizvodaéa bazena.

Pre upotrebe proizvoda za ¢&idéenije, neophodno

je progitati uputstva o proizvodu i primeni da biste
proverili njihovu kompatibilnost sa gornjim slojem
poliesterske 3koljke.

Ovi proizvodi i procedure moraiju biti u skladu sa
ovde datim preporukama.

Za prezimljavanje moraiju se postovati uputstva za
negu, skladidtenje, popravku i odrzavanie.

Sok dezinfekcija se ne sme vriiti neposredno pre
pokrivanja mini bazena m jer postoji opasnost od
hemijskog osteéenja premaza mini bazena v roku
od 8 sati od dezinfekcije.

A PAZNJA! Nikada ne ostavljajte Vase dete
bez nadzora - opasnost od utapanija.

U svakom trenutku je neophodan stalan, aktivan
i pazljiv nadzor slabih plivaéa i neplivaéa od
strane nadlezne odrasle osobe (podsetimo da
je najvedi rizik od utapanja kod dece mlade od
pet godina).

Imaijte na raspolaganiu telefon ili drugo sredstvo
komunikaciie u blizini mini bazena [1]tako da
moZete pozvati hitnu pomoé ako je potrebno.
Upotreba i instalacija elektriénih uredaja u bli-
zini mini bazena | 1 | mora da se odvija u strogoj
saglasnosti sa nacionalnim propisima.

Cak i ako se mini bazen [1] ne koristi, moraju
se uzeti u obzir sledeée mere:

- ako je mogude, uéinite mini bazen |I| nepristu-
pacnim (npr. zakljuéavanjem vrata, prozora i
pristupnih staza do bazena); i/ili

- instalirajte zastitni uredaj; i/ili

- ispraznite mini bazen IIl; i/ili

- uklonite svu opremu za pristup iz mini bazena [ 1]
(npr. merdevine) i drzite je van domasaja dece
kada se mini-bazen ne koristi.

Da biste skladistili proizvod na kraju sezone ili tokom
duzeg perioda neupotrebe, sledite ove korake:

PraZnjenje
Otvorite otvor za odvod | 5 |i pustite da voda
iscuri (sl. C).
Napomena: PridrZavaijte se lokalnih propisa
za posebne propise u vezi sa odlaganjem
vode iz bazena.

Izduvavanje

1. Otvorite donje zatvara&e ventila da dozvolite
da vazduh izade (sl. B).

2. Da biste ispustili vazduh iz naslona za glavy,
izvucite ventil i lagano stisnite osovinu ventila
kako biste omoguéili da vazduh izade ili umet-
nite ventilacionu cev | 3 | u ventil da biste brzo
ispustili vazduh (sl. D).

3. Ostavite mini bazen [ 1] da se potpuno osusi,
najbolje na suncu.

Sklapanije
1. Ostavite proizvod da se u potpunosti osusi pre
sklapanija.

2. Za bolje skladistenje, preklopite proizvod kao
$to je prikazano na sl. E.

® Negaq, skladistenje, popravka,
odrzavanje

A\ PAZNJA! Nemojte koristiti agresivna sredstva
za &iscenie, Cetke sa metalnim Eekinjama ili odtre
ili metalne predmete kao $to su noZevi ili sliéno.
Koristite samo blago sredstvo za &idéenie.

A\ UPOZORENJE! Da bi se dobila ¢ista voda
bez algi i stetnih bakterija, mora se sprovoditi
dosledan hemijski tretman vode. Raspitaijte se
kod vaseg specijalizovanog prodaveca o supstan-
cama koje ¢ete koristiti, kao $to su hlor, 3ok tretmani,
sredstva za ubijanje algi i druge hemikalije.
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/A UPOZORENJE! Nikada nemojte dodavati
hemikalije u mini bazen | 1 | kada se u njemu
nalaze osobe. To mozZe izazvati iritaciju koZe i
odijul Nikada nemojte dodavati hemikalije ili
supstance u mini bazen osim ako ne moZete

da se uverite da se pravilno koriste. Raspitaijte 2.

se kod vadeg lokalnog prodavca o hemikali-
jama koje éete koristiti, njihovim smernicama i
uputstvima.

/A UPOZORENJE! Vasnici mini bazena se pod-
sti¢u da redovno testiraju vodu kako bi odredili
pH i koncentraciju hlora u vodi i prilagodili je

ako je potrebno. Raspitajte se kod vaseg speci- A\

jalizovanog prodavea o odgovarajuéim kom-
pletima za testiranje i njihovim uputstvima za
upotrebu.

/\ UPOZORENJE! Nepostovanie ovih pravila

odrzavanja moze ozbiljno da ugrozi zdravlje

kupaa, posebno dece. 3.

Voda se mora redovno menjati u skladu sa pre-
porukama proizvodaa i u zavisnosti od higijen-
skih uslova, &istoée i mirisa ili u sluéaju prljavitine
ili promene boje u mini bazenu [ 1] Upotreba
hemikalija u mini-bazenu bez protoka vode

moze dovesti do direkinog kontakta sa hemika- 4.

lijama i do povreda korisnika u zonama visoke
koncentracije hemikalija.

Da biste obezbedili adekvatnu &istoéu i higijenu
vode u mini bazenu [ 1] tokom cele sezone, re-
dovno menjaijte vodu i sledite slede¢a uputstva:

1. Pravilna i dosledna upotreba osnovnih hemika- 5.

lija za bazen je neophodna da bi se odrzala
odgovarajuéa pH vrednost u vodi u mini bazenu.
Upotreba takvih hemikalija takode spreava rast
Stetnih bakterija ili algi u vodi. Sledeée hemikalije
su pogodne za va$ mini bazen:

- Hlor u obliku tableta, granula ili te&nosti: dezin-
fikuje vodu u mini bazenu i sprecava rast algi.

- Hemikalije koje regulidu pH: sluze za korekciju
pH-vrednosti i ¢ine vodu manie ili vide kiselom.

- Sredstva za unistavanje algi: koriste se za uni-
$tavanie algi.

- ,Sok tretman” (super hlorisanie): eliminide odre-
dena organska i druga kombinovana jedinjenja
koja uticu na bistrinu vode.

Informisite se kod vaseg specijalizovanog pro-
davca o upotrebi odredenih hemikalija.
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Recite mu kapacitet vaseg mini bazena [ 1], ako
zelite, dajte mu uzorak vode. On vam moze dati
najbolji moguéi savet o odgovarajuéim hemika-
lijama, odgovarajuéim koli¢inama hemikalija i
efikasnoj upotrebi.

Hlor nikada ne sme do¢i u direktan kontakt sa
oblogom mini bazena, ve¢ tek kada se potpuno
rastvori. Hlor u obliku tableta ili granula se prvo
mora rastvoriti u kanti napunjenoj vodom pre
nego $to se doda u vodu u mini bazenu. Teéni
hlor se mora dodavati u vodu mini bazena po-
lako i ravnomerno u razlicitim oblastima.
OPASNOST! Nikada ne sipajte vodu na he-
mikalije, ve¢ dodaijte hemikalije u vodu. Nikada
ne mesaijte odvojene hemikalije, veé ih dodaijte
odvojeno u vodu tako da se prva hemikalija pot-
puno rastvori i raspodeli pre dodavanja druge
hemikalije.

Ocistite mini bazen | 1 | nekoliko puta nedeljno
kada su visoke temperature da biste ruéno ogra-
nicili stvaranje algi. Pitajte vaeg specijalizovanog
prodavca o proizvodima za &idéenje koje éete
koristiti, kao $to su usisivaci, mreze za hvatanie,
Cetke itd.

Pitajte vaseg prodavca o kupovini kompleta za
testiranje da biste proverili pH-vrednost.
Napomena: Prevelika koncentracija hlora i
niske (kisele) pH-vrednosti mogu odtetiti oblogu
mini bazena i zahtevati hitnu popravku ako rezul-
tat testa ukazuje na bilo 3ta od ovoga.

Uverite se da se mini bazen [ 1] ne moze slugajno
napuniti usled kide ili drugih padavina ako u
njemu ima vode. U suprotnom mozZe doéi do
oteéenja na mini bazenu. Odmah smanjite
nivo vode.

Kada povremeno koristite hemikalije, da biste
smanijili u&estalost menjanja vode, strikino pratite
uputstva proizvodaca hemikalija (posebno se ne
sme koristiti vise hemikalija nego $to je preporu-
&eno), obezbedite odgovarajuéi odnos mesanja
hemikalija da biste izbegli moguée povrede i
¢uvaite hemikalije van domasaja dece.



A PAZINJA!
Ako se proizvod nepravilno skladisti, postoji opasnost
od stvaranja budi.
Ako Zivite u podneblju gde se mini bazen [1] ne
koristi tokom cele godine, preporuuje se da vodu
ispraznite, dobro ga ogistite, ostavite da se osusi i
cuvate na zasti¢enom mestu van sezone.
Cuvaite proizvod na &istom, dobro provetrenom
i suvom mestu bez prasine, daleko od direkine
suneve svetlosti, gde nije izlozen velikim tem-
peraturnim kolebanjima.
Proizvod skladidtite van domasaja dece, sigurno
zaklju&an.
Ne stavljajte nikakve teske ili o3tre predmete
na proizvod.
Nakon dugotrajnog skladistenja, proverite da li
proizvod ima znakove habanja ili starenja.

A PAZINJA!

Proverite mini bazen [1] pre svake upotrebe da li je
doslo do gubitka pritiska, da li ima rupa ili pukotina.
Ako mini bazen izgubi vazduh, to moZe biti zbog
nezaptivenog mesta na ventilu, neispravnog ventila
ili nezaptivenog mesta u mini bazenu [1].

Ako dode do veéeg oteéenia, ni u kom sluéaju ne
bi trebalo sami da vrsite poravke.

Ni pukotine ni rupe se ne mogu popraviti pomo¢u
prilozenih zakrpa za popravku [2].

A vAINO!

Nakon popravke proizvod ne duvaite za

20 minuta! Zakrpe ne upotrebljavajte na

pukotinamas ili rupama na savu.

1. Pustite vazduh da potpuno izade iz proizvoda.

2. Temeljno oistite povrsinu oko pukotine. Povriina
mora biti suva i bez masnoéa.

3. Odsecite jedan komad materijala za popravku
dovoljno velik da njegove ivice prelaze cca
1,3 cm preko ivica odteéenog dela.

4. Skinite zakrpu sa papira, postavite je na osteéeni
deo i &vrsto je pritisnite.

Nikako ne upotrebliavajte abrazivna ili korozivna
sredstva za &idcenie.

Za &iséenie koristite blago nakvasenu krpu koja
ne ostavlja vlakna.

Cesto menjajte vodu u proizvodu (posebno po toplom
vremenu) ili kada postane primetno oneciséen.

® Otklanjanje greske

Uprkos upotrebi materijala visokih performansi i uzi-
maijudi u obzir sve gore navedene mere predostroz-
nosti, zbog starenja mogu nastati neobi¢ne pojave.
Vazno je zapamtiti da gornii sloj postepeno gubi
boju usled starenja i izlaganja UV zraéeniu.

Slededi uzroci mogu izazvati ubrzanu promenu boje:

- upotreba neodgovaraju¢ih proizvoda za tretman
vode i prakse koje nisu u skladu sa preporukama
proizvodada;

- prekomerni mehani&ki uticaj (plimni bazeni, plu-
tajudi slojevi leda, automatski &istadi i Eetke, itd.);

- visoka temperatura vode;

- uticaj materijala i procesa proizvodnie.

Ponekad postoji mala razlika u boji izmedu podrugja
potoplienih u vodu i podrugja iznad nivoa vode.
Ovo je priliéno uobi&ajeno.

Zbog mnogih gore navedenih uticaja, izuzetno je
tesko utvrditi uzroke mrlja. Mrlje koje se javljaju iznad
vodene linije su retke dublje u gornjem sloju.
Slede¢a tabela prikazuje moguée uzroke mrlja kada
se mini bazen koristi normalno. Da biste pronasli
mogude uzroke, ima smisla sprovesti mere opisane u
donjem listu sa podacima. Ako one ne budu uspesne,
mogu postojati uticaiji proizvodnog procesa.
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Vrsta mrlja

Mogucéi uzrok

Moguce resenje

Bele mrlie na dnu
mini bazena

Nepravilan tretman vode

Razlaganije organske materije (humusa,
liséa grangica) koje su u direktnom kon-
taktu sa gornjim slojem.

duzi vremenski period.

Mrlje su nepovratne i ne mogu se
popraviti.

Bele mrlie na dnu
mini bazena i na
zidovima

Prekomerna koncentracija hemijskih
proizvoda

Mrlie su nepovratne i ne mogu se
popraviti.

Bele mrlie na vodenoj
liniji

Naslage kregnjaka

Ove naslage se mogu spreéiti upotre-
bom sekvestranta kreéa i odrzavanjem
ravnoteze pH-vrednosti.

Cidéenie je moguée pre postavljanja
odgovarajuéim proizvodom, bez ra-
stvaraca i neabrazivnim sredstvima,
vodeéi rauna da se sloj ne izgrebe.
Da bi se ova pojava smanijila, tvrdoda
vode se mora redovno proveravati, npr.
sa unapred ugradenim izmenjiva¢em
jona.

Neodgovarajuée hemikalije i/ili abrazivi

Nepovratna i neobradena mleéna ili
izbeljena podrugja

Prisustvo algi

Razlaganije organskih materija (lisée,
prljavitina, vegetacija)

Moze se spretiti redovnim odrzavanjem

&id¢enjem) mini bazena.

Upotreba bakar sulfata u &istom ili me-
$anom obliku i primena Cu/Ag procesa

Nepovratno. Ovi proizvodi nisu dozvo-
lieni u ovoj vrsti mini bazena.

Kreme za sunéanie ili kozmetika koja
pluta na povriini vode, sagorevanje
ugliovodonika iz vatre na drva ili drve-
niog uglja, izduvni gasovi automobila,
izduvni gasovi aviona ili bilo koje drugo
zagadenie iz direktnog ili indirekinog
okruzenja mini bazena.

Moze se spreciti redovnim odrzavanjem
(&iéenjem) mini bazena.

Zelene mrlje

Posto su organskog porekla, ove mrlje
se pojavljuju samo kada su prisutni Zivi
organizmi (alge, gljive, itd.) i mogu biti
povezane sa zna¢ajnom neravnotezom
u sistemu za precidéavanije vode.

Moze se spregiti redovnim odrzavanjem
(¢iéenjem) mini bazena.

Ruziaste mrlje

Obiéno se nalazi na zaptivnim delovima,
uzrokovane bakterijama koje rastu na
komponentama ovih plasti¢nih delova i
mogu biti povezane sa tretmanom vode.
Kada se PHMB koristi za dezinfekciju,
postoji rizik od stvaranja ruzi¢astih
mrlja u prisustvu bakra.

Moze se spreéiti redovnim odrZavanjem
(¢iS¢enjem) mini bazena.
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® Odlaganje

Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih materi-
jala koje mozete odlagati na lokalnim mestima za
reciklazu.

Moguénosti za uklanjanije iskori¢enog proizvoda
mozZete saznati u va3oj opstinskoj ili gradskoj upravi.

® Garancija

Da biste osigurali brzo obradu vadeg slu&aja,
molimo vas da pratite sledeéa uputstva:

Molimo vas da prilozZite racun i broj artikla

(IAN 506783_2507) kao dokaz o kupovini.

Broj artikla éete nadi na tipskoj plogici, kao gravuru
na prednjoj strani uputstva (dole levo) ili kao nale-
pnicu na zadnjoj ili donjoj strani uredaija.

Ukoliko dode do funkcionalnih ili drugih nedostataka,
molimo vas da kontaktirate sluzbu za pomo¢ telefo-
nom ili e-mailom.

Neispravan proizvod mozete vratiti besplatno na
adresu servisa koju ste dobili. Uverite se da ste pri-
loZili dokaz o kupovini (dok ga ne dobijete) i infor-
macije o tome 3ta je kvar i kada se to dogodilo.

Servis Srbija
Tel.: 0800 300 180
E-Mail: owim@lidl.rs
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Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nade Sluzbe za potrosade moZete proveriti dostupnost
rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na
razumevaniju.

® Garancija/Garantni List

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i
obavezama koje proistiéu iz Zakona o zadtiti potro-
$aca, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nagin ne utige, niti iskljuéuje
prava koja kupac ima u skladu sa vaZzeéim Zakonom
o zatiti potro3aca po osnovu zakonske odgovornosti
prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje
2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu
da kupcima svojih aparata, a pod uslovima defini-
sanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova v garantnom roku,
koji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
gredaka u proizvodniji i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluéaju da opravka
nije moguéa, ili

- ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.
Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine

proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a sto se dokazuje fiskalnim radunom.
p |
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Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

- da pozovete korisni¢ki servis: 0800 300 180

- posaljete e-mail na: owim@lidl.rs

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
saluvate fiskalni raéun i date ga na vvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

Garancija vazi na feritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodaijnih objekata Lid| Srbija KD, odnosno tele-
fonom, pisanim putem ili elekironskim putem na kon-
takte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu raéuna
na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku,
prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i nedosta-
taka na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehnicku pomoé, potrebno
je proveriti ispravnost instalacije i ostalih potrebnih
uslova naznaéenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée
delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi poev od dana kada je roba predata
kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U istom pe-
riodu davalac garancije, odnosno prodavac je u oba-
vezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade,

u zakonskom roku.



Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1.

Ukoliko prodaveu uz aparat nije prilozen fi-
skalni raéun sa datumom prodaie.

Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem spoline
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

Ukoliko su nastali kvarovi i o3te¢enja na ure-
daju posledica delovanija spoljnih uticaja, kao
§to su: velika vlaga, previsoka i suvie niska
temperatura (pucanije cevi usled smrzavanija,
odteéenja gumenih delova, rdanje, itd.).

Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

Ukoliko je proizvod pokudalo da popravi treée
neovla3éeno lice.

Ukoliko proizvod nije koridé¢en u skladu sa na-
menom.

Ukoliko je &iséenije i odrzavanje uredaja ura-
deno protivno Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je proizvod koridé¢en u profesionalne
svrhe.

Naziv proizvoda:

Jumbo bazen

Model:

HG12557A/HG12557B

IAN/Serijski broj:

506783_2507

Proizvodag:

OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Davalac garancije-uvoznik:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180

E-mail: owim@lidl.rs

Datum predaje robe potrodacu:

datum sa fiskalnog raguna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel: 0800 300 180

E-mail: owim@lidl.rs
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JNlereHAA HA YNOTPEGEHNTE MUKTOTPAMM ................oooooooeeerrrrrceererns Crpakmua
B OB I ..o Crpanuua
HOMEHETA YIOTPEOA. ...ttt et Crpatmua
OMUC HO BEIMOBUTE ...ttt sttt bbb aeseee Crpatuua
TEXHMUKM MOMATOLM w.reviaeiicieieeese sttt sttt ettt ettt b st nscaenae Crpanuua
OBEM HO MCMOPOKT c.evrveeireeesteesese s tesesess e esesstee e b st ats e ese bt es bt eese bttt essesceees Crpanuua
BE36GEAHOCHM YIIATCTBA ...........oooooooooeeveeeeeossssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssnsssnns Crparmua
Be36enHocT 30 OHME KOM HE 3HAQT [ MAMBAGT. cc..euvrrerrrenrereeeseaesseesessessessesesesesenessessennes Crpatmua
BEIBEMHOCHU YPEIM ..ottt ettt et Crpatmua
BE3BEMHOCHA OMPEMA....cuiiuiriniririeeieieeirititese ettt sttt Crpavuua
Be36enHa YNOTPEOA HO MUHM BAEHOT ......ceurvrreriearireiseisesseseeeseeseeeiesesse et sssssessssenes Crpauua
MN360p HA NOKALU|A 30 FOCTABYBAMDE...............ooooeoeoeeesesossssssssssssssnssssnnns Crparmua
Ynorpe6a .............................................................................................................................. Crpatuua
CocraByBare HQ MPOM3IBOAOT .. .... Ctpanuua
[MyMnarbe Ha NPOMU3BOLOT.......ceue.ee. .... Ctpanuua

MonHerbe HQ MPOM3BOAOT CO BOMAQ .uvrerrmrenrerrereerersresesseesessessssesenssseenees .... CTpanmua
MpasHere, McnywTarbe Ha BO3AYX, MPEKNONYBAKE HA MPOM3BOMOT..c...veeeerrrercereeeererennes Crpanmua
Hera, cKrapupame, NoNnpaBkad, OAPXYBAMKEe....................ccooveiine CTpGHMLlG
HET ot Crpatunua
CRIAIMPAILE ..ottt ettt bttt ettt sneseee Crpatunua
TTOMPABKA. ...ttt Crpatuua
UMCTEFE M HETG ..ot sttt Crpanmua
OCTPAHYBAE HA FPELUKM ... Crpatmua
TTPOMEHT HO BOJATA ....veeeiciisieie sttt Crpanuua
LLOMEM ottt Crpatuua
O UUFIGEQEDC... ... e e e s ee oo s s s oo Crpanuua
I'apauuuiu ............................................................................................................................ Crpatuua
MoCTANKA BO CIYUA| HO TAPAHLMIG. c..crieviaceieiiseientscietseseeets ettt sesseseie s eseaesescsesenas Crpanuua
CEPBUC ..ttt Crpatunua
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INMerenpa Ha ynotpe6eHute nukTorpamm

Mpouwurajre ro ynarcreoro 3a
ynotpe6al

Hukoraw He ckokajre co masara
Hanpen Bo namTka sona. Moxe na
nojae 0O CEPUO3HM NOBPENn MK
CMpT.

BHUMAHME! He nocrasysajre Ha

HAKOCEHO MecCTO.

BHUMAHME! Cekoraw nanrneny-
BAjTE MM AeuaTa BO M OKONy BOAATA -
onacHocT oa Aasetbe!

OO RO

besbenHocHu ynarcrea
Ynatctea 3a pakyearbe

Jam6o 6azeH 3a oamop

® Bosep

Bu yecturame Ha Habaekata Ha Bawwmor
@ Hos npousson. Co Toa cre ce oanyuune

30 BMCOKOKBQSIUTETEH MPOM3BOL. 3AMO3-
HajTe ce co NPOU3BOROT NPen NPBOTO KOPUCTEHE.
BHuMmarenHo npoumtajre rm cneaHmre ynarcreo 3a
ynotpe6a 1 curypHOCHH MHCTpYKumu. Ynotpeby-
BQ|TE rO MPOM3BOOOT CAMO KAKO LITO € OMULIAHO M
30 HaseneHute obnacti Ha npumena. Yyeajre ro
0BQ YNATCTBO HA curypHo mecTo. [pu nperocor
HQ NPOW3BOAOT HA TPETM NULA, NPERARETE MM CUTe
AOKYMEHTH.

Mpom3sonoT e AM3ajHUPaH Kako MuHu-6aseH Koj

Ce NOCTABYBA HA 38M{d M € HANPABEH AA M3APXKM
BHaTpeleH nputmcok. [pouseonor He e HameHeT
30 BrpagyBatrbe (Oypu HM AENyMHO) BO 3eMja.

IIl Mutn 6asen
Nenetka 3a penapauuja

Lleeka 3a ucnywrare Boznyx

Benun 30 6p30o mcnywrare Ha Bosayx
Oreop 3a ucnywrare

[6] LlironHa Ha senTin

Iumensun (HaaysaHo, BkA. M noTAMpau 3a mMasa):
HG12557A: 202 x 186 x46/60cm (LU x [ x B)
HG12557B: 202 x 151 x 46cm (LW x O x B)

Kanauwuret Ha nonHere:
HG12557A: 5301
HG12557B: 5001

1 jamb6o 6aseH 30 ogmop (MuHM BaseH)
2 nenetka 30 penapaumja

1 ueska 3a McnywTare BO3AYX

1 ynarcreo 30 ynotpeba

A bes6eaHocHM ynarcrea

BHumanue!

Cute marepmjanm 3a NaKyBsamwe He ce coc-
TaBeH pen op urpaukara u on 6e36en-
HOCHW NPUYMHM ceKoraw Tpeba pa ce
OTCTPAHAT, MPEA NPOU3BOAOT AA UM ce
npeaane Ha geuara 3a urpa.

3AYYBAJTE T' CUTE BE3BEOHOCHU NPEOY-
MNPEOYBAHA N MHCTPYKLMM HA CUTYPHO
MECTO.

Ynotpebata Ha komnneTor 3a MuHu 6ase bapa
T0j Aa 6mae Bo cornacHocT co 6esbeaHocHUTe
NPONMCH OMMLIAHM BO YNATCTBATA 30 ynoTpeba.
3a na ce cnpeun naeete MM CEPUO3HM NOBPEDM,
nocebHoO BHMMaHMeE ce nocsetysa Ha obesbeny-
BAE HA NPMCTANOT 0O MMHKM BaseHoT, Bunejku
Aeua nop 5 roamHK MoXe HeoYeKyBAHO AA NPMC-
Tanar no MuHM 6aseHoT, a aeuara Mopa aa Gupar
MOA HOA30P HA BO3PACHO NULE Lo Bpeme [o-
AEeKa nnuBaar.
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UsberHysajre onacHocr no
xusort!

ﬁ PN [EIIYXTIE] onAcHoCT

no >XKUBOT U PU3UK O

MOBPEAOW 3A BEBUIHA U
MAIUM AELA! Hukoraw He rv octasajre
neuata 6e3 HaO3Op CO MATEPUanoT 3a NaKy-
BAHbE M NpowmssofoT. [octom onacHoct og 3a-
AYLWYBAHE Of MATEPH|ANOT 30 NAKYBAHE
PU3MK MO XMBOT OA AABEHE M/MNK yaaByBakbe.
[euara Yecro r noTueHyBaaT onacHocTUTe.
[p>ete v neuara cekoraw noaaneky on
NPOW3BOMOT.

ISL s,

/A BHUMAHME! Hukoraw He cKkokajte co rma-
BATA HaAnpen BO nanTka Bona. Moxe aa nojae
[0 CEPMO3HM NOBPEAN UMM CMPT.
BHUMAHME! He nocrasysajre Ha Hako-
CeHO MecTo.

BHUMAHME! Cekoraw Haarnenysajre m
AeLaTa BO 1 OKOMy BOAATA - ONACHOCT Of
nasete!

BHUMAHME! [la ce kopuctn camo Bo
NAKTKA BOAA MOA HOA30P HA BO3PACHM.

MotpebeH e nocrojaH, akteeH 1 Byaex Hag-
30p BP3 HEMCKYCHWTE MAMBAYM M OHME KOM He
3HOAT AQ NNKMBAAT, O CTPAHA HA KOMMETEHTHO
BO3PACHO NMLE (3anoMHeTe feKa Hajronemmot
PU3MK O ACBeHe € Kaj Aela NoA 5 roamHu).
Tpeba na 61ae HO3HAYEHO KOMMETEHTHO BO-
3pAcHo n1Ue Aa ro Haarnenysa 6azeHoT fo-
[EeKa Ce KOPUCTH.

HeMCKyCHVITe nnMBAYN U OHME KOM He 3HaaAT
Aa nAMBaaT Tpeba Aa HOCAT ONPEMA 3a MIMYHA
3QLUTMTA KOTA BNEryBaaT BO MMHM Ga3eHoT.
Kora MuHM 6azeHOT He ce KOPUCTM MAK He e
noa HA30p, CUTE UIPAYKK Ce OTCTPAHYBAAT
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Of MMHK BA3EHOT M HETOBATA OKOMMHA 3G Ad
Ce Cnpeuu NpuBNEKyBAre HA AELA KOH HUB.
Kora MuHu 6aseHOT He ce KOpUCTH MK He e
non HAA30P, CUTE UIPAYKM MK NpeaMeTH (Ha
Np. CTONUMIA UM TONEMM UIPAYKM UTH.) WTO
61 MoXene Aa My OBO3MOXAT HA AETETO ne-
CeH npucTan oo MuHM 6aseHot Tpeba na ce
OTCTPAHAT Of NPOCTOPOT OKOMY MUHM BA3EHOT.

Ce npenopauysa na ce nocrasu 6apuepa

(v na ce obesbenar cute BpaTH M Npo3OPLM,
[OKOJKY € MPUMEHNMBO) 30 AA Ce CNPEeUM He-
OBNACTEH MPMCTAN A0 MMHM BA3EHOT.
Onpemara 3a nMuHa 3awtira, 6apuepure, no-
KPMBKMTE 30 6A3€HM, QNAPMHUTE CUCTEMM MNK
cnuuHu 6e36enHOCHN ypenn ce KOPUCHM Mo-
Marana, Ho He o 3aMeHyBAAT NOCTO|aHMOT U
KOMNETEHTEH HAA30P OA CTPAHA HA BO3PACHM
nuua.

Ce npenopauysa aa uysaTe onpema 3a cnacy-
Bate (Ha np., ryma 3a cnacysare) 8o 6ausmHa
Ha 6aseHor.

Bo 6aumsuHa Ha MuHK 6aszeHoT ce uysaar
dyHKUMOHAneH TenedoH 1 cnncok co Bpoesu
30 UTHM Criyyam.

Cure kopmcHuuM, ocobero neuara, ce
oxpabpyBaat Aa HayyaT aa NAMBAAT.
Hayuete npea nomow (kapanonynMoxanta
PEaHMMALM|a) M PEOBHO OCBEXYBATE FO OBA
sHaetbe. OBa MOXe A HAMPABK XMBOTOCNA-
CyBAYKA PA3NMKA BO UTHA CUTydLM|a.
Mudopmupaijre m cute kopmcHmum Ha 6ase-
HOT, BKNY4YMUTENHO M Aeuarq, WTo Aa npasaTt BO
UTEH Cnyuaj.



Hukoraw He ckokajre Bo namTka Boaa. Osa
MOXe [ Pe3synTmpa Co CEPHUO3HM NOBPEaM
MK CMPT.

He ro kopucrete MuHu BaseHoT ako cTe noa
[€|CTBO HQ ANKOXOS, APOTM MW NEKOBM LITO
MOXQT [a [0 HApyLAT BAWATA CNOcobHOCT
6e36enHo na ro kopuctute 6aseHOT.
[okonky ce kopucTar npekpuekm 3a 6aseH,
OTCTPAHETE MM LENOCHO Of NOBPLIMHATA HA
BOLOATA Mpef Aa BneseTe BO MUHM BA3eHOT.
KopucHuumte Ha MuHKM 6a3€HOT Ce 3aLLITUTEHM
on 6onecTu WTo ce NpeHecyBaaT NpeKy BOAA,
CO MOCTOjAHO TPETMPAtbe HA BOAATA M OBPXKY-
BAHE HA HEj3MHATA xurmeHa. Tpeba na ce
MPOYMTAAT MHCTPYKLMUTE 30 TPETMAH HA BO-
AQTa BO YNATCTBOTO 30 ynoTpeba.

Yysajre 1 xemukanuure (Ha np., npomssonu
30 TPETMAH HO BOAQ, YUCTEHE UMK Ae3UHPEK-
umja) nonaneky on nodar Ha geua.

N3bernyBajre onacHocr
on nospenu!

O6parteTte BHUMAHME HQ MHPOPMALIMHTE HA
NNOYKATA CO CneumbUKaLmm.

He Hocete octpu 1nu 3awmnenn npeametw.
3awTmTtete ro NPOM3BOAOT Of KOHTAKT CO
LUTETHM TEUHOCTU MM KncenuHu. Bo cnpotuero,
MoOXe na fojae A0 HeMONPABNMBA LUTETA.
3awTurete ro NPOM3BOLOT Of TOMAMHA M OFaH!
Bunerte BHMmartenHu co sananenu umrapm!
He npaserte TexHuukm npomMeHmn Ha npomsso-
not. Moandukaumute on kakos 6uno sua ke
ja 3arposar ynotpebara u ke ja NOHMWTAT ra-
paHumjara.

Hukoraw He ro kopumcreTe NpomssoaoT non
AejCTBO HA QNKOXON, APOTA MM NEKOoBM.

Bo Hukoj cnyuaj He ro Tpaxcnoptmpaijte npo-
M3BOMOT HA BO3MNA JOAEKA € HamyBAH.

He ro kopucrete npomssonor ako MMa npoTe-
KyBake M rybu Bosayx.

Us6ernysajre

marepujanHa wreta!
M36erHyBajre KOHTAKT CO KOPO3MBHM, OCTPU
MM ONACHM NpeameTn, XxeMruKanmm mnm

TeuHoctn. [lokonky ce cryuu Toa, TeMenHo
npoBepeTte ro 6A3EHOT 30 OLITETYBAHA.
BHUMAHME! M36ernysaijre kopucTerse Ha
CPENCTBA 30 COHYAE M HEra HA KOXATA KoM
coapxar ankoxon. Kpemure 3a coHuare 1
NPOM3BOAMTE 30 HETA HA KOXA LTO COAPXAT
QrKoxon MoXe Ad ja pactsopar 6ojara Ha
MAACTUYHWTE NPOM3BOOM HOMEHETH 30 HOOYBY-
Bare. OBa MOXe A NPEOM3BMKA OCTABAHE
Tparu on 6oja Ha Bawero Teno, obneka unu
APY™M NPenMeTH WTO Ke OOjAAT BO KOHTAKT CO
NPOM3BOROT.

[lp>xeTe ro NpoM3BoOAOT NOAANEKY Of OFGH M
XELKM NPeaMeT (Kako WTo ce 3ananeHm
umrapm).

Cure npousBoam HA HOMYBYBAHE CE UYBCTBU-
TENHM Ha CTyA. 3aTOa HUKOTAL He fO packnomny-
BQjTE M HE rO HAAYBYBA[TE NPOM3IBOAOT HA
Temneparypa nog 15 °Cl

Hanyeajre rv BoznywHmMTe KOMOPU HA NpPoOus-
BOLOT A0 MAKCHMAneH paboTeH NpUTUCOK OA
0,03 bar.

AKO NPUTMCOKOT HA BO3AYXOT CE 3roneMm Ha
XELIKOTO COHLE, To] MOpa Ad ce ubanaxcmpa
co mcnywrake Ha Bo3ayx. OTopeTe ro BeHTH-
NOT W MCMyLWTETe MASKY BO3AYX OKO MPUTUCO-
kot e Han 0,03 bar.

Mposepete nanu npoussonot - ocobeHo
KOFa € HOAYBAH - He [oafd BO KOHTAKT CO
KOMeHQ, YaKam 1nu OCTpU NPeameTH 1 He ce
Tpue mnum Brede no rpybu noBpLuMHM, Buanejku
MOXe Aa fojAe A0 OWTeTyBaHE.

BmetHyBajre camo coonseteH anantep 3a
nymna 8o seHtMnor. Bo cnpotueHo seHtunor
MOXe Ad Ce OLITETM.

He kopucreTe KoMnpecop 3a nymnare Ha
NPOM3BOAOT.

He Hanysysajre npemHory, 6uaejkm Toa moxe
[ NPEenusBMKa Nykake Ha croesure. Lispcro
3aTBOPETE O BEHTUNOT NO HAAYBYBAHETO.
Ynotpebara Ha AOAATOLM LTO He ce opobpeHm
30 MMHK 6a3eHOT (Ha Np. ckanu, NpekpUBKK,
MYMMK MTH.) MOXe AA Pe3ynTMpa CO MOBPenn
UK MATEPU|ANHA WTeTa.

MpoBepeTe 1o NPOM3BOROT 30 OWITETYBAHA
MnK 3HAUM Ha aberse Npen cekoja ynotpeba.
MpousBonoT MOXe AA €& KOPUCTU CAMO BO
cosplueHa cocrojbal
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Uz60p Ha nokaumja 3a
nocraByBamwe

MPEAYNPEAQYBAHE! Munu 6asenumte no-
CTABEHM HO HEPAMHM MOBPLIMHM CE CKMOHM
KOH NpoTekyBake, NepopMaLmja 1unm npesp-
TyBatbe, WITO MOXE OA PE3yNTMPa CO Mare-
PU|QIHA WTETA MK CEPUO3HM NOBPEOM HA
NULATA BO MAKM OKOMy MUHK Basetor!
NPEAYNPEAYBAME! He kopucrere ne-
cok npu noctasysarse. [okonky e HeonxoaHa
ynotpeba Ha ,CPencTso 30 NOpamHysatrse”,
BALLETO MECTO 30 MOCTABYBAHE HA|BEPOjATHO
€ HECOOMBETHO.

BHUMAHME! MNocrasete ro MuHu 6aseror
HO MECTO KaMe LWTO & MOXEH MOCTOjaH Han3op
30 Aa ce u3berHe pM3MK OA AABEHE 30 MANM
Aeua.

BHUMAHME! BrumarenHo msbeperte ja no-
KauujaTa 3a nocrasysatrbe, Guaejkn Tpesara u
ApYrarta Beretaumja Ke oBeHar nof NpOoU3BOAOT.
Mcro Taka, BHMMaBajTe na He ro nocrasysare
NPOM3BOAOT HO MECTA KALE LUTO YECTO ce
jOBYBQ MHTEH3MBEH PACT HA PACTEHM|a M nne-
Ben, Guanejku 1 nBete MOXaT AA ro NPOAYNYAT
NPOW3BOLOT.

Hpen Ad ro nocTasmure BAWMOT NPOU3BOA,
cnepere rm oeue ynarcrea:

1.

M3bepete NoBpLIMHA WTO € UBPCTA, PAMHA
(6e3 ncnakHaTMHM MK Hacunu o 3emja), xo-
PU3OHTANHA M UCKyumTenHo masHa. He cmee
Ad ce HamMMHEe HAKNOH of 3° BO HUTY efHa
TOYKQ Ol MECTOTO HA MOCTABYBAHE.
MNpoeepeTe nanu Ha nokauMjata HeMa rPaHKM,
KaMera, OCTPM NPEAMETH MW [pYTH Tyfu
Tena wro 61 MoXene NA NPEAM3BUKAAT OLTe-
TyBAHE HA NPOM3BOLOT.

Msbepere ja nokaumjata Taka WTo Npom3so-
[oT HeMa na 6uae NocTaBeH Nof AANHOBOOM
unu apsja. Mcro Taka, nposepete aanu Hema
LIeBKM, NOBOAHM NIMHWM MK KABIM MOA NoBp-
WKMHATA HO MECTOTO 3 MOCTABYBAHE.
[lokonky e MoxHo, n3bepete mecro 3a Ba-
WKMOT NPOM3BOM HO AMPEKTHA COHYEBA CBET-
nuua. Oea Ke ja 3arpee BoAaTa BO BALIMOT
npowusson.
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® Ynorpeba

Cocrasysatbeto cekoral Tpeba [a ro BpLUM BO3PACHO
nuue. [okonky nmare Kakeu 1o Npalwama Mnu
BM e NoTpebHa NOMOLL NPK NOCTABYBAHETO,

cnoboaHo KoHTakTUpajTe ja TenedoHckara nuHUja

3a ycnyrmm.

CneneTe M NOeANHEYHMTE HEKOPU 3d COCTABY-

BAkE NO HABEAEHMOT penocnen.

1.

M3bepeTe MA3Ha 1 UMCTA MOBPLIMHA CO [O-
BOJIHO MPOCTOP 34 A O PACNAKYBATE MPOM3-
somor. [posepete nanu cute nenosu ce
NPUCYTHM 1 Ce BO COBPLUEHA COCTO[6A.

On sTOpOTO COCTABYBAE NA HATAMY, Tpeba
A0 10 NPOBEPUTE NPOM3BOLOT 30 €BEHTYANHM
OLITETYBAHA, AYNKM M NYKHATUHWA M AA TW 30-
MeyaT1Te KAKO WTO € OMMLIAHO MOAOTTY.

Ce npenopauysa mutu 6aseror | 1] na He ce
MOMHKM CO Noa3eMHa Boaa, Bona on ByHap
unu ByLoTUHa:

Oeaa Bona reHepanHo ConpXM OPraHCKM Ma-
TEPUM KOHTAMMHMPAHKM CO HUTPATU M pochaTh.
Ce npenopauysa MmHM 6aseHor | 1 | na ce
MOMHM CO BOAA Ofi {UBHMOT BOAOBOM 301 NMEH:E.

BHUMAHME!

M3bernyBajte npekyMepHO HOMYBYBAHE HA
BO3AYLHMTE KOMOPM, Braejku nocTom pusmk
Of MPEKYMEPHO MCTErHyBarbe UK LypH M
nyKake Ha CroesuTe.

PabotHuoT nputmcok Moxe na ce 3ronemu Ha
coHue. MspamHete ro paboTHUOT npuTHCOK
CO UCMYLUTAE HA BO3AYX OA MUHM 6azeHOT |I|
3a na ro Haaysate MUHKM BazeHoT
TeTe KOMEPLM|ANHO BOCTAMHM HOXHM MK PAUHM
NyMMW CO COOABETHW [OAATOLUM M MOHOMETPM.
He kopucreTe komnpecop mnm 6oua co Kom-
NPUMMPAH BO3AYX 30 AQ fO HARYBATE MUHU
6aseHoTt

, Kopmc-

. Toa moxe na nosene Ao owrery-
BAHA.
Cekoral HanysyBajTe ro M1HM 6A3EHOT LIENOCHO.



He ro Hanysysajte MMHM 6aseHoT |I| 8O 6nut-

3MHQA HA 3AWMAEHW UAW OCTPU MPELMETH MK

Ha rpy6a MM KAMeHecTa Noanora.

Cekoral LenocHo HanyMnajTe r Bo3ayLIHKUTe
KOMOPpM.

A BAXKHO!

MakcumanHmoT paboTeH NPUTUCOK 3a

Bo3aywWwHute komopum e 0,03 bar.
OrBopajTe ro BEHTUNOT CAMO 30 MyMNAHE M
ucnywTake Ha Bo3nyxot. Bo cnportmsHo,
MOXe a ce KOHTAMMHMPA.
O6nacra okony BEHTMNOT MOpa cekoraw Aa
6umae cyBa 1 ymcTa.
BHumaBajTe na He Bnese necok wnu Apyra
HEYNCTOTH|G BO BEHTUNOT.
LlenocHo Hanymnaite m cute BO3AYLUHKM KOMOPM.
3abenewka: Kora Ke nputmcHeTe Ha coof-
BETHATA BO3AYLIHA KOMOPA CO MANELoT, Npu-
TMckarseto Tpeba na buane necHo.
Mpeo Haaysajre ja nonHATa BO3AYLIHA KOMOPQ,
Q NOTOd M FOPHATA BO3AYLWHA KOMOPA. 3d Aa
ro HaNPABMTE TOA, NOBTOPETE M CrEdHMUTe
yeKkopw:

1. OtBoperte ro ropHOTO KANAye HA BEHTUMOT HA
Bo3aywWwHata komopa (cn. B).

2. Hanysajre ja Bo3nywHaTta koMopa AoAEKA He
Ce NMovyBCTBYBA LIBPCTA HA [OMMP.

3. 3arsoperte ro kanayeto Ha seHtunor (cn. B).

4. 3a na ro HAMOMHWTE NOTNMPAYOT 3a IMABA,
OTBOpPETE 10 KAMAYETO HA BEHTUIOT M HAMyM-
najTe rM KOMOPWTE CO BO3AYX. 3ATBOPETE rO
KAna4veto Ha BEHTUNOT M HEXHO NpUTUCHETE
rO BEHTUNOT 30 AA Bnese Hagony (cnuka B).

A MPEAYNPEOYBAME! [Jokonky Ha eaHara
cTpaHa ce Hacobepar noseke oa 2,5-5cm
BOAQ NMPEL AA Ce HAMOMHU CPEAMHATA, MMHM
6aseHoT| 1 | He € MOCTABEH PAMHO M MOPA Ad
ce nocraeu npasmnHo. Otsopere ro otBOpPOT

30 Ucnywrtamwe | 5
teue (cn. C). Moctaserte ro mukn Gaseror [1]

M OCTaseTe BOAATa Aa mc-

HQ ApYra, PaMHa fnokauuja.

1. 3atsopere ro otsopor 3a ucnywrawe | 5 | (cn. C).

2. Tloneka HanomnHete ro NPOM3BOAOT CO BOAA.
He ro ocrasajre npoumssonor 6e3 Hansop no-
[EKa ce MOMHM.
3abenewka: Hanontete ro npowussonot
HOjMHOTY [0 OTMEYATEHATA O3HAKA.

3. Kora Ha aHoTto on MMHM-6CI3eHOT Ke Mma
PAMHOMEPHO pacnpeneneHa BOAA CO BUCMHA
on 2,5 cm, uspamuere ro gHoro. lNosneyverte ro
HAOBOPELLHMOT SKA Of FOPHKOT pab okony
noooT HAHAOBOP.

BnujaHue Ha kBanuteToT Ha BOoAATA

3a na ce onpxar nobpure neppopmaHcH Ha ob-
NoraTa U o[ ecTeTckm NPUYMHM, MOPA HOBPEMEHO
[Q Ce NPUMEHAT COOABETHM NPOLIEAYPH 3a TpeT-
MQH M/MiK Npenopaku of NPOU3BOOUTENOT HA
6azeHor.

Mpen na KOpMCTMTE CPENCTBA 30 YMCTEHE, BAXKHO
€ [a IV NpouYMTATe YNATCTBATA 3d ynotpeba Ha
NPOM3BOROT, 30 A [O NPOBEPUTE HMBHATA KOMNA-
TMBUMHOCT CO TOPHMOT CNOj HA 0BBMBKATA OA MO-
nuecrep.

Osue npowssoau v npouenypu mopa aa éuaar
BO COIMACHOCT CO MPENopaKMTe AAAEHH OBAE.

30 3MMCKO CKNAAMPAtsE, CNEAeTe MM ynaTcTaaTa
Bo aenort ,Hera, cknanupare, nonpaska u oap-
XyBarbe”.

[esnHdbekumjata co BoaeH WOk He cMee Aa ce
CrpoBedyBd KPATKO NPen NOKPMBAHE HA MMHM
6aseHor | 1|, 6maejkm NoCTom prsMK o XEMMCKO
owTeTyBare HA 0BNOTATA HA MUHK BA3EHOT BO
pok on 8 yaca no pesmHdekumjara.

/A BHUMAHME! Hukoraw e m ocrasajte ne-
uata 6e3 HOA3OP - ONACHOCT OA YAABYBAHE.
MotpebeH e nocrojaH, aktmeeH u ByaeH Han-
30p BP3 HEMCKYCHUTE MAMBAYM U OHME KOU He
3HOQT 44 NMBAAT, O CTPAHA HA KOMMETEHTHO
BO3PACHO NMUe (3aMOMHeTe feka HajronemMuoT
PU3MK Of ACBEHE € KAj AeLa NOA NeT roamnHM).
pxete TenedoH 1nm Apyro CpeacTso 3a Ko-
MYHMKALM|Q BO BNU3MHA HO MMHM 6036HOT|I|
30 G MOXETe [a MM KOHTaKTMpate cnyx6ure
30 UTHU CRyYamn QOKOJKY € NoTpebHo.
Ynotpe6aTa 1 MHCTANAUM|ATA HO eNeKTPUUHA
onpema Bo 6nusnHa Ha MMHK BaseHu IIl
mopa Aa bupe Bo COrmMacHOCT o HauMoHan-
HWUTE NponUCH.
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Lypv 1 ako mukm 6aseror [1] He ce kopuctm,
MOPQ [a Ce 3eMaT NPeaBHA CNeaHUTE MepKM
HO NPETNA3NMBOCT:

[OKOJIKY € MOXHO, NonpeyeTe ro npucTanot
no muHu-baszeror | 1 | (Ha np. co 3aknyuysarse
HQ BPATMTE, MPO30OPLMTE M NPUCTANHMTE Na-
Teku no 6azeHor); u/mnm

nocraseTe 3awTuTeH ypen; u/unu

ucnpasterte ro munu-baseqor | 1 |; u/unm
Orctpatere 1 cute ypenu 3a npucran oa
MiHm 6aseror [ 1] (Ha np. ckann) 1 ppxerte m
nopaneky of 0o¢ar Ha feua Kora MuHK Gase-

HOT HE C€ KOPMUCTU.

3a na ro cknanuMpate NPoM3BONOT HA KPAjOT of
Ce30HATA MM 3d NOAONIM NEPUOAM HA Heymo-
Tpeba, nocranete HA CNEAHUOT HAUMH:

MpasHere

Orteoperte ro oTBopoT 30 McnywTare | 5 |1
octasete soaarta aa mcreve (cn. C).
3abenewka: Be Mmon1me nountysajre rm no-
KQnHWTEe NPOMMCH 30 CeumndUyHU NPaBUna 3a
OTCTpaHyBake Ha Bona o 6aseHuTe.

Ucnywrawe Ha BozayxoT

1.

OTBOpeTe T OONHUTE KANAa4ymHba HAO BEHTU-
nuTe 30 Aa MOXe BO3AYXOT Aa m3nese (cn. B).
30 ucnywTarse Ha BO3AYXOT Of NOTAMPAYOT 3a
[AOBA, M3IBNEYETE O BEHTUIOT M HEXHO NpH-
TUCHETE HA CTPAHMTE HA BEHTMIOT 30 AQ M3Nese
BO30YXOT MNW BMETHETE [ LIEBKATA 30 MCMYLITAk:E
Bosnyx | 3| Bo BenTMnoT, 30 BO3AYXOT MO W3-
nese nobpso (cn. D).

Ocrasete ro muHm 6aserot [ 1] uenocHo aa
C€ UCYLUM, MO MOXHOCT HQ COHLE.

Mpexnonysawe

1.

Ocraserte ro npom3BoOoOT LENOCHO Oa ce
UCYLLK Npen Ad ro NPeKnonure.

2. 3a nonecHo cknagupawe, npeknonete ro

NPOM3BOAOT KAKO LWITO € NPMKAXAHO HA cn. E.
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® Hera, cknapupare, nonpaeka,

onap>XyBamwe

BHUMAHME! He kopucrete arpecushn
CPEenCTBA 30 YNCTEHE, YETKM CO METANTHM
BNAKHA UMW OCTPU MU METANHM NPELMETH
KOKO WTO ce HoXeBW unun cnmuHo. Kopucrete
camo cnabo CPeacTso 3a YMcTere.
MPEAYNPENYBAME! 3a na ce nobue
ymcta Boaa 6es anrm 1 wretHn 6akTepum,
HEOMXOAEH € PENOBEH XEMMUCKM TPETMAH HA
sonarta. MNpawajre Bo Bawara nokanHa cne-
LMjanNMU3MPaHa NPOAABHMLA 30 CYNCTAHLMMTE
LITO MOXETe [ M KOPUCTUTE, KAKO LUTO ce
XNOP, WOK TPETMAHM, QNMMUMAM M APYTH
XeMUKanmu.

NPEAYNPEAQYBAME! Hukoraw He cTo-
BATE XEMMKANMM BO MMHKM BazeHoT Kora
uma nyfe Bo Hero. OBa MOXe [A NPeAM3BHKA
upuTaumja Ha koxara u ouutel Hukoraw e
CTABAjTE XEMMKANUM MK CYNCTAHUMM BO
MMHKM BazeHoT | 1 | ako He cTe curypHmM aeka
npaemnHo ce kopmcrar. [pawajre Bo Bawara
NOKANHA CeumjanmM3MpaHa NPoACBHMLA 30
Xxemukanuute wro Tpeba na ce KOPUCTAT u 3a
HWBHMTE NPABKMNA W YNATCTBA.
MPEAYNPEOQYBAME! Concrsenmumre Ha
MMHM BazeHn ce oxpabpysaaT penoBHo Ad ja
TecTMpaaT BonaTa 3a aa v yrepaar pH spen-
HOCTA M KOHLEHTPALM|ATA HA XNOpP BO BOAATA
M 4G M NPUAAroaaT AOKONKY € noTpebHo.
MNpalwajre Bo BAWATA NOKAMHA CNeuUjanmsm-
PAHA NPOACBHMLA 30 COOABETHM KOMMNETM 30
TECTUPAtE U HUBHWTE YNATCTBA 30 ynoTpeba.
NPEAYNPEAYBAME! Henouurysareto
HQ OBME MPOBMIA 30 OAP>KYBAHE MOXE Cepu-
O3HO [A O 3arpo3u 30PaABjeTo HA nyfeTo, oco-
6eHO Ha geuara.

Bonara Mopa penosHo na ce MeHyBa Bo co-
TMACHOCT CO NPENOPAKMUTE HA NPOM3BOAMTE-
NOT U BO 30BMCHOCT Ofl XMIMEHCKMTE YCIOBM,
YMCTOTATA U MMPUCOT MAK BO CYYA] HO KOHTQ-
MMHALM|Q MK NPOMEHA Ha 60jaTa BO MMHM
6aseHoT . Ynotpebara Ha xeMuKanum Bo
MMHK Baszenn 6e3 umpkynaumja Ha Boaa
MOXe [a Pe3ynTmpa co AMPEKTEH KOHTAKT CO



XEMUKANUMTE 1Nk, BO 0BNACTM CO BUCOKM
KOHLIEHTPALMM HO XEMMKAMMK, NOBPEAA HA
KopUCHULMTE.

3a na ce obesbenm COOMBETHA YMCTOTA W XM-
fMeHa Ha BonaTa Bo MuHM 6aseror [ 1] so Te-
KOT HQ LenaTa ce3oHa, PefoBHO MEHyBajTe ja
BOAATA M CNEAETe MM ynaTcreara nonony:
MpasunHata 1 penosHa ynotpeba Ha OCHOBHM
XeMUKanuu 30 6aseHn e HeONXoaHaA 3a opp-
XyBOH€ HO COOABETHO HMBO Ha pH BpenHocT
BO BOAATA BO MuHM 6aseHor. MNokpaj Toa, yno-
TpebaTa Ha BAKBM XEMMKAMMM O CpevyBsa
Pa3BOjOT HA WTETHKM BAKTEPUM MU aNfu BO
sonara. CrenHure XeMMKanMm ce COOABETHU
30 BALIMOT MUHM BaseH:

Xnop Bo dopma Ha TabneTy, rpaHynm um
TEUHOCT: |0 AE3MHPULMPA BOAATA BO MMHM
6A3eHOT U FO CNPeYYBA PA3BOJOT HA AN,
Xemmkanuu wro ja perynmpaar pH spenHocra:
ce KopwcTar 3a kopekumja Ha pH BpeaHocta
M 30 3TONEMYBALE MM HOMQNYBAHE HA KMCE-
NoCTa HA BOAATA.

Anrumam: ce KOPUCTAT 3a YHULITYBAHE HA
anm.

Lok Tpetman” (cynepxnopuparse): envmm-
HMPA OApeneHU OPraHCKM M OPYTH KOMOMHM-
PQHWM COeaMHEHM|a KOM BIM|AAT Ha
6MCTpHHATA Ha BOAATA.

MpaLajTe BO BAWATA NOKANHA CRELM{ANM3MPAHA
NPOAABHMLA 30 ynoTpebaTta Ha cneumnduuHm
XEMUKANMM.

Hasenere konky e nonH saiwmor miHm Gasex [ 1]
1 RoKoNKy nobapaar, NPUNoxeTe NPMMEPOK
oa soaara. Tue Moxe AA BM OAAAT Hajaobap
COBET 30 COOLABETHU XEMMKANMUM, COOABETHM
KOMMUMHM HO XEMUKANUMTE M ePUKACHA yno-
Tpeba.

Xnopor Hukoraw He cMee Ad A0jAe BO AMPEK-
TeH KOHTAKT co obnorata Ha MMHU BaseHor,
TYKY COMO KOTQ € LIeNlOCHO pacTsopeH. Xno-
poT Bo popma Ha TABNETH AU TPAHYNK NpPBo
MOpQ Aa ce PacTBopm BO KOGA HANOMHETA CO
BOAG Mpef Ad Ce AONJAe BO BOOATA BO MMHM
6aseHot. TeuHMoT xnop Mopa [a ce 4OAABA
6ABHO M POMHOMEPHO BO BOAATA BO MUHM
6a3€HOT HO PA3NMYHKU MeCTa.

/A ONACHOCT! Hukoraw He ucTypajte Boaa
BP3 XEMMKANMMUTE, NOAABA|TE T XEMMUKANUMTE
BO BOAATA. HuKoraw He Meliajre oanenHu xe-
MMKQNMK; NOACBA|TE MM BO BOAATA OAAENHO,
TAKA WTO NPBATA XEMMKANM|A LENOCHO Ke ce
pacTeopu 1 AMCnep3Mpad Npen Ad ja Aona-
AeTe BTOPATA XEMMKANM|A.

3. Yucrere ro MuHm 6aseHot IIl HEKOMNKY NaTM
HelenHo Ha BUCOKM TEMNEPATYpPH, 30 PAYHO
Ad O OrpaHMuMTE paseojoT Ha anru. [pa-
wajTe BO BALWATA NOKANHA CMELM{ANM3MPAHA
NPOAABHMLA 30 NPOM3BOAM 30 YMCTEHE KAKO
WTO Ce MPABOCMYKANKM, MPEXM, YETKM WUTH.

4. [pawaijre Bo BAWATA NOKANHA CELM|ANM3M-
POHA NPOAABHMLA 30 KyMyBake KOMMAMET 3a
TecTMpare Ha pH BpeaHocT.
3abenewka: MNpekyMepHaTa KOHLEHTPA-
LUMja HO XNIOp, O UCTO TaKa M HUcKuTe (Kit-
cenu) HuBoa Ha pH BpenHoct, Moxar aa ja
owrTerar 0bnorara Ha MuHK BaAseHoT, co WTo
61 ce nojasuna notpeba on UTHO AE|CTBO 3
Ad ce NOMpPaBM Pe3ynTaToT Of TecToT.

5. lposepete nanu MmHK 6036HOT He MoXxe
CNyYajHO Ad Ce HAMOMHM NOPAAM AOXA MMM
APYTM BAMjOHKU|A OKO BO HETo Mma Boad. Bo
CMPOTUBHO, MOXE 1A IOjA€ 0O OLITETYBAHE
Ha MmHK-BaseHoT. BenHaw Hamanere ro Hu-
BOTO HQ BOAATA.

Kora nospemeHo kopuctute xemmkanum 3a
na ja Hamanute GPeKBEHLM|ATA HO MEHYBAHE
HQ BOQRATA, CTPOTO CrieaeTe M ynaTcrsata Ha
NPOM3BOAMTENOT HA XeMmkanuuTe (ocobero
He KopucTeTe noBeke XeMMKANMM o npeno-
pauaHorto), obesbenete coonseTeH COOMHOC
HO MELLaHE HO XEMMKANMUTE, 30 Oa uber-
HETe MOXHM NIUYHM MOBPENM W UyBdjTe MM Xe-
MMKanMuTe Noaaneky on nodaAT Ha Aeua.

/A BHUMAHUE!

Ako NPOM3BOAOT C€ Y4yBA HEMPABMIHO, NOCTOM
PU3MK Of MOjABA HA MYBNA.

.D.OKOJ'IKY XXupeete BO KIIMMATCKA 30HA Kage Wwrto
MMHM 603eHOT He ce KOpMCTM NpeKy uenarta
roaonHa, npenopayn1eo € na iCI ucuegute soaoartaq,

MK 89



TEMENHO Ad 0 MCYMCTMTE, Ad FO OCTABMTE 1A Ce
MCYLIM M A TO CKNAAMPATE HA 3ALWTUTEHO MECTO
BOH Ce30Ha.
Uysajre ro npoussonor Ha umncto, nobpo npo-
BETPEHO M CYBO MECTO, MOJANeKy Of AMPEKTHA
COHYEBA CBETNMHA M KAME WITO HEMA M3NoXe-

HOCT HQ 3HQUMTENHU TEMNEPATYPHKU BPaHYBAKA.

Yysajre ro npoussogot nopaneky on nodpar
Ha peua 1 6e36enHo 3aTBOpeH.

He ocrasajre Tewku unu octpu npenme Bps
NpPOM3BOAOT.

Mo nomonr nepuoa Ha cknaauparbe, Npose-
peTe ro Npom3BOLOT 30 3HAUM HA abetse Mnu
cTapeetse.

/A BHUMAHME!

Mposepete ro muHm 6aseHot - 3a rybetse Ha
I'IpMTMCOK, aynku nnum I'IyKHGTMHM npen CeKOiO
ynotpe6a.

Ako MuHKM BaseHoT rybu Bo3ayx, TOd MOXe Ad ce
AOMXM HO NPOTEKYBAHE OA BEHTMNOT, AePEKTEH
BEHTWN MAM AyNKa Ha MuHK Gaseror [1].

Bo cnyuaj Ha noronemo owretysarse, HUKOrAW He
Tpeba camu aa BpLIMTE NONPABKM.

Manu npotekyeara mnu aynumiba Moxe aa ce
NONpaBaT CO NPUNOXEHATA NENeHKd 30 penapa-

umja .

A\ BAXKHO!

Mo nonpaekara, He ro nymnajre Npouseo-

not 20 munytn! He ja kopucrere nenen-

KATa Ha MecTa KAfe WTO MMa RYNKU Ha

cnoeswure.

1. Mcnywrere ro LenocHo Bo3ayXoT Of NPOW3BOROT.
2. TemenHo ucumnctete ja obnacta wro Tpeba aa
ce nonpasw. MNospwmHata Mopa aa 6uae

cyBa 1 6e3 MacHoTUM.

3. Mceuete napue oa matepujanot 3a penapaumia
AOBOMHO rOMEMO TAKA WTO HEroBmTe pabosu
ke ce npoteraar npubnuxro 1,3 cm Hapsop
on owreTteHata obnacr.

4. OrctpaHeTe ja neneHkara oa xapTmjara,
CTABETE |0 HO OLITETEHOTO MECTO U LiBPCTO
npuTUCHere ja.
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Bo Hukoj cnyuaj He kopucTete octpu mnm
QrpecuBHM CPEACTBA 30 YMCTEHE.

3a umncTerbe KOpUCTETE MATKY HABNAXHETA
KPNa WTO He OCTaBA BNAKHEHLA.

Yecrto MeHysaijte ja Bopata Bo npomssoaort (oco-

6eHO BO TONNO BPEeMe) unu Kora Ke CTaHe 3HauM-
TENHO BANKAHA.

® OcTtpaHyBake HA rPeLKn

M nokpaj ynotpebara Ha MatepHjani co BUCOKM
nephOPMAHCH 1 3eMajKM M NPEenBMA CUTE MEPKM
HQ NPETNA3NMBOCT CMIOMEHATH NOTOpPe, MOXe Ad
Ce MojaBaT HEOBMYHM MPOMEHHM MOPANK CTAPEEtH:E.
BaxHo e na ce 3anoMHu neka ropHUOT cnoj no-
cteneHo ja ry6u 6ojara nopanu crapeetseto u YB
3payerbeTo.

CrenHute NpuumHM MOXeE A NPEaM3BMKAAT 3a6p-

30HO MeHyBatbe Ha Hojata:

- ynotpeba Ha HECOONBETHM NPOM3BOAM M NPO-
LedypM 30 TPETMAH HQ BOAA KOM He Ce BO
COMACHOCT CO NPENOPAKMTE HA NPOM3BOAMTE-
nor;

- NpeKkyMepHO MEXAHMYKO BAMjaHMe (knaTerse
HO 6A3€HOT, MOBPLIMHCKM MPA3, OBTOMATCKM
CPEAcTBA 30 YMCTEHE W YETKM, MTH.);

- BMCOKQ TEMNepaTypa Ha BOAATA;

- BNMjQHME BP3 MATEpH|aNMTE M NPOLECOT Ha
NPOM3BOACTBO.

MoHekoraw ce nojaysa Mana pasnmka Bo Hojara
nomefy obnacture WTo ce NOTOMNEHK BO BOAA M
obnacture wWro ce Hag HMBoTO Ha Boaata. Osa e
BOOGMUAEHA NojaBa.

Mopanu MHoryTe BNMjaHKUja cnoMeHaTh norope,
MCKMYYMTENHO € TELIKO Ad Ce YTBPAAT NPUUMHUTE



3a nojasa Ha namku. [lamkure wro ce nojasysaar
HaO MUHM[ATA HA BOOATA Ce PeTKM BO Anabokure
NernoBK HA FOPHKUOT CRoj.

CneaHata Tabena r1 Npukaxysa MOXHWTE Npu-
YMHM 30 NOjABA HO BAMKM MAKO MMHM BaseHoT ce

CTBO.

KOPMCTH HOPMAMHO. 30 Aa M NpoHajaeTte

MO>XHMTE MPUYMHM, NPENOPAYNMBO € A T Npese-
MeTe MepKMTe OMMLLIaHM BO cneaxara tabena. Ho-
KOMNKY OBQ HE NOBEME [0 YCMELWHO OTCTPAHYBAkE,
MO>HM Ce BNMjaHM|a Ofl NPOLIECOT HA NMPOM3BOA-

Bua HaO aaMKm

Mo>xHa npuuuHa

Mo>xHo peweHue

benu namkum Ha
AHOTO OA MMHMU
6a3eHoT

Hel'lp(]BMJ'IeH TPETMAH HA BOAATA

Pasrpanysatse Ha opraHckm Matepmm
(xymyc, rpaHkm, nucja) wro ce Bo au-
PEKTEH KOHTAKT CO FOPHUOT CRo)j.
Edekror e nomspaseH ako KoHTakrot
NPONONXM MOAONT BPEMEHCKM NepUoL.

Hamkure He ce pesepanbuntn u He
MoOXe [a ce Nonpasar.

benu namku Ha
AHOTO Ha MMHK Base-
HOT U HO SMOOBMUTE

Mperonema koHueHTPaALM|a Ha
XEMMCKM MPOM3BOAM

Hamkute He ce pesepanbuntm 1 He
MoXe na ce Nonpasar.

benu namku Ha nu-
HM{jaTa Ha BOOATA

Hacnarn Of BAPOBHUK

Osue Hacnam Moxe 04 ce cnpeyar
co ynotpeba Ha cpencrsa 3a Bp3y-
BAHE HA BAP M oopXyBane Ha pH
pamHoTexara.

YncrereTo e MOXHO co ynotpeba Ha
coofBeTeH Npom3ssof Ge3 pacTBopysauM
Koj He e abpasueeH, BHMMABA[KM Aa
He ce m3rpebe crojor.

3a na ce Hamanu oBoj heHOMEH, TBp-
AMHATA HO BOAATA MOPA PEROBHO AQ
ce NpoBepyBa, HO NPUMeEP, CO NpeT-
XOAHO MHCTANMPAH [OHCKM M3MEHYBAY.

HecoonsetHn xemukanmm u/mnm
abpasmeHU cpeacTsa

Mpesep3nbuntm u HeTpetMpaHu
MneyHu unu nsbeneHm obnactu

Mpucycreo Ha anrm

Pasrpanyearse Ha opraHcku Marepmm
(nucja, Heunctothja, Beretaumjal)

Moxe na ce cnpeun co penosHo
onpXyBare Ha MUHM BazeHoT
(umcTerve).

Ynotpeba Ha 6akap cyndart so umcra
MM MEWaHa GOPMA M MPUMEHA HA
npouecot Cu/Ag

UpesepanbunHo. Osume npomssoan
He Ce [O3BONEHM 30 OBOj TUM HA MMHM
6aseH.

Kpemu 3a coHuare mnm kosmetmka
wro nebAAT HO NOBPLUMHATA HA BO-
[ATA, COTOPYBAHE HA [ArNEBOAOPOAM
On OrHOBM Of APBA UMM [ArIEH, M3LY-
BHM rQCOBK Of ABTOMOBUIM, U3AYBHM
FACOBM OO GBMOHM MMM KAKBO BMMO
ApPYro 3arafyBake of AMPEKTHATA MK
MHOMPEKTHATA OKOMMHA HA MMUHM
6aseHoT.

Mosxe na ce cnpeuu co penosHo
OOPXYBAHE HA MMHM 6azeHOT
(umcrerve).
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Bua Ha gpamkm

Mo>xHa npuunHa

Mo>xHo peweHue

3eneHn AAMkm

Bunejku ce on opraxcko notekno,
OBMe AOMKM Ce NOjaByBAAT CAMO KOTd
Ce NPUCYTHM XMBM OPraHusmMm (anmm,
rabu UTH.) M Moxe Aa BMAAT NOBP3AHM
CO 3HQUMTENHO HOPYLYBAHE HO POM-
HOTEXATA Of TPETMAHOT HA BOAATA.

Moxe na ce cnpeuu co penosHo
OLp>KyBaHE HA MUHU BazeHoT
(umcTerve).

Pososm namkm

['eHepanHo ce nojasysaar Ha geno-
BMTE 30 30MEeYATYBAHE, NPENM3BUKAHM
on 6aKTEPUM LITO PACTAT HA KOMMO-
HEHTMTE HO OBME MNACTUYHM AENOBU U
MO>e a 6rae NoBP3AHO CO TPETMAH
Ha BOLATA.

Kora ce kopwmct PHMB (nonuxekca-
meTuneH bursanma) 3a nesmHdekuma,
nocToM pusmK on GOpPMMPatLe PO30BM

Moxe na ce cnpeun co penosHo
OnpXyBAHe Ha MUHM Ba3eHOT
(umcTerve).

[AMKM BO NPUCYCTBO Ha Bakap.

® Opnarame

AMBanaxara e HaNpPaBeHa Of EKONOWKM MATe-
pujanu Kou MoxeTe Ad M OANOXMTE NpeKy
NOKANHWUTE LEHTPM 30 PELMKIMPaKE.

BapujaHtute 30 onnarake Ha McTpoLeHMOT
NPOM3BOA MOXeTe [ M1 no3Haete Bo Bawara
OMWTMHA MM FPAACKA AOMMHUCTPALM|A.

® lapaHumja

Mpowseonot e uspaboTeH cnopen CTPOr HACOKM
30 KBANWTET M € BHUMATENHO NPOBEPEH Npen Mc-
nopaka. Bo cnyuaj Ha matepujantm mnm npoms-
BOMCTBEHM HEOCTATOLM, MMATE 30KOHCKM NPaBa
KOH MPO#ABayoT Ha npowussofaoTt. Bawwure 3akok-
CKM NpaBa He Ce OIPAHMYEHM HO HMKAKOB HAYMH
CO HAWATA FAPAHLUM|A HAOBEAEHA NOaoNY.

FapaHuMjaTa 30 OBOj NPOM3BOR M3HECYBA 3 rOAMHM
o[l AGTYMOT Ha KynyBare. [apaHTHUOT pok 3anoy-
HYBG Ofl AATYMOT Ha KynyBare. Yysajre ja opurit-
HaNHATa CMeTKa 3a KynyBakbe Ha 6e3benHo mecro,
61nejkn oBOj DOKYMeEHT e noTpebeH Kako AoKa3
30 KynyBaketo.
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Cure owTeTyBara MM HEAOCTATOUM KOM NOCTO-

ene ywTe nNpu KynysaHeTo MOPA BEAHALI Ad Ce

NpWjaBaT No BageHeTo Ha NPOM3BOAOT of amba-
naxara.

[okonky npowussonort Bo pok on 3 roanHu on
AATYMOT HA KYMyBAHE NOKAXE MATEPUANEH Mnn
NPOM3BOACTBEH HEAOCTATOK, HKME - NO Haw u3bop
- Ke ro nonpaemme mnu 3ameHume GecrnarHo 3a
Bac. lapaHTHMOT pok He ce npoponkysa co npu-
¢areHo rapatTHo 6apare. OBa BaXM 1 30 3aMe-
HETMTE U NMONPUBEHNTE AEMNOBM.

Osaa rapaHumMja NpecTaHyBa [a BAXM AKO Npoms-
BOJOT € OLITETEH MNN HENPABUITHO KOPMUCTEH MNK
ONPXKYBQH.

FapaHumMjaTa rv NoKpUBA MATEPUjANHUTE U MPOU3-
soacteeHmTe Hepocratouun. Osaa rapaHuuia He ce
OLHECYBA HA NENOBK Ol NPOM3BOAOT KOM Ce Nped-
MeT HO HOPMATHO TPOLUEHE M 3aTOd Ce CMeTaaT
30 noTpowHwu Aenosu (Ha np. 6atepuu, akymyna-
TOPM, LpeBa, KEPTPULIM), HUTY HO OLITETYBAHA HA
KPEBKM [IENOBK, KOKO LUTO C& MPEKUHYBAUM UK
AenoBu of CTakmo.



3a na ce obesbenn 6p3o obpabotysatbe HA Ba-
weTo 6apatsbe, Be MONMMe CriefeTe v crenH1Be
ynarcrsa:

Be Monume 3a curte npawarka vysajre ja puckan-
HATA CMeTKA W BpPojoT Ha ApTMKNOT

(IAN 506783_2507) xako nokas 3a Habaskara.
Bpojot Ha apTmknoT 3emete ro on TMNckaTa
NMNoOYKAa Ha MPOM3BOMAOT, OTNEYATOKOT HA NPOM3BO-
[OT, Ofi HACMOBHATA CTPaHMUA Ha Bawero ynar-
cT80 (mony neso) Mnum Ha HanenHMuaTa Ha
3GAHATA MW NONHATA CTPAHA HA NPOM3BOMAOT.
Ako ce nojasat GpyHKUMOHANHM NpoBRemu mu
apyrm nedekti, HajnpBO KOHTAKTUPAITe ja cepBUC-
HaTa cny>x6a HaBefeHd nonony no tenedboH unu
e-nowra.

Mpowusson Wro e 306enexaH Kako NePeKTeH MO-
XeTe, 30e[HO CO AOKA30T 3a KynyBake (puckanHa
CMeTKa) M co HaBeoyBAtbe HA AEPEKTOT M BPEMETO
Kora ce nojasun, fd ro Ucnpatmre 6es Tpoloum
HQ HaBENeHATd CepPBMCHA ampecd.

@™ CesepHa MakepnoHuja
Ten.: 0800 90698
E-merin: owim@lidl.mk
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Hyrie ................................................................................................................................................. Fage
Pérdorimi sipas qéllimit & parashikuar ............cocieiinens s Fage
PEISHKIIMI | PIESEVE .....veeiveieeiie ettt Fage
TE Ah&NAH HEKNIKE ...t Faqe
PErMB QA € PAKEIES ... Fage

Udh@ZIMe SIQUIIE..............oooooooooooeeeeeeseseeeeee e Faqe
SIQUIIT € JONOTATBVE ...t Fage
IMOSA SIGUIIE....eeeiici ettt Fage
PAJIS|E SIGUITE ...ttt ettt Fage
Pérdorimi i sigurt i pishings $8 VOGB ..o s Fage

Zgjedhjae vendndodhijes ... Faqe

PBIAOFIMI ... Fage
MONEIMI T PrOAUKEIL ... ettt Faqe
Fryria € PrOQUKIE ..ot Faqe
Mbushija @ produktit ME UJB.........c.rieiiriircririree et Faqe
Zbrazja, ajrosja, palosja € Produkiit ...........cceiiee e Faqe

Kujdesi, ruaijtja, riparimi, mirémbaijtjia ... Faqe
KUJESI oottt Fage
RUGHHIA ottt Fage
RIPAIIMI ...ttt Faqge
PaStimi dRe KUJAESI.......uceieceeicicie et Faqe

Zgjidhjae gabimeve ... Faqe
Njolla ngjyre
Njolla...............

Asgiésimi ...................................................................................................................................... Fage

GAFANCIA .................oooocooooeoeeeeeeeeeeeeee oo Fage
Traijtimi N rast 18 GAIANCISE.........cueuriiieriieicieiieieir ettt ettt ettt Fage
SREIDIMI ..t Fage
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Legjenda e piktogrameve t& pérdorura

Lexoni manualin e pérdorimit!

Asnjéheré mos u hidhuni me koké né
vjé t& cekét. Léndime t& rénda ose
vdekje mund té jené pasoja.

VEMENDJE! Mos e vendosni né
pozicion té pjerrét.

VEMENDJE! Gjithmoné mbikéqymni
femijét né ujé dhe rreth ujit — rrezik
nga mbytja e ujit!

: NN

Udhézime sigurie
Udhézime veprimi

Pishiné pér kohén e liré Jumbo

® Hyrje

o

njihuni me produktin. Lexoni me kujdes manualin e
méposhtém dhe udhézimet pér siguriné. Pérdorni
produktin vetém sic &shté pérshkruar dhe pér fushat
e caktuara & pérdorimit. Ruani kété udhézim né
njé vend t& sigurt. Dorézojini t& gjitha dokumentet
sé bashku me produktin kur ia kaloni paléve t& treta.

Ne ju urojmé pér blerjen e produktit tugj
té ri. Ju keni zgjedhur njé produkt té ci-
|&sisé sé larté. Para pérdorimit t& parg,

Produkti &shté konceptuar si pishiné e vogél qé ven-
doset mbi toké dhe &shté realizuar né ményré qé té
pérballojé presionin e brendshém. Ky produkt nuk
éshté i pérshtatshém (as edhe pjesérisht) pér t'v
ngulitur né toké.

[1] Pishiné e vogsl
Ngijités riparimi

Tub ventilimi
Ventil pér ajrosje & shpeité
Hapije shkarkimi

Ventil me tapé

Pé&rmasat (mbushur me qjér, pérfshiré mbéshtetése

pér koké):

HG12557A: 202 x 186 x 46/60 cm
(Gjerési x Thellési x Lartési)

HG12557B: 202 x 151 x 46 cm

(Gjerési x Thellési x Lartési)

Véllimi i mbushjes:
HG12557A: 5301
HG12557B: 500 |

1 pishiné zbavitése Jumbo (pishiné e vogél)
2 ngijités riparimi

1 tub ventilimi

1 udhézues pérdorimi

A Udhézime sigurie

Vémendije!

Té gjitha materialet e paketimit nuk jané
piesé e lodrés dhe pér arsye sigurie duhet
té higen pérpara se produkti t'u jepet
fémijéve pér lojé.

RUAJENI TE GJITHA INSTRUKSIONET DHE
UDHEZIMET E SIGURISE NE NJE VEND TE
SIGURT.

Pérdorimi i nj& kompleti ndértimi i njé pishine t&
vogél kérkon gé ai t& jeté né pérputhje me rregullat
e sigurisé & pérshkruara né udhézimet e pérdorimit.
Pér t& parandaluar mbytien nga uji ose léndime se-
rioze, i kushtohet vémendie e vecanté sigurimit t&
hyrjes né pishiné t& vogél, sepse fémijét nén 5 vieg
mund té sigurojné papritmas hyrjen né pishiné t&
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vogél, dhe gjaté larjes fémijét duhet t& mbikéqyren
pa ndérprerje nga njé person i rritur mbik&qyrés.

A Shmangni rrezikun pér jetén!

N RREZIK JETE
m DHE AKSIDENTI PER FEMIJE TE

VEGJEL DHE FEMUJE ME TE
RRITUR! Asnjgheré mos i lini fémijét pa
mbikéqyrije me materialin e paketimit dhe pro-
dukfin. Ekziston rrezik mbytieje nga materialet
e paketimit dhe rrezik jetésor nga asfiksimi
dhe/ose mbytja né ujé. Fémijét shpesh nén-
vlerésojné rreziget. Mbani fémijét pérheré larg
produktit.

ISL 5,

/A VEMENDJE! Asnjéheré mos u hidhuni me
koké né ujé t& cekét. Léndime & rénda ose
vdekje mund té& jené pasoja.

A\ VEMENDJE! Mos e vendosni né pozicion &
pjerrét.

/A VEMENDJE! Gjithmoné mbikéqyrni fémijét né
ujé dhe rreth ujit — rrezik nga mbytja e ujit!

/A VEMENDJE! Pérdoreni vetém né ujé 16 cekét
dhe nén mbikéqyrjen e t& rriturve.

Giithmoné kérkohet njg mbikéqyrije e pérher-
shme, aktive dhe vigjilente e notaréve & dobét
dhe jo-notaréve nga njé person i rritur dhe i di-
tur (mbani mend se rreziku mé i madh i mbytjes
nga uji éshté pér fémijét nén 5 viec).

Njé i rritur kompetent do t& caktohet pér t&
mbikéqyrur pishinén kur ajo &shté né pérdorim.
Notarét e dobét ose jo-notarét duhet t& veshin
paiisje mbrojtése personale kur hyjné né pis-
hing t& vogél.

Kur pishina e vogél nuk pérdoret ose nuk mba-
het nén vézhgim, t& gjitha lodrat higen nga
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pishina e vogél dhe rrethina e saj pér t& paran-
daluar gé fémijét té térhigen nga ato.

Kur pishina e vogél nuk pérdoret ose nuk mba-
het nén vézhgim, t& gjitha lodrat ose sendet
(p-sh. karriget ose lodra t& médha efj.) g& mund
t'i japin njé fémije qasje t& lehté né pishinén e
vogél higen nga rrethina e pishinés sé& vogél.

Rekomandohet t& ngrihet njé barriere (dhe t&
sigurohen té gjitha dyert dhe dritaret, nése
éshté e aplikueshme) pér t& parandaluar hyrien
e paautorizuar né pishinén e vogél.

Pajisiet mbrojtése personale, barriera, mbulesat
e pishinés, sistemet e alarmit ose masa t&
ngjashme sigurie jané ndihma t& dobishme,
por nuk zévendésojné mbikéqyrien e pérher-
shme dhe t& ditur nga persona té rritur.

Rekomandohet gé paiisiet e shpétimit (p.sh. njé
rrethi shpétimi) t& ruhen prané pishinés.

Njé telefon funksional dhe njé listé¢ me numra
emergjence ruhen prané pishinés sé vogél.

Té gjithé pérdoruesit, vecanérisht fémijét, inku-
rajohen t& mésojné t& notojné.

Mésoni ndihmén e paré (reanimim kardiopul-
monar) dhe rifreskoni rregullisht kéto njohuri.
Kjo mund t& béjé njé ndryshim jetéshpétues né
rast emergjence.

Udhézoni t& gjithé pérdoruesit e pishinés, pérf-
shiré fémijét, se ¢faré duhet t& béjné né njé rast
emergjence.

Mos u hidhuni asnjgheré né ujé t& cekét. Kjo
mund t& shkaktojé léndime t& rénda ose vdekje.
Mos pérdorni pishinén e vogél nése jeni nén
ndikimin e alkoolit, drogés ose barnave qé
mund t& komprometojné aftésiné pér pérdorim
t& sigurt t& pishinés.



Nése pérdoren mbulesat e pishinés, higini ato
plotésisht nga sipérfagja e ujit para se t& hyni
né pishinén e vogél.

Pérdoruesit e pishinés sé vogél mbrohen nga
sémundjet qé pérhapen népérmiet ujit, duke u
siguruar gé uji t& pastrohet vazhdimisht dhe &
mbahet i sigurt nga ana higjienike. Udhézimet
pér pérpunimin e ujit né manualin e pérdorimit
merren parasysh.

Kimikatet (p.sh. produktet pér pérpunimin e ujit,
pastrimin ose dezinfektimin) duhet t& ruhen
larg arrities sé fémijéve.

Shmangni rrezikun
e léndimit!

Keni parasysh t& dhénat né pllakén e identifiki-
mit.

Mos mbani me vete sende me skaje t& mprehta
ose me maja.

Mbroni produktin nga kontakti me léngije té rre-

zikshme ose acide. Pérndryshe mund t& shkak-
tohen démtime t& pariparueshme.

Mbroni produktin nga nxehtésia dhe zjarril
Kujdes me cigaret e ndezural

Mos béni ndryshime teknike né produkt. Ndrys-

himet e ¢do lloji rrezikojné pérdorimin dhe
shkaktojné humbijen e garancisé.

Mos e pérdorni asnjgheré produktin nén ndiki-
min e alkoolit, drogave ose barnave.

Mos transportoni asnjgheré produktin mbi
mjete né gjendije t& fryré.

Mos e pérdorni produktin nése ka ndonijé
rriedhje dhe humbet qjrin.

Shmangni
démtimet materiale!

Shmangni kontaktin me sende korrozive, t&
mprehta ose t& rrezikshme, me kimikate ose
léngje. Nése kjo ndodh megjithatg, kontrolloni
miré pishinén pér démtime.

/A VEMENDJE! Shmangni pérdorimin e kremrave

dielloré dhe produkteve t& kujdesit pér l&kurén
qé pérmbajné alkool. Kremrat dielloré dhe
produktet e kujdesit pér [&kurén qé pérmbajné

alkool mund t& hegjin veshjen me ngjyré té arti-
kujve t& fryré prej PVC. Kjo mund té shkaktojé
|&shim ngjyre né trupin tuaj, né rrobat tuaja ose
né sende té tjera qé bien né kontakt.

Mbani produktin larg zjarrit dhe objekteve t&
nxehta (si p.sh. cigare t& ndezura).

Té gjithé artikujt gé fryhen jané t& ndjeshém
ndaj & ftohtit. Prandaj, produktin mos e hapni
dhe mos e fryni kurré né temperaturé nén
15°Cl

Pomponi dhomat e ajrit t& produktit deri né njé
presion pune maksimal prej 0,03 bar.

Nése presioni i ajrit rritet nga dielli i forté, ai
duhet t& balancohet duke 1&shuar ajrin. Hapni
ventilin dhe |éshoni pak ajér nése presioni
&shté mbi 0,03 bar.

Keni kujdes qé produkti - vecanérisht kur éshté
i mbushur me ajér - t& mos vijé né kontakt me
guré, réré té imét ose objekte t& mprehta dhe t&
mos férkohet ose gérvishtet askund, pérndryshe
mund t& ndodhin démtime.

Futni vetém pérshtatésin e pompés t& pérshtat-
shém né ventil. Pérndryshe ventili mund &
démtohet.

Mos pérdorni kompresor pér t& fryré produktin.
Mos e mbushni tepér me ajér, sepse né té kun-
dért rrezikohet & gepiet té cahen. Mbyllni miré
ventilin pasi ta keni fryré.

Pé&rdorimi i pajisjeve shtesé gé nuk jané t& mira-
tuara pér pishinén e vogél (p.sh. shkallg, mbu-
lesa, pompa etj.) mund t& shkaktojné léndime
ose démtime materiale.

Kontrolloni produktin para ¢do pérdorimi pér
démtime ose konsum. Produkti duhet t& pérdo-
ret vetém né gjendje pa defekte!

Zgjedhja e vendndodhjes

/A PARALAJMERIM! Pishinat e vogla gé ven-

dosen mbi sipérfage t& pabarabarta kané ten-
dencé pér rriedhje, deformim ose shembje, gjé
qé mund t& shkaktojé démtime materiale ose
|éndime t& rénda trupore pér personat qé jané
brenda ose rreth pishinés sé& vogél!
PARALAJMERIM! Mos pérdorni réré gjaté
vendosjes. Nése &shté e nevojshme pérdorimi i
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njé ,mieti pér nivelim”, vendi juaj i vendosjes
me shumé gjasa nuk éshté i pérshtatshém.

/A VEMENDJE! Vendosni pishinén e vogél né
njé vend ku éshté e mundur mbikéqyrja e
vazhdueshme pér t& shmangur rrezikun e
mbyties nga uji t& fémijéve & vegjél.

A\ VEMENDJE! Zgjidhni vendin e vendosjes me
kujdes, sepse bari dhe bimésia tietér e déshi-
rueshme do t& thahet nén produkt. Keni kujdes
gjithashtu gé t& mos instaloni produktin né
zona ku shpesh ndodh rritja e fugishme e
biméve dhe barérave & kéqija, pasi & dyja
mund & pérshkojné produktin.

Ndiqgni udhézimet e méposhtme para se

té vendosni produktin tuai:

1. Zgjidhni njé sipérfage 1& fortg, t& sheshté (pa
kodra ose grumbuj toke), t& barabarté dhe
jashtézakonisht t& rrafshét. Njé pjerrési prej
3° nuk duhet tejkalohet né asnjé piké té vendit
t&é vendosijes.

2. Sigurohuni gé vendi 1€ jeté pa degé, guré, sende
me skaje t& mprehta ose objekte t& huaja t&
tiera, né ményré qé produkti t& mos démtohet.

3. Zgijidhni vendin né ményré qé produkti t& mos
jeté poshté lidhjeve elekirike ose peméve. Keni
kujdes q& néntoka e vendit t& vendosjes t& mos
pérmbaijé asnjé tubacion, linjé furnizimi ose
kabllo.

4. Nése &shté e mundur, zgjidhni njé vend pér
vendosjen e produktit tuaj direkt né diell. Kjo
bén gé uji né produktin tuaj t& ngrohet.

® Pérdorimi

Montimi duhet t& kryhet gjithmoné nga njé i rritur.
Pér pyetje ose pér ndihmé né lidhje me montimin,
kontaktoni linjén e shérbimit.

Ndigni hapat e montimit sipas renditjes sé& treguar.

1. Zgijidhni njé sipérfage t& lémuar dhe t& pastér
me hapésiré t& mjaftueshme pér t& shpaketuar
produktin. Sigurohuni gé té gjitha pjesét té jené
t& pranishme dhe né gjendje t& rregullt.
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2. Q& nga montimi i dyté duhet ta kontrolloni pro-
duktin pér démtime, vrima dhe carje dhe fi
mbyllni ato, sic pérshkruhet mé voné.

3. Rekomandohet gé pishina e vogél [1]1& mos

mbushet me ujé néntokésor, nga puse apo
burime & ngjashme:
Ky lloj i ujit zakonisht pérmban léndé organike
té ndotura me nitrate dhe fosfate. Késhillohet t&
mbushni pishinén e vogél [ 1] me ujé nga fumi-
zimi publik i ujit t& pijshém.

/\ VEMENDJE!
Shmangni fryrien e tepért t& dhomés sé ajrit,
sepse pérndryshe ekziston rreziku i tejzgjatjes
ose edhe i carjes s& gjurméve t& saldimit.
Presioni i punés mund té rritet nén diell. Bara-
zoni presionin e punés duke nxjerré ajrin nga
pishina e vogé! [ 1]
Pérdorni pér fryrien e pishinés s& vogél | 1 | po-
mpa kémbésore t& zakonshme ose pompa me
piston me dy goditie me pérshtatje t& duhura
dhe manometér.
Mos pérdorni as kompresor e as shishe me
ajér t& kompresuar pér té fryré pishinén e
vogél [1]. Kjo mund t& shkaktojé démtime.
Giithmoné fryni plotésisht pishinén e vogél.
Mos fryni pishinén e vogél [ 1] prané objekteve
t& mprehta ose me majé dhe as mbi sipérfage
t& ashpra ose me guré & imét.
Dhoma e ajrit duhet gjithmoné t& fryhen plo-
tésisht.

A\ E RENDESISHME!
Presioni maksimal i punés pér dhomat e
ajrit &shté 0,03 bar.
Hapni ventilin vetém pér fryrie dhe pér lirimin e
ajrit. Pérndryshe, mund té kontaminohet.
Zona rreth ventilit duhet té jeté gjithmoné e
thaté dhe e pastér.
Kujdes gé t& mos hyijé réré ose ndotje tietér né
ventil.
Fryni t& gjitha dhomat e ajrit plotésisht.
Shénim: Kur shtypni me gishtin e madh né
dhomén pérkatése t& ajrit, ajo duhet t& jeté
ende ende e lehté ta shtypni até.



Sé& pari fryni dhomén e poshtme t& ajrit, e mé
pas até té sipérmen. Pér kétg, pérséritni hapat
e méposhtém:

1. Hapni kapakun e sipérm t& ventilit t& dhomés
sé ajrit (fig. B).

2. Fryni dhomén e ajrit deri sa t& ndihet e forté.

MbylIni kapakun e ventilit (fig. B).

4. Pér t& mbushur mbéshtetésen e kokés, hapni
kapakun e ventilit dhe fryni dhomat e qjrit.
Mbyllni kapakun e ventilit dhe shtypni lehté
ventilin pér ta futur brenda (fig. B).

w

/A PARALAJMERIM! Nése né njérén ané
grumbullohet mé shumé se 2,5-5 cm ujé pér
para se t& mbushet pjesa e mesme, pishina e
vogél | 1 | nuk géndron né nivel dhe duhet t&
vendoset sakté. Hapni hapjen e shkarkimit

dhe I&reni ujin t& derdhet jashté (fig. C). Vendo-

sni pishinén e vogél [ 1] né njé vend fietér, t&
sheshté.

1. Mbyllni hapjen e shkarkimit [5] (fig. C).

2. Mbushni produktin ngadalé me ujé. Mos e lini
produktin pa mbikéqyrije gjaté mbushjes.
Shénim: Mbusheni produktin maksimalisht
deri te shenja e stampuar.

3. Nése gjendet 2,5 cm ujé né ményré & njétrajt-
shme né fund 1& pishinés s& vogél [ 1], rrafshoni
dyshemené. Térhigni murin e jashtém nga skaiji
i sipérm rreth gjithé bazés dreijt jashts.

Ndikimi i cilésisé sé ujit

Pér t& ruaijtur performancén e miré & veshijes dhe
pér arsye estetike, procedurat e duhura 1§ trajtimit
dhe/ose rekomandimet nga prodhuesi i pishinés
duhet t& zbatohen né kohén e duhur.

Para pérdorimit t& produkteve pastruese éshté e do-

mosdoshme t& lexohen udhézimet e produktit dhe
t& aplikimit, pér & kontrolluar pajtueshmériné e tyre
me shtresén e sipérme t& guaskés prej poliesteri.
Kéto produkte dhe procedura duhet t'i pérmbahen
rekomandimeve & dhéna kétu.

Pér ruaitien e dimrit, duhet t& respektohen udhézi-
met né lidhje me kujdesin, magazinimin, riparimin
dhe mirémbaijtjen.

Pak para mbulimit t& pishinés sé& vogél | 1 | nuk du-
het t& kryhet dezinfektim shoku, pasi brenda 8
oréve pas dezinfektimit ekziston rreziku i démfimit
kimik t& mbulesés sé& pishinés sé vogél.

/A VEMENDJE! Mos i lini fémijét asnjgheré pa
mbikéqyrie - Rrezik nga mbytja né ujé.
Giithmoné kérkohet njé mbikéqyrie e pérher-
shme, aktive dhe vigjilente e notaréve t& dobét
dhe jo-notaréve nga njé person i rritur dhe i di-
tur (mbani mend se rreziku mé& i madh i mbyfjes
nga uji &shté pér fémijét nén pesé vieg).
Mbani njé telefon ose njé miet tietér komunikimi
prané pishinés sé vogél [ 1] gati, pér ti njoftuar
shérbimet e emergjencés né rast nevoje.
Pérdorimi dhe instalimi i pajisjeve elekirike né
rrething t& pishinave t& vogla [1] duhet t&
pérputhen me rregulloret kombétare.

Edhe nése pishina e vogé! [ 1] nuk pérdoret,
duhet t& merren parasysh masat e méposhtme:

- pishinén e vogél [1] nése &shté e mundur, ta
béni t& paarritshme (p.sh. duke mbyllur me
celés dyert, dritaret dhe rrugét e hyrjes dreit
pishinés); dhe/ose

- t& instaloni njé paijisie mbrojtése; dhe/ose

- t& zbrazni pishinén e vogél | 1 | dhe/ose

- 1& higen t& gjitha mjetet e gasjes nga pishina e
vogél | 1| (p.sh. shkallét) dhe ruaijini jashté arri-

ties s& fémijéve kur pishina e vogél nuk pérdoret.

Pér t& ruaijtur produktin né fund t& sezonit ose gjaté
njé periudhe t& gjaté pa pérdorim, veproni si mé
poshté:

Zbrazja
Hapni hapjen e shkarkimit | 5 | dhe |éreni ujin t&
derdhet jashté (fig. C).
Shénim: Ju lutemi respektoni rregulloret lokale
pér dispozitat specifike mbi hedhjen e uijit t&
pishinés.
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Ajrosja

1.

Hapni mbylliet e ventilave t& poshtme pér t&
lejuar daljen e qirit (fig. B).

2. Pér ajrosien e mbéshtetéses sé kokés térhigni
ventilin dhe shtypni leht& boshtin e ventilit, né
ményré qé aijri t& dalé, ose fui tubin e ventili-
mit [ 3 | né ventil pér t& lejuar qé qjri t& dalé
shpeit (fig. D).

3. Léreni pishinén e vogél [ 1]1& thahet plotésisht,
mé sé& miri né diell.

Palosja

1. Léreni produktin t& thahet plotésisht para se ta
palosni.

2. Pér ruajtie mé t& mirg, palosni produktin sic
tregohet né fig. E.

® Kujdesi, ruaijtja, riparimi,

A

A

mirémbajtja

VEMENDJE! Mos pérdorni pastrues agresivé,
furca me gime metalike, si dhe objekte me
skaje t& mprehta ose metalike si thika ose t&
ngjashme. Pérdorni vetém detergjent t& buté.
PARALAJMERIM! Pér 1 marré ujé 18 pastér,
pa alga dhe pa baktere t& démshme, duhet t&
kryhet traijtim i vazhdueshém kimik i ujit. Pyetni
né dyqanet specializuara pér substancat qé
duhet pérdorur, si klori, trajtimet shok, ilace
kundér algave dhe kimikate & tjera.
PARALAJMERIM! Mos hidhni asnjéheré ki-
mikate né pishiné t& vogél | 1 | kur ka persona
brenda. Kjo mund 1& shkaktojé irritime t& l8kurés
dhe t& syvel Mos hidhni asnjéheré kimikate ose
substanca né pishiné t& vogél [ 1], nése nuk
mund 1& siguroni pérdorimin e tyre t& sakté.
Pyetni né dyqanet specializuara pér kimikatet
qé do t& pérdoren, udhézimet dhe instruksionet
e tyre.

PARALAJMERIM! Pronaret e pishinés sé
vogél duhet té testojné rregullisht ujin pér t&
pércaktuar vlerén e pH-sé dhe pérgendrimin e
klorit né ujé dhe t'i pérshtatin nése éshté e ne-
vojshme. Informohuni né dyqanet e
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specializuara pér testkitet e pérshtatshme dhe
udhézimet e tyre pér pérdorim.
PARALAJMERIM! Mosrespektimi i kétyre
rregullave t& mirémbaities mund 1& rrezikojé
seriozisht shéndetin e personave qé lahen,
vecanérisht t& fémijéve.

Uiji duhet t& z&vendésohet rregullisht né pérput-
hje me rekomandimet e prodhuesit dhe né
varési t& kushteve higjienike, pastértisé dhe erés,
ose né rast ndotjeje ose njollash né pishinén e
vogél [ 1]. Pérdorimi i kimikateve né pishinat e
vogla pa qgarkullim t& ujit mund 1& shkaktojé
kontakt t& drejtpérdreijté me kimikatet ose, né
zona me pérgendrim 1& larté t& kimikateve, t&
siellé démtime pér pérdoruesit.

Pér t& siguruar njé pastérti dhe higjiené t& pér-
shtatshme 18 ujit né& pishiné & vogél [ 1] gjaté
gjithé sezonit, ndryshoni rregullisht ujin dhe
ndigni udhézimet e méposhtme:

Pérdorimi i sakté dhe i vazhdueshém i kimika-
teve themelore pér pishina éshté i nevojshém
pér t& ruajtur njé vleré t& pérshtatshme t& pH-sé
né ujin e pishinés sé vogél. Pérvec késaj, pér-
dorimi i kétyre kimikateve parandalon rritien e
bakterieve ose algave t& démshme né ujé.
Kimikatet € méposhtme jané t& pérshtatshme
pér pishinén tuaj t& vogél:

Klor né formé tabletash, granullash ose [éngu:
dezinfekton ujin e pishinés s& vogél dhe paran-
dalon rritien e algave.

Kimikate qé rregullojné vlerén e pH-sé: shér-
bejné pér korrigjimin e pH-s& dhe béjné ujin
mé 1& tharté ose mé pak t& tharté.

Produkte pér shkatérrimin e algave: pérdoren
pér shkatérrimin e algave.

,Traijtim shok" (super-klorizim): eleminon disa
pérbérje organike dhe 1& tiera t& kombinuara
qé ndikojné né pastértiné e ujit.

Informohuni te shitési i specializuar pér pérdori-
min e kimikateve t& caktuara.

Tregojani sasiné e mbushijes sé pishinés suaj t&
vogél | 1| dhe, nése déshironi, jepini njé mostér
uji. Ai mund t'ju késhillojé sa mé miré pér kimi-
katet e pérshtatshme, sasiné e duhur té tyre
dhe pérdorimin efektiv.

Klori nuk duhet asnjgheré té vijé né kontakt té
drejtpérdrejté me veshjen e pishinés s& vogél,



por vetém kur &shté plotésisht i tretur. Klori né
formé tabletash ose granulat duhet mé paré t&
shpérbéhet né njé kové t& mbushur me ujé
para se t& hidhet né ujin e pishinés sé vogél.
Klori i I&8ngshém duhet shtuar ngadalé dhe né
ményré t& niétrajtshme né disa zona 18 uijit t&
pishinés sé vogél.

RREZIK! Mos derdhni asnjéheré ujé mbi kimi-
kate, por shtoni kimikatet né ujin. Mos pérzieni
asnjéheré kimikate t& ndara, por shtojini ato
vec e vec né ujin, né ményré qé kimikati i paré
16 jeté plotésisht i tretur dhe i shpérndaré para
se t& shtoni & dytin.

Pastroni pishinén e vogél |I| me temperatura té
larta disa heré né javé pér t& kufizuar manuali-
sht krijimin e algave. Informohuni né dyqanet e
specializuara pér mjetet e pastrimit gé duhen
pérdorur, si fshesat pér fundin, rriefat mbledhése,
furcat efj.

Informohuni te shitési i specializuar pér blerjen
e njé testkiti pér matjen e nivelit t& pH-sé.
Shénim: Njé pérgendrim i tepruar i klorit dhe
vlerat e uléta t& pH-sé (aciditet) mund t& dém-
tojné mbulesén e pishinés sé vogél dhe kérkojné
masa t& menjéhershme korrigjuese nése testi
tregon njérén nga kéto gjendije.

Sigurohuni qé pishina e vogél [ 1]t& mos mbus-
het papritur nga shiu ose reshje 1é tiera, nése
ka ujé brenda. Pérndryshe mund t& shkaktohen
démtime né pishiné t& vogél. Ulni menjgheré ni-
velin e ujit.

N& rast pérdorimi t& herépashershém & kimika-
teve pér t& reduktuar frekuencén e ndérrimit t&
ujit, ndigni rreptésisht udhézimet e prodhuesit
t& kimikateve (vecanérisht mos pérdorni mé
shumé kimikate se sa rekomandohet), siguro-
huni pér pérgindjen e duhur té pérzierjes sé
kimikateve pér t& shmangur léndimet e mund-
shme t& personave dhe ruani kimikatet larg
femijéve.

A VEMENDJE!
Nése produkti ruhet né ményré té papérshtatshme
ekziston rreziku i mykut.
Nése jetoni né njé zoné klimatike ku pishina e
vogél | 1 | nuk pérdoret gjaté gijithé vitit, rekomando-
het t& zbrazni ujin, ta pastroni mirg, ta lini t& thahet
dhe ta ruani jashté sezonit né njé vend té mbrojtur.
Ruani produktin né njé vend té pastér, t& venti-
luar miré dhe t& thaté, pa ekspozim direkt ndaj
diellit dhe pa ndryshime t& médha t& tempera-
turés.
Ruani produkfin né njé vend t& paarritshém pér
femijét dhe t& mbyllur né ményré t& sigurt.
Mos vendosni sende t& rénda ose me skaje t&
mprehta mbi produkt.
Pas njé ruaitie t& gjaté kontrolloni produktin pér
shenja konsumimi ose vietérsie.

A\ VEMENDJE!

Kontrolloni pishinén e vogél [1] para cdo pérdorimi
pér humbje presioni, vrima ose carje.

Nése pishina e vogél humbet ajér, kjo mund t& jeté
pér shkak t& njé vendi t& rriedhshém te ventili, njé
ventili t& démtuar ose njé vendi t& rriedhshém né
pishinén e vogal [1]

Né rast démtimesh mé t& médha, né asnjé rast mos
béni veté riparime.

Carje t& vogla ose vrima mund t& riparohen me
ngijitésin e riparimit t& bashkangjitur .

A\ E RENDESISHME!

Pas riparimit, mos fryni produktin pér

20 minuta! Mos e pérdorni carjen né rastet

e rrjedhjeve apo gérryerjeve né gepje.

1. Léreni ajrin t& dalé plotésisht nga produkti.

2. Pastrojeni miré zonén rreth carjes. Zona duhet
16 jeté e thaté dhe pa yndyré.

3. Prisni njé copé materiali riparimi, mjaftueshém
t&¢ madhe gé skajet e saj t& mbulojné rreth
1,3 cm pértej zonés sé démtuar.

4. Nxirrni carjen nga letra, vendoseni mbi zonén
e démtuar dhe shtypeni fort.
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Mos pérdorni asnjéheré pastrues gérryes ose
agresiv.

Pérdorni pér pastrim njé lecké pak t& lagur, pa
gime.

Ndérroni shpesh ujin e produktit (vecanérisht né

mot t& nxehté) ose sa heré qé ai béhet dukshém i
ndotur.

® Zgjidhja e gabimeve

Pavarésisht pérdorimit t& materialeve me performancé
t& larté dhe duke marré parasysh t& gjitha masat e
pérmendura mé sipér, pér shkak t& vietérsisé mund
té shfagen fenomene t& pazakonta. Eshté e rén-
désishme t& mbahet mend se shtresa e sipérme
ngjyroset gradualisht pér shkak té vietérsisé dhe
ekspozimit ndaj rrezeve UV.

Shkaqget e méposhtme mund t& shkaktojné njolla

ngijyre & pérshpejtuara:

- pérdorimi i produkteve dhe procedurave t&
papérshtatshme pér trajtimin e ujit, t& cilat nuk
jané né pérputhje me rekomandimet e prodhuesit;

- veprimi mekanik tepér i forté (pishina me baticég,
shtresa akulli gé lévizin, pastrues automatik
dhe furca etj.);

- temperatura e larté e ujit;

- ndikimi i materialeve dhe i procesit t& prodhimit.

Ndonjéheré vien njé ndryshim i vogél ngjyre midis
zonave qé zhytén né ujin dhe zonave qé ndodhen
mbi sipérfagen e ujit. Kjo éshté plotésisht e zakon-
shme.

P&r shkak t& shumé ndikimeve, sic jané pérmendur
mé sipér, &shté jashtézakonisht e véshtiré té pércak-
tohen shkaget e njollave. Njollat & shfagen mbi
vijén e ujit joné & rralla né thellésing e shiresés sé
sipérme.

Tabela e méposhtme tregon shkaget e mundshme
t& njollave, sapo pishina e vogél & funksionojé nor-
malisht. Pér t& gjetur shkaget e mundshme, &shté e
arsyeshme t& kryhen masat e pérshkruara né fletén
e kontrollit mé& poshté. Nése kéto nuk sjellin sukses,
mund t& jené t& pranishme ndikime t& mundshme té
procesit t& prodhimit.

Lloji i njollave Shkaku i mundshém

Zgjidhje e mundshme

Njolla t& bardha né | Trajtim i gabuar i ujit

Njollat jané t& parevokueshme dhe

dyshemené e pishinés
sé vogél

Shpérbéria e l&ndéve organike (hu-
musi, degé, gjethe) qé jané né kontakt
t& drejtpérdrejté me shiresén mbuluese.
Efekti &shté mé i dukshém kur kontakti
zgjat pér njé periudhé mé t& gjaté kohore.

nuk mund té riparohen.

Njolla t& bardha né
fundin e pishinés s&
vogél dhe né mure

kimike

Pérgendrim i tepruar i produkteve

Nijollat jané t& parevokueshme dhe
nuk mund té riparohen.
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Lloji i njollave

Shkaku i mundshém

Zgjidhje e mundshme

Njolla t& bardha né
vijén e uijit

Depozitat gélqerore

Kéto depozita mund té parandalohen
duke pérdorur produkte pér lidhjen e
kalciumit dhe duke ruaitur nivelin e
pH-sé.

Pastrimi para vendosjes &shté i mundur
me ndihmén e njé produkti t& pérshtat-
shém, pa tretés dhe jo gérryes, duke u
kujdesur qé t& mos gérvishtet shiresa.
Pér t& zvogéluar kété fenomen, duhet
kontrolluar rregullisht fortésia e ujit, p.
sh. me njé shkémbyes jonesh t&
parainstaluar.

Kimikate t& papérshtatshme dhe/ose
agjenté gérryes

Zona té parevokueshme dhe t& patraj-
tuara, t& mjegullta ose t& zbehta

Prania e algave

Degradimi i léndéve organike (gjethe,
papastérti, bimési)

Kjo mund té parandalohet me mirém-
baitie t& rregullt t& pishinés s& vogél
(pastrim).

Pérdorimi i sulfatit t& bakrit né formé té
pastér ose t& pérzier dhe pérdorimi i
procesit Cu/Ag

E parevokueshme. Kéto produkte nuk
lejohen né kété lloj t& pishinés sé
vogél.

Kremi i diellit ose kozmetikat q& notojné
né sipérfagen e ujit, djegia e hidrokar-
bureve nga zjarret e drurit ose qymyrgu-
rit, tymi i makinave, tymi i aeroplanéve
ose ¢do ndotje tietér nga mjedisi i drejt-
pérdrejté ose i térthorté i pishinés sé vogél.

Kjo mund t& parandalohet me mirém-
bajtie t& rregullt t& pishinés s&é vogél
(pastrim).

Nijolla t& gjelbra

Pér shkak se jané me origjiné organike,
kéto njolla shfagen vetém kur jané t&
pranishém organizma t& gjallé (algat,
kérpudhat, efj.) dhe mund t& lidhen me
njé crregullim t& réndésishém t& ekuili-
brit & trajtimit & uijit.

Kjo mund té parandalohet me mirém-
baitie & rregullt t& pishinés sé& vogél
(pastrim).

Njolla ngyjré rozé

Zakonisht gjenden né pjesét e vulosjes,
shkaktohen nga bakterie gé rriten né
pérbérésit e kétyre pjeséve plastike,
dhe mund t& lidhen me traijtimin e ujt.
Nése pér dezinfektim pérdoret PHMB,
prezenca e bakrit rrezikon té shkaktojé
formimin e njollave ngyijré rozé.

Kjo mund té parandalohet me mirém-
bajtie t& rregullt t& pishinés s& vogél
(pastrim).

® Asgjésimi

Mundésité pér asgjésimin e produktit t& pérdorur i
merrni né komunén ose bashkiné tuaj.

Ambalazhi éshté i pérbéré nga materiale migésore
me mijedisin, & cilat mund t'i asgjésoni né pikat

lokale t& riciklimit.
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® Garancia

Produkti &shté prodhuar sipas udhézimeve t& rrepta
t& cilgsisé dhe &shté kontrolluar me kujdes para
dorézimit. Né rast t& defekteve t& materialit ose t&
prodhimit, keni t& drejta ligjore ndaj shitésit t& pro-
dukiit. Té drejtat tuaja ligjore nuk kufizohen né as-
njé ményré nga garancia joné e pérshkruar mé
poshtg.

Garancia pér kété produkt éshté 3 viet nga data e
blerjes. Afati i garancisé fillon nga data e blerjes.
Ruani faturén origjinale té blerjes né njé vend té si-
gurt, pasi ky dokument &shté i nevojshém si déshmi
e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet q& jané & pranishme
né momentin e blerjes duhet t& raportohen menié-
heré pas hapjes sé& produktit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data e blerjes
paraget njé defekt material ose t& prodhimit, ne do
ta riparojmé ose zévendésojmé até falas pér ju, si-
pas zgjedhijes soné. Afati i garancisé nuk zgjatet né
rast t& pranimit 1& njé kérkese t& garancisé. Kjo vlen
edhe pér pjesét e zévendésuara ose té riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti &shté démtuar
ose pérdorur apo mirémbaitur né ményré t& papér-
shtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe t& prodhi-
mit. Kjo garanci nuk vlen pér pjesé té produktit qé
konsumohen né pérdorim t& zakonshém dhe konsi-
derohen si pjesé t& konsumuara (p.sh. bateri, aku-
mulator, tuba, kartusha boje), si dhe pér démtime
1& pjeséve delikate, p.sh. celésa ose pjesé prej xhami.

Pér t& siguruar njé pérpunim t& shpeité t& kérkesés
suaj, ju lutemi ndigni kéto udhézime:

Pér & gjitha pyetiet, ju lutemi t& keni gati faturén

dhe numrin e artikullit (IAN 506783_2507) si

prové blerieje.
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Numri i artikullit mund t& merret nga tabela e fipave,
njé gravurég, né fagen e fitullit t& manualit tuaj t&
pérdorimit (poshté majtas) ose si njé ngjités né
anén e pasme ose & poshtme t& produktit.

Nése ndodhin defekte funksionimi ose mangési t&
tiera, kontaktoni fillimisht departamentin e shérbimit
t& eméruar mé poshté pérmes telefonit ose me
email.

Nijé produkt i regjistruar si defekt mund ta dérgoni
pa pagesé né adresén e shérbimit qé ju &shté
komunikuar, duke bashkangjitur faturén e blerjes
(kuponin) dhe duke treguar se né cfaré konsistencé
éshté mangésia dhe kur ka ndodhur ajo.

Shérbimi Shqipéri
Tel.: 0800 90698
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Legenda pictogramelor utilizate

Citi i manualul de utilizare!

Nu sari i niciodat& cu capul inainte
in apd. Vatamari grave sau decesul
pot fi urmarea.

ATENTIE! Nu amplasati inclinat.

ATENTIE! Supraveghedati copii din
apé si din apropierea apei intot-
deauna - pericol de inecare!

: NN

Indicatii de sigurantd
Indicatii de manipulare

Piscina Jumbo

® Introducere
V& felicitém pentru achizitionarea noului
@ dumneavoastrd produs. Afi ales un pro-
dus de inaltd calitate. Tnainte de prima
punere in functiune informati-va cu privire la produs.
Pentru aceasta citifi cu atentie urmatorul manual de
utilizare si indicatiile de siguranta. Utilizali acest
produs numai conform descrierii si instructiunilor de
utilizare. P&strafi aceastd instructiune intr-un loc
sigur. In caz c&, dafi produsul mai departe la terfi,
inménati de asemenea si documentatia acestuia.

Produsul este conceput ca o mini-piscind, care este
amplasatd pe sol si a fost realizatd in asa fel, incat
s& reziste presiunii interioare. Produsul nu este
adecvat (nici mécar partial) s& fie incastrat in
pamant.

IIl Mini-piscind
Petic de reparatie
Tub de evacuare a aerului
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Ventil de evacuare rapidd a aerului
Orificiu de scurgere
[6] Ventil cu dop

Dimensiuni (umplutd cu aer, incl. suport pentru cap):
HG12557A: 202 x 186 x 46/60cm (I x a x h)
HG12557B: 202 x 151 x 46cm (I x a x h)

Volum de umplere:
HG12557A: 5301
HG12557B: 500 |

1 piscing Jumbo (mini-piscind)

2 petice de reparatie

1 tub de evacuare a aerului

1 manual cu instructiuni de utilizare

A Indicatii de siguranta

Atentie!

Toate materialele de ambalaj nu sunt
parte componentéd a jucdriei si trebuie in-
departate din motive de sigurantd, inainte
de a inména produsul copiilor sé se joace.

PASTRATI TOATE INDICATIILE DE SIGURANTA
SI INSTRUCTIUNILE LA UN LOC SIGUR.

Utilizarea unui set de montaj a unei mini-piscine
presupune cd acesta corespunde cu prevederile de
sigurantd, care sunt descrise in manualul de utili-
zare. Pentru a impiedica inecul sau vatdmari grave,
trebuie s fiti foarte atenti la asigurarea accesului
la piscing, deoarece copii sub 5 ani pot avea acces
neasteptat la mini-piscing, iar in timp ce fac baie
copii trebuie supravegheati in permanentd de cétre
o persoand de supraveghere adultd.



A Evitati pericolul de moarte!

FN XN PERICOL DE

MOARTE S| DE ACCIDENTARE

PENTRU BEBELUSI SI COPII!
Nu |&safi niciodatd copiii nesupravegheati cu
materialul de ambalaj si produsul. Existd peri-
col de asfixiere cu materialul ambalaijului si pe-
ricol de moarte prin strangulare si/sau inecare.
Copiii subapreciaz& deseori pericolele. Nu 18-
safi produsul la indeména copiilor.

ISL 5,

A\ ATENTIE! Nu sérifi niciodatd cu capul inainte
in apd. Vatdmari grave sau decesul pot fi ur-
marea.

ATENTIE! Nu amplasati inclinat.

ATENTIE! Supravegheati copii din apd si din
apropierea apei infotdeauna - pericol de ine-
care!

ATENTIE! Folositi doar in apd cu adéncime
micd, sub supravegherea adulfilor.

Este necesard in permanentd de supraveghere
efectuatd de cdtre o persoand de suprave-
ghere adultd, competentd, a inot&torilor slabi
sau a persoanelor care nu stiv sd inoate (se
atrage atentia c& cel mai mare risc de inecare
este la copiii sub 5 ani).

Se stabileste o persoand competentd, adultd,
care supravegheazd piscina, atunci cénd este
folosita.

Tnotatorii slabi sau persoanele care nu stiu s&
inoate trebuie s& poarte echipament personal
de protectie, atunci cénd intr& in piscind.
Atunci cénd mini-piscina nu este utilizatd sau
supravegheatd, se scot toate jucdriile din pis-
cing si se indepdrteazd din apropierea

acesteia, pentru a impiedica sd fie atrasi copii
de acestea.

Atunci cénd mini-piscina nu este utilizatd sau
supravegheatd, se indepdrteazd toate jucdriile
sau obiectele (de ex.: scaune sau jucériile mai
mari s.a.m.d.) care usureaz& accesul copiilor
la piscing, din apropierea mini-piscinei.

Se recomandd realizarea unui blocaj (si asigu-
rarea tuturor usilor si ferestrelor, acolo unde
este cazul) pentru a impiedica accesul neper-
mis la mini-piscind.

Echipamentul personal de protectie, blocajele,
instalatile de alarmé& sau alte dispozitive de si-
gurantd asem&ndtoare sunt mijloace auxiliare
utile, ins& nu inlocuiesc o supraveghere perma-
nentd, competentd de cdtre o persoand adultd.

Se recomandd péstrarea unui echipament de
salvare (de ex. colac de salvare) in apropierea
piscinei.

in apropierea piscinei se pdstreazd un telefon
functional si o listd cu numere de telefon de
urgenta.

Tofi utilizatorii, in special copii, sunt incurajati,
sd invefe, sd inoate.

S& invete si s& isi reimprosp&teze in mod regu-
lat tehnicile de acordare a primului ajutor
(resuscitarea cardiopulmonard). Acest lucru
poate face diferenfa salvatoare de viatd intr-un
caz de urgentd.

Instruifi tofi utilizatorii piscinei, in special copii,
ce trebuie facut intr-un caz de urgentd.

Nu sdrifi niciodatd in ap& cu adé@ncime redusa.
Acest lucru poate duce la vatamari grave sau
la deces.
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Nu utilizafi mini-piscina cénd suntefi sub influ-
enta alcoolului, drogurilor sau medicamentelor,
care pot reduce capacitatea de a utiliza in si-
guranid piscina.

Atunci cand se folosesc prelate de acoperire a
piscinei, indepdrtatile complet de pe suprafata
apei, inainte de a intra in piscind.

Utilizatorii piscinei sunt protejati impotriva boli-
lor transmise prin apd prin tratarea apei si pas-
trarea acesteia in stare curatd farg riscuri
igienice. Se consultd directivele pentru tratarea
apei mentionate in manualul de utilizare.
Pastrati substantele chimice (de ex: produsele
de tratare a apei, curdfare sau dezinfectie) la
distantd fatd de copii.

Q Evitati pericolul
de vatamare!

Respectatfi indicatiile de pe placuta de tip.

Nu purtati obiecte cu margini ascutite sau
ascutite.

Protejati produsul de contactul cu lichidele peri-
culoase sau acizii. in caz contrar pot apdrea
daune iremediabile.

Protejafi produsul de caldurd si foc! Precautie
cu figaretele aprinse!

Nu efectuati modificdri tehnice asupra produ-
sului. Modific&rile de orice fel pericliteazg utili-
zarea si duc la anularea garantiei.

Nu folositi niciodat& produsul atunci cénd v&
aflafi sub influenfa alcoolului, drogurilor sau
medicamentelor.

Nu transportati in niciun caz produsul in stare
umflaté pe autovehicule.

Nu folositi produsul, dacg are o scurgere si
iese aerul.

Evitati pagubele
materiale!

Evitati contactul cu obiecte corozive, ascufite
sau periculoase, cu substanfe chimice sau i-
chide. Dacg, totusi acest lucru se intampld, ve-
rificafi piscina temeinic cu privire la deteriordri.

/\ ATENTIE! Evitati folosirea de produse de ingri-

jire a pielii si de protectie solard, care confin
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alcool. Produsele de ingrijire a pielii si de pro-
tectie solard care confin alcool pot s& dizolve
stratul de vopsea al articolelor gonflabile din
PVC. Acest lucru poate duce la colordri pe cor-
pul dumneavoastrd, imbrécdmintea dumnea-
voastrg sau pe alte obiecte cu care au contact.
Tinetfi produsul la distant& de foc si obiecte fier-
binfi (ca de ex.: figarete aprinse).

Toate articolele gonflabile sunt sensibile la tem-
peraturi scdzute. De aceea, nu desfacefi si nu
umflati niciodatd produsul la o temperaturd
sub 15 Cl

Umflafi camerele de aer ale produsului la o
presiune de funcfionare de maximum 0,03 bar.
Dacd presiunea aerului din produs creste in-
radiafia soarelui, aceasta trebuie compensatd
prin evacuarea aerului. Deschideti ventfilul si
evacuati pufin aer, atunci cand presiunea a
depasit 0,03 bar.

Avefi grija ca produsul-mai ales in stare um-
flaté- s& nu intre in contact cu pietre, pietris sau
obiecte ascufite si sd nu se frece sau s& alunece,
deoarece in caz contrar pot apdrea deferiordri.
Introduceti numai adaptoarele de pompa
adecvate in ventil. In caz contrar, ventilul s-ar
putea deteriora.

Nu utilizafi un compresor pentru a umfla pro-
dusul.

Nu umflati in exces, deoarece in caz contrar
existd riscul spargerii cusdturilor. Dup& umflare
inchideti ventilul bine.

Utilizarea accesoriilor, care nu sunt admise
pentru mini piscind (de ex. scari, elemente de
acoperire, pompe, etc.), poate s& conducd la
riscuri de v&tdmare sau pagube materiale.
inainte de fiecare utilizare, verificafi produsul
cu privire la deteriordri sau uzurd. Utilizarea
produsului este permis& doar in stare perfectd
de functionare!

Alegerea locatiei

/A AVERTIZARE! Mini-piscinele, care sunt am-

plasate pe suprafete denivelate, tind s& pre-
zinte scurgeri, deformdri sau s& se ré&stoarne,
urmat de pagube materiale sau vatamari



grave a acelora care se afld in piscing sau in
jurul eil

/A AVERTIZARE! Lo amplasare nu folositi nisip.
Dacd este necesard utilizarea unui ,mijloc de
nivelare”, cel mai probabil locatia dvs. nu este
adecvatd.

A\ ATENTIE! Amplasati mini-piscina intr-un loc,
unde este posibild o supraveghere permanents,
pentru a impiedica riscul de inecare a copiilor
mici.

A ATENTIE! Alegeti cu atenfie locul de amplo-
sare, deoarece gazonul si alte plante de sub
produs vor fi distruse. Avefi grij&, s& nu instalafi
produsul pe suprafete, unde apare frecvent
cresterea abundentd a plantelor si buruienilor,
deoarece acestea pot gduri produsul.

Respectati urmatoarele indicatii, inainte

de a amplasa produsul:

1. Alegeti o suprafafd, care este solid&, pland
(f&r& ridic&turi sau movile), orizontald si extrem
de dreaptd. O inclinare mai mare decét 3° nu
trebuie depdsitd in niciun punct de amplasare.

2. Asigurafiva cd locul este liber de crengi, pie-
tre, obiecte cu muchii ascufite sau alte obiecte
stréine, astfel incét produsul s& nu poatd fi de-
teriorat.

3. Alegetfi locul, astfel incat produsul s& nu se afle
sub cabluri de curent sau copaci. De asemeneq,
aveli grijd, ca in subsolul locului de amplasare
s& nu fie conducte de fevi, conducte de alimen-
tare sau cabluri.

4. Pe cét posibil alegeti un loc de amplasare pen-
tru produsul dvs. direct in soare. Astfel apa din
produsul dvs. este incdlzitd.

Montarea trebuie realizatd intotdeauna de cétre
un adult. Dacd avefi intrebdri sau aveti nevoie de
ajutor adresafi-va serviciului telefonic de service.

Respectati pasii individuali de montaj in ordinea
specificatd.

1. Alegefi o suprafat& nivelatd si curatd, cu spatiu
suficient, pentru a despacheta produsul. Asigu-
rafi-vd, cd toate piesele individuale sunt exis-
tente si sunt intr-o stare perfectd.

2. Incepand de la al doilea montaj trebuie s&
verificati produsul cu privire la eventuale deteri-
ordri, gduri si fisuri si sa le reparati asa cum se
menfioneazd in urmdtoarele.

3. Se recomandd s& nu umplefi mini-piscina [1]
cu apé freaticd, de forqj si de fantana:
Aceastd apd contine de reguld substanfe orga-
nice contaminate cu nitrafi si fosfati. Se reco-
mand& umplerea mini-piscinei [ 1] cu apé& de la
alimentarea publicd cu apa potabila.

A\ ATENTIE!
Evitafi umflarea excesivé a camerei de aer, de-
oarece in caz contrar, existd riscul unei intinderi
excesive sau chiar desfacerea cuséturilor.
Presiunea de functionare poate creste in soare.
Echilibrati presiunea de functionare prin evacu-
area aerului din mini-piscing [1].
Utilizati pentru umflarea mini-piscinei [1],
pompe de picior obisnuite sau pompe cu pis-
ton cu cursd dubld, cu adaptoare de pompé
corespunzdtoare si manometru.
Nu utilizafi pentru umflarea mini-piscinei | 1 | un
compresor sau un tub cu aer comprimat. Aces-
tea pot duce la deteriordri.
Umflati intotdeauna mini-piscina complet.
Nu umflafi mini-piscina [ 1] in apropierea obiec-
telor ascufite sau tdioase si nu pe o suprafatd
rigidd sau cu pietris.
Umflafi intotdeauna complet camerele de aer.

/\ IMPORTANT!
Presiunea de functionare maximaé pentru
camera de aer este de 0,03 bar.
Deschidefi ventilul numai pentru umflare si pen-
tru evacuarea aerului. In caz contrar se poate
murdéri.
Zona din jurul ventilului trebuie s& fie intot-
deauna uscatd si curatd.
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Aveti grijd, s& nu ajungd nisip sau alte impuri-
t&fi in ventil.

Umflafi toate camerele de aer complet.
Indicatie: La apdsarea cu degetul mare pe
respectiva camerd de aer aceasta mai trebuie
s& se lase putin in jos.

Umflafi mai intdi camera de aer de jos si apoi
cea de sus. Pentru aceasta repetafi urmdtorii
pasi:

1. Deschidefi inchiderea de sus a ventilului came-
rei de aer (fig. B).

2. Umflati camera de aer pand cand aceasta este
tare.

3. Tnchideti inchiderea ventilului (fig. B).

4. Pentru umplerea suportului pentru cap deschi-
deti inchiderea ventilului si umflati camerele de
aer. inchideti inchiderea ventilului si coborati
ventilul cu o apdsare usoard. (fig. B).

/\ AVERTIZARE! Dacd intro parte s-a adunat
mai mult decét 2,5-5cm de apd, inainte s& se
fi umplut mijlocul, mini-piscina | 1 | nu st& drept
si trebuie amplasatd corect. Deschideti orificiul
de scurgere | 5 | si lasati s& se scurgd apa (fig. C).
Amplasati mini-piscina [ 1]in alt loc, drept.

1. nchidefi orificiul de scurgere [ 5] (fig. C).

2. Umplefi produsul incet cu apd. Nu l&sati pro-
dusul nesupravegheat in timpul umplerii.
Indicatie: Umpleti produsul maximum pénd
la marcajul inscriptionat.

3. Cand se afla 2,5 cm de apé& uniform pe fundul
mini-piscinei [ 1], netezifi fundul. Tragefi pere-
tele exterior spre exterior de la marginea de
sus in jurul fundului.

Influenta calitétii apei

Pentru a mentine o performcnfré bund a stratului
aplicat si datoritd aspectelor estetice trebuie reali-
zate din timp anumite procedee de tratament si/sau
respectate recomanddrile producdtorului piscinei.
Inainte de utilizarea produselor de curdtare este
obligatoriu sa cititi indicatiile despre produs si cele
de utilizare, pentru a verifica compatibilitatea cu
stratul de acoperire a recipientului din poliester.
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Aceste produse si procedee trebuie sd corespundd
recomanddrilor de aici.

Pentru depozitarea pe timp de iarnd trebuie respec-
tate instructiunile din capitolul cu ingrijirea, depozi-
tarea, repararea si intrefinerea.

Scurt timp inainte de acoperirea mini-piscinei IIl
nu trebuie s& se efectueze o dezinfecfie bruscg, de-
oarece in timp de 8 ore dupd dezinfecfie existd ris-
cul de deteriorare chimica a stratului mini-piscinei.

A ATENTIE! Nu va |asati niciodatd copilul nesu-
pravegheat - pericol de inecare.
Este necesard in orice moment o supraveghere
permanentd, activd si vigilentd a inotatorilor
slabi sau a persoanelor care nu stiu s& inoate
de cétre o persoand de supraveghere (se
atrage atentia c& cel mai mare risc de inecare
este la copiii sub cinci ani).
Tinefi la indemand un telefon sau alt mijloc de
comunicare in apropierea mini-piscinei pentru
a putea instiinfa in caz de nevoie serviciul de
urgentd.
Utilizarea si instalarea aparatelor electrice in
apropierea mini piscinei IIl trebuie realizate in
conformitate cu prevederile nationale.
Chiar dacd mini-piscina [ 1] nu este utilizat,
trebuie luate in considerare urmatoarele mésuri:

- pe cdt posibil mini-piscina m 56 fie inaccesi-
bil& (de ex.: prin inchiderea usilor, ferestrelor si
cdilor de acces la piscing); si/sau

- instalarea unui echipament de protecfie; si/sau

- golirea mini-piscinei |I|; si/sau

- indepdrtarea tuturor elementelor de acces de
la mini-piscind | 1 | (de ex.: scari) si depozitarea
acestora la distantd fatd de copii, atunci cénd
mini-piscina nu este ufilizatd.

Pentru a depozita produsul la sférsitul sezonului
sau pentru o perioadd mai indelungatd cand nu
este utilizat, procedati dup& cum urmeazé:



Golirea

Deschidefi orificiul de scurgere | 5 | si lasati s&
se scurgd apa (fig. C).

Indicatie: V& rug&m, s& luati in considerare
prevederile locale si instructiunile specifice
pentru eliminarea apei din piscind.

Dezumflare

1.

Deschidefi inchiderile de jos ale ventilului,
pentru a evacua aerul (fig. B).

2. Pentru dezumflarea suportului pentru cap tra-
geti ventilul in afard si ap&sati usor tija ventilu-
lui, astfel incat s& poatd iesi aerul sau ducefi
tubul de evacuare a aerului[3]in ventil, pentru
a evacua rapid aerul (fig. D).

3. Lasafi mini-piscina [ 1] s& se usuce complet, cel
mai bine la soare.

Plierea

1. Inainte de pliere, lasafi produsul s se usuce
complet.

2. Pentru o depozitare mai bund pliati produsul

cain fig. E.

® (ingrijire, depozitare,

reparatie, intretinere

ATENTIE! Nu utilizali produse de curdtare
agresive, perii cu fire din metal cét si obiecte
cu muchii ascutite sau metalice, precum cutite
sau altele similare. Folositi numai un detergent

bland.

/A AVERTIZARE! Pentru a obtine o apé curatd,

fara alge si bacterii dgund&toare, trebuie s&
aibé loc o tratare chimicd consecventd a apei.
Informati-v& la magazinele de specialitate cu
privire la substantele ce urmeazé a fi utilizate,
precum clor, fratamente soc, algicid si alte sub-
stante chimice.

/A AVERTIZARE! Nu addugati niciodaté sub-

stanfe chimice in mini-piscing [1] cénd se afl&
persoane in aceasta. Acest lucru poate duce la
iritatii ale pielii si a ochilor! Nu ad&ugati nicio-
dat& substante chimice sau alte substante in
mini-piscind , dacd nu puteti asigura

utilizarea corectd a acestora. Informati-vé la
magazinele de specialitate cu privire la sub-
stantele chimice ce trebuie utilizate, directivele
si instructiunile privind acestea.
AVERTIZARE! Se recomandd detingtorilor
unei mini-piscine, s& testeze regulat apa, pen-
tru a stabili valoarea pH-ului si concentrafia de
clor din apé si dupd caz, s& o adapteze. Infor-
mati-vé la magazinele de specialitate cu privire
la seturile corespunzétoare de testare si instruc-
tiunile privind utilizarea acestora.
AVERTIZARE! O nerespectare a acestor re-
guli de intrefinere poate periclita grav s&ndta-
tea persoanelor care fac baie, in special a
copiilor.

Apa trebuie schimbatd regulat, in conformitate
cu recomanddrile producdtorului si in functie
de conditiile igienice, curdtenia, puritatea si
mirosul in cazul murdéririlor sau colordrilor in
mini-piscin& [ 1]. Utilizarea substantelor chimice
in mini piscine f&rd circulafia apei poate con-
duce la contactul direct cu substantele chimice
sau, in regiunile cu concentrafie ridicatd a sub-
stantelor chimice, la vat&marea utilizatorilor.
Pentru a asigura o curdtenie si igiend corespun-
z8toare a apei din mini-piscing [ 1] de-a lungul
intregului sezon, schimbati regulat apa si orien-
tafi-vd dupd urmdtoarele instructiuni:

Este necesard o utilizare corectd si continud a
substantelor chimice de bazg, pentru a menfine
o valoare pH adecvatd a apei din mini-piscind&.
In afard de aceasta utilizarea substantelor chi-
mice impiedicd cresterea bacteriilor si algelor
ddunétoare in ap&. Urmatoarele substante chi-
mice sunt adecvate pentru mini-piscina dvs.:
clor sub formé de tablete, granule sau lichidé:
dezinfecteaz& apa din mini-piscing si impie-
dica cresterea algelor.

substante chimice care regleazd valoarea pH:
servesc la corectarea valorii pH si fac apa mai
mult sau mai putin acidé.

algicid: este utilizat pentru distrugerea algelor.
,Tratament soc” (super-clorinare): elimind anu-
mifi compusi organici si alli compusi, care
reduc limpezimea apei.

Informafi-v& la magazinul de specialitate cu
privire la utilizarea anumitor substanfe chimice.
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Menfionati volumul mini-piscinei dvs. [ 1] si
predati, dacd vi se cere, o probd de apd. La
magazinele de specialitate vi se pot oferi reco-
manddri cu privire la substantele chimice adec-
vate, cantitdtile corespunzdtoare si utilizarea
efectiva.

2. Clorul nu trebuie s@ intre niciodatd direct in
contact cu c&ptuseala mini-piscinei, ci doar in
stare complet dizolvatd. Clorul sub form& de
tablete sau granule trebuie dizolvat mai intéi
intr-o gdleatd de apg, inainte de a fi addugat
in mini-piscing. Clorul lichid trebuie addugat
incet si uniform in diferite zone in apa din
mini-piscind.

A\ PERICOL! Nu turnati niciodaté apé pe sub-
stanfe chimice, ci ad&ugati substantele chimice
in ap&. Nu amestecati niciodatd substantele
chimice separate, ci addugafile separat in
apd, astfel incat prima substanfd chimicd s& se
dilueze complet si s& se distribuie, inainte de a
adduga cea de a doua substanfd chimica.

3. Curdfati mini-piscina IIl la temperaturi ridicate
de mai multe ori pe s&ptdménd, pentru a limita
manual formarea algelor. Informati-va la ma-
gazinele de specialitate cu privire la mijloacele
de curdtare ce trebuie utilizate precum aspirator
de fund, minciog, perii si altele asem&nétoare.

4. Informativ& la magazinele de specialitate cu
.privire la achizitionarea unui set de testare a
valorii pH.

Indicatie: O concentratie excesiva de clor si
de asemenea valori mici (acide) ale pH-ului
pot deteriora cdptuseala mini-piscinei si nece-
sitd masuri imediate pentru remediere, dacd
rezultatul de testare este unul dintre cele doud.

5. Avefi grij@ ca mini-piscina IIl s& nu se umple
datoritd ploii sau altor averse, dacd se afl&
apé in aceasta. In caz contrar pot apdrea
deteriordri ale mini-piscinei. Reduceti imediat
nivelul apei.

La utilizarea ocazional& a substantelor chimice,
pentru a reduce frecventa schimbdrii apei, res-
pectati strict instructiunile producétorilor de
substante chimice (mai ales nu trebuie s& se
foloseasc& mai multe substante chimice decat
cele recomandate), s& asigurati raportul de
amestec corespunzdtor, pentru a impiedica
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vatamarile posibile ale persoanelor, si depozi-
tati substantele chimice la distantd fatd de copi.

A\ ATENTIE!
La depozitarea necorespunzdtoare a produsului
existd pericolul de formare a mucegaiului.
Dacd tréifi intr-o zon& climaticd, in care mini-piscina IIl
nu este utilizatd tot anul, se recomandd obligatoriu,
s& evacuati apa, s& o curdfali temeinic, s& o |&safi
s& se usuce si s& o depozitafi intr-un loc protejat in
afara sezonului.
Depozitati produsul intr-un loc curat, bine aeri-
sit si uscat, f&rd acfiunea directd a razelor so-
lare, in care nu este expus oscilatiilor mari de
temperaturd.
Nu péstrafi produsul la indeména copiilor si
inchis in siguranfd.
Nu puneti obiecte grele sau cu muchii ascufite
pe produs.
Verificati produsul dupd o depozitare indelun-
goatd cu privire la semne de uzurd sau de
vechime.

/A ATENTIE!

Verificati mini-piscina [ 1] inainte de fiecare utilizare
cu privire la pierderea presiunii, gauri sau fisuri.
Dacd mini-piscina pierde aer, cauza poate fi un
punct neetans la ventil, un ventil defect sau un
punct neefans la mini-piscin& IIl

in caz de defectiuni mai mari nu trebuie s& efectu-
ati in niciun caz dvs. lucrérile de reparatie.
Scurgeri sau g&uri mici pot fi remediate cu peticele
pentru reparafii din pachet [2].

/\ IMPORTANT!

Dupé reparare nu mai umflati produsul
timp de 20 minute! Nu utilizati peticul
pentru scurgeri sau gdauri pe cusdtura.
1. Ll&safi aerul s& ias& complet din produs.



2. Curdtafi temeinic regiunea din jurul scurgerii.
Regiunea trebuie sd fie curatd si s& nu prezinte
urme de grésime.

3. Taiafi o bucatd de material de reparatii sufici-
ent de mare, astfel incat marginile acesteia sa
depd&seascd cu aproximativ 1,3 cm regiunea
deferioratd.

4. Indepartafi peticul de pe hartie, asezafil pe
regiunea deterioratd si apdsatfi bine.

Nu folositi in niciun caz substante acide sau
agresive de cur&fare.

Pentru curdtare folositi o lavetd usor umezitd,
fara scame.

Schimbati des apa din produs (mai ales pe vreme
caniculard) sau cand aceasta este vizibil murdara.

® Remedierea defectiunilor

in ciuda materialelor rezistente utilizate si luand in
considerare toate mdsurile luate mentionate ante-
rior, pot ap&rea fenomene extraordinare datoritd

imbdatranirii. Este important, s& amintim, c& stratul

de acoperire se decoloreazd incet datoritd imbdg-
trdnirii si razelor UV.

Urmdtoarele motive pot cauza o decolorare acce-

lerata:

- tilizarea produselor si moduri de procedare
neadecvate pentru tratarea apei, care nu sunt
in conformitate cu recomanddrile producétorului;

- influenfe mecanice prea puternice (piscin& de
maree, straturi de gheatd plutitoare, dispozitive
si perii automate de curdtat s.a.m.d.);

- femperatura ridicatd a apei;

- influenfa materialelor si a procesului de fabri-
catfie.

Cateodatd apare o diferenfd micd de culoare intre
zonele, care se scufund in apd si zonele, care se
afld deasupra nivelului de apd. Acest lucru este
normal.

Datoritd influentelor multe, mentionate anterior,
este foarte greu, s& se stabileascd cauza aparifiei
petelor. Petele, care apar deasupra liniei de apg,
sunt rareori in ad@ncimea stratului de acoperire.
Urmdtorul tabel indicd cauzele posibile a aparitiei
petelor, atunci cénd mini-piscina este utilizatd nor-
mal. Pentru a gasi cauzele posibile, este util, s& se
aplice masurile descrise in urm&toarea fisd. Dacd
acestea nu au succes, pot exista influente posibile
a procesului de fabricdfie.

Tipul petelor Cauza posibila

Remediere posibila

Pete albicioase pe Tratare gresitd a apei

Petele sunt ireversibile si nu pot fi

fundul mini-piscinei

contact.

Descompunerea substantelor organice
(humus, crengi, frunze), care sunt in
contact direct cu stratul de acoperire.
Efectul este mai vizibil, dacd pe o peri-
oad& mai indelungatd existd acest

remediate.

Pete albicioase pe
fundul mini-piscinei si
pe pereti

chimice

Concentratie excesivd a produselor

Petele sunt ireversibile si nu pot fi
remediate.
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Tipul petelor Cauza posibila Remediere posibila

Pete albicioase pe Depuneri de calcar Aparitia depunerilor poate fi impiedi-

linia de ap& catd prin utilizarea substantelor de de-

calcifiere si prin mentinerea echilibrului
valorii pH.
Curé&farea este posibild inainte de in-
troducere cu ajutorul unui produs
adecvat, f&r& solventi si non-abraziv,
la aceasta nu trebuie zgériat stratul.
Pentru a reduce acest fenomen, trebuie
controlatd regulat duritatea apei, de ex:
cu un schimbdtor de ioni preinstalat.
Substante chimice si/sau substante Zone ireversibile si netratate |Gptoase
abrazive necorespunzdtoare sau decolorate
Prezenfa algelor Poate fi impiedicat prin intrefinerea
Descompunerea substantelor organice regulatd a mini-piscinel (curgfare).
(frunze, murddrie, vegetatie)
Utilizarea sulfatului de cupru sub formd | Ireversibil. Aceste produse nu sunt per-
purd sau amestecatd si utilizarea pro- | mise in acest mod pentru mini-piscind.
cesului Cu/Ag
Cremd de protectie solard sau produse | Poate fi impiedicat prin intrefinerea-
cosmetice, care plutesc pe suprafata regulat& a mini-piscinei (curdtare).
apei, hidrocarburi din lemne de foc sau
carbune din lemn, gaze de evacuare
auto, gaze de evacuare aeronave sau
orice alt& murdérire din apropierea
directd sau indirectd a mini-piscinei.

Pete verzi Deoarece sunt de origine organicg, Poate fi impiedicat prin intrefinerea
aceste pete apar numai atunci, cénd regulatd a mini-piscinei (curdtare).
existd organisme vii (alge, ciuperci
s.a.m.d.) si pot avea leg&turd cu o
perturbare a echilibrului tratérii apei.

Pete roz Se afl& in general in partile de etan- Poate fi impiedicat prin intrefinerea
sare, se formeazd datoritd bacteriilor, | regulatd a mini-piscinei (curdfare).
care cresc pe componentele acestor
parti din plastic, si pot avea leg&turd
cu tratarea apei.

Dacs se foloseste pentru dezinfectie
biocidul PHMB, existd, la prezenfa cu-
prului, pericolul aparitiei petelor roz.

® Inlaturare

Putefi obtine informatii despre posibilitatile de elimi-
nare a produsului de la administrafia local&.

Ambalajul este produs din materiale ecologice
care pot fi eliminate la punctele locale de reciclare.
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® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor
standarde stricte de calitate si verificat temeinic ina-
inte de livrare. in caz de defectiuni de material sau
de fabricatie aveti drepturi legale fatd de vanzato-
rul produsului. Drepturile dumneavoastrd legale nu
sunt limitate in niciun fel de garanfia mentionat&
mai jos.

Garanfia pentru aceste produs este 3 ani incepénd
de la data achizitiei. Durata garanfiei incepe la data
achizitiei. P&strafi chitanta originald la un loc sigur,
deoarece acest document este necesar pentru dovada
achizifiei.

Toate defectiunile sau deteriordrile care sunt deja
existente la momentul achizifiei, trebuie anuntate
imediat dupd despachetarea produsului.

Dacé in decurs de 3 ani de la achizifia produsului
apare un defect de material sau de fabricatie, v&
repardm sau inlocuim gratuit produsul la alegerea
noastrd. Durata de garantie nu se prelungeste dupd
aprobarea unei cerinfe de garanfie. Aceasta este
valabil si pentru piesele schimbate si reparate.

Aceastd garantie se stinge dacd produsul este dete-
riorat, utilizat sau intrefinut in mod necorespunzdtor.

Garanfia acoperd defectele de material si de pro-
ductie. Aceastd garantie nu acoperd piesele com-
ponente ale produsului, care prezintd urme normale
de uzurd si care sunt considerate piese de schimb
(de ex.: baterii, acumulatoare, furtunuri, cartuse de
vopsea] si nici deteriordrile la nivelul pieselor casante,
de exemplu intrerup&toare sau piese fabricate din
sticla.

Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de confor-
mitate apd&rute in cadrul termenului de garantie pre-
lungeste termenul de garantie legald de conformitate
si cel al garantiei comerciale si curge, dupé caz, din
momentul la care a fost adusé la cunostinta vanzs-
torului lipsa de conformitate a produsului sau din
momentul prezentdrii produsului la vanzator/unita-
tea service pand la aducerea produsului in stare de

utilizare normald si, respectiv, al nofificgrii in scris in
vederea ridic&rii produsului sau preddrii efective a
produsului cdtre consumator.

Produsele de folosint& indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garanfie care
curge de la data preschimbaérii produsului.

Pentru a garanta o prelucrare rapidd a problemei
dumneavoastrd, vd rugdm sd respectali urméatoarele
indicatii:

Pentru orice solicitare, va rugém sd aveti la
indemé&nd bonul de casd si numarul de articol
(IAN 506783_2507) ca dovad& de achizitie.
Numérul articolului il luati de pe placuta cu date
tehnice, o gravurd, de pe fisa cu date a instructiuni-
lor (jos sténga) sau ca abtibild de pe partea din
spate sau de jos.

Dacé apar erori de funcfionare sau alte erori, con-
tactati apoi departamentul de service prin telefon
sau prin email.

Produsul defect il puteti transmite la adresa de ser-
vice f&rd timbru cu prezentarea dovezii de achizitie
(bon) si cu mentionarea daunei si cénd a apd&rut.

Service Roménia
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: owim@lidl.ro
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NereHpa Ha uznonseaHuTe nuKTorpamm

Npouertete prkoBoacTsoTO 30
ekcnnoaraums!

Hukora He ckavaitte ¢ rasata Ha-
npea B NAMTKA BOAA. TOBA MOXeE A
[oBefe [O TEXKM HAPAHSBAHMS MK
CMBPT.

BHUMAHME! He ro Haknansite.

BHUMAHME! Bunaru Habnrona-
BQMTE AeLaTa BbB BOAATA M CPEAATa
Haokono - OnacHoct ot ynassHe!

OO RO

Ykasaxus 3a 6esonacHoct
YkasaHus 30 gencrems

Baceun Jumbo

® YBon

o

Ce 30Mo3HaiTe C NPOAYKTA. 3d LEeNTa BHUMATENHO
npoueTeTe YNbTBAHETO 30 OBCNYXBAHE M MHCTPYK-
umuTe 30 BesonacHocT. Manonssaiite npoaykta

CAMO CBIMIACHO OMMCAHKUETO U 30 NOCOYEHUTe 06-

Mosnpaessame Bu ¢ nokynkara Ha To3m
HoB npoaykT. Bue msbpaxre smucokoka-
yectseH nponykr. Mpeau nbpsus myck

nacm Ha ynotpe6a. CbxpaHsBaite HACTOSWOTO
yrnbTBAHE HA curypHo Mscto. Npu npenocrassHe
HQ NPOAYKTA HA TPETM NMLA NPENABANTE C HEro M
USNATa AOKYMeHTaLMS.

MpoayKTLT € NPOEeKTMPAH KAaTo MUHMBACEMH, KOMTO
Ce MHCTANMpPA HA 3eMATA U € M3MBIHEH AA U3ABLPXA
Ha BBTPELIHOTO HandraHe. [poaykTsT He e noaxo-
LSl 30 BIPAXAAHE B 3eMsTa (A0pK 4acTMuHo).

Mununbacern

2 | Ilenetka 3a nonpaeka

3| O6espv3pywmrenta Tpr6MuKa
Bups usnyckareneH senun

5| WMsnyckarenen otsop

BeHtun ¢ tana

[le]>Jwl~]=]

Pasmepw (HanomnaH, skn.

obneranka 3a masa):

HG12557A: 202 x 186 x 46/60cm (LU x 1 x B)
HG12557B: 202 x 151 x 46cm (W x O x B)

O6eMm Ha mbnHeHe:
HG12557A: 5301
HG12557B: 5001

1 6acestH Jumbo (MmuHMBacedH)
2 neneHkm 30 Nonpaska
1 obe3ssb3pylwmTenHa TpBEMUKA
1 ynsTBaHe 30 ynotpeba

A YkaszaHus 3a 6e3onacHocr

BHumaHue!

OnaKoBbUHUTE MATEPUASM HE €A CbCTABHA
YaCT OT TA3U UTPAYKA U OT cbobparkeHus
3a 6e30MacHOCT CrIEABA AA U OTCTPAHUTE,
npeav Aa NpeAocTasuTe NPOAYKTA HA
Aeuara 3a urpa.

CBXPAHSBAMTE BCUUKM YKA3AHMS 3A
BE3OMACHOCT U MHCTPYKLIMU HA CU-
I'YPHO MACTO.

Mpennocraska 3a M3MON3BAHETO HA KOMMNEKTA
MUHMBacelH e TOM A OTroBAPS HA NPABMAATA 30
6€30NacHOCT, ONMCAHM B YMBTBAHETO 3a ynotpeba.
3a na ce NpenoTBPATH YAGBIHE MMM CEPUO3HO
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HAPOHABAHe, ce 06pPbLIA CNeUnanHo BHUMaHUe
HQ OCMIYPSBAHETO HA AOCTHA A0 MMHWMBACEMHQ,
TbM KQTO Aeua Nop 5-ropMIWHA BL3PACT MOTAT HEo-
YOKBOHO AA ce NpUBAMXKAT B0 MUHMBAcerHa, a
Aeuarta Tpsbea ga 61AAT NOCTOSHHO HAGMOAC-
BAHM OT Bb3PACTEH, AOKATO CE KbAT.

A Usbareanre onacHocr 3a xusora!l

Tﬁ PN EEIIYXTE] onAcHOCT

3A DKMBOTA N ONACHOCT

OT 3/TIOMNOJNYKA 3A BEBETA
N MANKMWM OELA! Hukora He ocTtassite
neuara 6e3 HabntoaeHUe ¢ ONAKOBBLYHMS Ma-
Tepuan u npoaykra. OnakossYHKUST MaTepman
Cb300BA ONACHOCT 30 XMBOTA BCNEACTBME HA
ynywasaHe m/mnu yaasste. Deuara yecto
noaueHsBaT onacHoctmte. Bunarn apwxre ne-
LaTa fganeye oT NPOLYKTA.

OO

/A BHMMAHME! Huora He ckauaiire ¢ masata
Hanpen B NAMTKA Boad. ToBa MOXe A AoBede
[0 TEXKM HOPAHIBAHWS MK CMBPT.
BHUMAHME! He ro Haknansiite.
BHUMAHME! BuHar Habnionasarite neuara

BbB BOAATA M Cpeaarta HAOKono - OnacHoct

BB

ot ynassHe!
/A BHUMAHME! 3nonssaiite camo B namrku
BOAM MO HOA30P HA Bb3PACTHM.

Mpu HEOMMTHM NNYBLUM M HENNYBUM € HeobXxo-
OMM € NOCTOSIHEH, AKTUBEH W BamuTeneH Haa3op
OT KOMMETEHTEH Bb3PACTEH MO BCAKO BPpEME
(He 306paBsiiTe, ue HaM-TONIM PUCK OT yaaBsHE
ChLUECTBYBQ NpM AeLA NoA 5-ToaMwHa BB3pacT).
Onpenens ce KOMMETEHTEH BB3PACTEH, KOMTO
na Habnropasa bacerHa, Korato ToM ce M3-
nonsea.
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HeonutHute nnysum mnu Hennysumrte cnensa
AQ HOCST NIMYHK NPEAnasHM CPEACcTBA, KOraTto
BAM3AT B MMHMBACEMHA.

Korato MUHUGaCelHBT He ce M3NOoM3Ba MK He
ce HOBMIOAABA, BCUYKM MIPAYKM Creasa ad
61AAT OTCTPAHEHM OT MUHUBACEMHA M PAOHA
OKOMO HEro, 3d A He MPMBAMYAT feld.
Korato MuHMbaceinHsT He ce 13non3ea mnum He
ce HO6H|0J1CIBC1, BCUYKU MFPO‘-IKM nnu I'IpeﬂMeTM
(Hanp. cTonose wan ronemmn Urpaykm), komro
61Xa MOTAIM [ OCUIYPAT NECEH AOCTBM HA AeTe
RO MMHMBACelHa, cneasa Aa 6LAAT OTCTPAHEHM
OT ParioHa Ha MMHUBACeMHA.

Mpenopbumtento e na ce nocrasu 6apuepa
(v na ce obesonacst BcuukM BPATU 1 NPO3OPLM,
QKO MMa TAKMBA), 30 AA Ce NPEeROTBPATU HEeo-
TOPU3MPAH [OCTBM N0 MMHMBaceHa.

IMnunm npeanasHu cpenctsa, 6apuepu, nokpu-
BANA 30 6ACEMHM, ANAPMEHM CUCTEMM MMM
apym nono6Hu yctporcrea 3a 6esonacHoct
ca edeKTUBHM NOMOILLHM CPEACTBA, BbNPEKM
TOBQ T€ HE MOTAT G 3UMECTST NOCTOSHHMS U
KOMMETEHTEH HAA30P OT Bb3PACTHM NMLA.

MpenopsumTtento e cnacutenHoto obopynsaHe
(Hanp. cnacutenen nosc) na ce cbxpaHssa B
6nmsoct o 6aceitHa.

B 6nmsoct o MuHMbaceitHa cneasa Aa MMa
paborely TenepoH M CIMCBK C HOMepA 3
crelwHu cyyam.

Hacspuaearite Beuuku nonssarenm, ocobexo
[euata, Aa Ce HayyaT Aa MNyBar.

3anosHaiite ce ¢ MepkuTe 30 MbPBA MOMOLLY
(cbpneuHo-6enonpobHa peannmaums) u on-
pecHsBayiTe Tesu 3HaHua peposHo. Mpu cnewen



Crny4ar TOBA MOXe AA € XMBOTOCMACSBALLO
LencTeume.

MHCprKTMpGﬁTe BCHUYKKM MON3BATENM, BKINHOYU-
TENHO el aTa KAakBO ce NPABK B CMeLleH CryYa.
Hukora He ckauaitte B nnuTtka Boaa. Tosa Moxe
na nosene A0 TeXKM HAOPAHABAHMS MM A0 CMBPT.
He usnonssarite MuHmMbaceriHa, ako cre noa
BIIMSHME HA ANKOXO, OMMUATU MIIM NEKAPCTBA,
KOWTO MOraT Aa Hapywart cnocobHoctra Bu 3a
6e3onacHo u3nonssaHe Ha BacelHa.

Ako ce usnonssat nokpmeana 3a 6acemHa, rm
OTCTPAHETE M3LANO OT BOAHATA NOBBPXHOCT,
npeau aa enesete B MMHUBAceMHa.
Mon3sarenute Ha MMHMBACEMHA CA 3ALMUTEHM
ot 6onectu, pasnpoCTpaHIBAHKM Ypes BOAATA,
KQTO T4 MOCTOSHHO C€ TPETMPA M NOAABPXA
xurneHnuHo 6esonacta. Cnpaska 3a HacokuTe
30 TPETMPAHE Ha BOAATA MOXE AQ Ce HAMpaBu
B ynbTBAHETO 30 ynotpeba.

CoxpaHssaiite xummkanute (Hanp. npooyktu
30 TPETUPAHE HA BOAATA, NOYMCTBAHE MNM
aesmHdekums) u3sbH obcera Ha aeua.

U3barsanrte onacHocT
oT HapaHsBaHe!

Cubntonasaiite AaHHUTE BLPXY TMNOBATA
Tabenka.

He HoceTe cbc cebe cu npeamet ¢ octpu
pb6oOBE UNK 300CTPEHM NPEAMETH.

MNaseTe NpomyKTa OT KOHTAKT CbC CbMHUTEMHM
TEYHOCTU MNK KmcenuHu. B npotueen cnyuan
MOXe [a Bb3HUKHAT HEMOMPABUMM LLETH.
MNaserte npoaykra ot tonnmHa n oreh! BHuma-
HWe npu ropswu uurapm!

He m3Bbplusarite TexHuueckn moamdukaumm
Ha npoaykra. Mooudukaumm or BCIKakbB BMa
NPEeACcTaBnSBAT ONACHOCT Npu ynotpebara m
BOOST 0O OTNOACGHE HA FApaHLMSTA.

Hwukora He mM3nonsearite npoaykra, ako cre nog
BNUSHME HA QNKOXON, OMMUATU MIM NEKAPCTBA.
Hukora He TpaHcnoptupaiite npoaykra B Ha-
MOMMAHO CbCTOSHWUE BbPXY MPEBO3HM CPEACTBA.
He m3nonssaiite npoaykra, ako MMa tey mnm
M3MYCKA Bb3AYX.

A Uzbsareaiite marepuanHm wetm!

M36areaitte KOHTAKT C PA3SXXOALLM, OCTPU MNK
OMACHU NPEAMETH, XMMUKAM MU TEUHOCTM.
Ako Toea Bce Nak ce cnyuu, nposeperte bacenHa
OCHOBHO 30 NOBPEAM.

BHUMAHME! N36srsaiite ynotpebara Ha
CNbHUEe3dWMTHN I'IpOJ:lyKTM n I'IpOIlyKTM 3a rpM)KO
30 KOXATA, CbabpXalm ankoxon. CrbHuesa-
LMTHUTE NPORYKTM M NPOAYKTUTE 30 TPMXKA 30
KOXQTA, ChABPXALYM AnKOXON, MOTaT fd pas-
TBOPST LBETHOTO MOKPUTME HA HALYBAEMM Ap-
mkynu o1 PVC. To Moxe na ocrasu cnenu no
Tanoto Bu, Bbpxy Apexu unu opyrm npeamety,
KOMTO BAM3AT B KOHTOKT C HErO.

Masete NPoRyKTa OT OFbH W FOPeLLM NpeaMeTH
(Hanp. ropawu umrapw).

Bemuku HanyBaemu apTiKynu ca 4yBCTBUTENHM
KbM CTyA. 30TOBA HMKOTA HE PA3rbBAMTE MPO-
aykra npu Temneparypa noa 15 °C u e ro
nomnaire!

MomnariiTe Bb3AYLWHKTE KAMEPHM HA MPOAYKTA
no Makcumanto pabotHo Hansrare 0,03 bar.
AKO HANSraHeTo ce MOBULIKM MPU CUITHO
CIbHUE, CNepBa AA C& KOMMEHCHMPA CbOTBETHO
upes m3nyckaHe Ha Bb3ayxa. Oteopete BeHTMNA
M M3MYCHETE MAKO Bb3AYX, AKO HAMSTAHETO &
nap 0,03 bar.

YBeperTe ce, 4e NPORYKTLT - TOBA BAXM OCOBEHO
B HAMOMMAHO ChCTOSHME - HE BAM3A B KOHTOKT
C KaMBHM, YOKBIT MM OCTPH MIPEOMETH U He ce
TpMe nnm Cpr)Ke HUKBAOE, ™M KATO B I'IPOTI/IBeH
CNy4ait MOTaT AQ Bb3HMKHAT NOBPEOM.
MocTasiite BbB BEHTMNG CAMO NOAXOAdL QRar-
Tep 3a nomna. B npotueex cnyyai BeHTMALT
MOXe Ad ce NoBpeam.

He usnonssarite komnpecop 3a noMnaxe Ha
npoaykra.

He nomnarite npekaneHo, B npoTveeH cnyyai
CHLECTBYBA PMCK OT PA3KBCBAHE HA 3aMeYaTa-
HuTe wesose. Cnen HaNOMMBAHe 3aTBOpETE
BeHTMNa nobpe.

MsnonseareTo Ha pomsnHurenHo obopyasate,
KOETO He e paspeLueHo 3a MuHnbacerHa (Hanp.
cTbn6u, NOKPUBANA, MOMMM U Ap.), MOXe A
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nosefe A0 PUCK OT HAPAHSBAHE MM MATEPU-
QnHU WeTK.

Mpenu Bcska ynotpeba nposepsasanTe Npoay-
KTa 30 nospeam unm mnsHoceaHe. [Mpoaykret
CneaBa A Ce M3MON3BA CAMO B M3MPABHO CbC-
TosHue!

® UsbupaHe HaO MECTONONOXXEHUE

A MPEAYNPEXXKAEHUE! Munubacerinm,
PO3MONOXeHH BbPXY HEPABHA MOBLPXHOCT,
MOraT Aa NpoTeKar, Aa ce AeGopPMMPAT Mim
CPYTST, KOETO BOAM A0 MATEPUATHM LIETH MM
TEXKM HOPAHABAHMS HA NMLATA, KOUTO C€ HA-
MMPQT B MK OKONO MUHMBAcekHa!

A NPEQYNPE>KAEHMUE! Mpu nHcTanmMpareto
He M3nonsearTe Nackk. AKo e HeoH6XoaMMo
M3MON3BAHETO HA ,CPEACTBO 30 M3PABHSBAHE”,
MSCTOTO 30 MHCTANMPAHE HAM-BEPOSTHO € He-
noaxonso.

/A BHUMAHME! Pasnonoxete muHmbaceiiHa
HQ MACTO, KbAETO € Bb3MOXKEH MOCTOSHEH HAA-
30p, 30 Aa M3berHeTe pUCK OT yAOBSHE HO MANKK
neua.

/A BHUMAHME! M3bepeTe BHUMATENHO MSCTOTO
30 MHCTANMPAHE, TbIA KATO MOPABATA M APYTH
XKENAHWU PACTEHMS LE 3rMHAT NOA NPOMYKTA.
OcBeH TOBA BHUMABATE [A HE MHCTANKUpPATE
NPOOyKTA BbPXY TEPEH, KbAETO MMa ByeH pac-
TeX HA PACTEHMS M MNEBENM, Tbi KATO Te MOTaT
Aa NpobusT Npoaykra.

CneneaiTe yKasaHuUATA no-pony, npeamn

Aa nHcranupare Bawwnsa npoaykr:

1. Usbeperte T8bpA, M3pasHeH (6e3 HepaBHOCTM
MNK BB3BMLIEHMS), XOPUIOHTANEH M M3KMIOUM-
TenHo paseH TepeH. B HuTO eaHa Touka Ha
MSCTOTO HQ MHCTANMpaHe He Tpa6Ba aa ce
HOABMLLIABA HOKMOH ot 3°.

2. YBepere ce, 4e MACTOTO € MOYMCTEHO OT KNOHM,
KOMBHM, NPEOMETH C OCTPU pbboBe MK ApYTH
4y>kau 0beKTH, 3a A He Ce NOBPENM NPOdYKTHT.

3. Wsbepete MacToTo TaKQ, Y€ NPOAYKTLT AA He
ce HaMMPA MoK eNeKTPONPOBOAM UMK AbPBETA.
YBepeTe ce CbLLO TAKA, Ye HA MACTOTO HA WH-
cTanuMpaHe He NpeMMHaBAT TPBLEONPOBOAM,
30XPAHBALLM NIUHUM MK Kabenu.
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4. Ako e Bb3MOXHO, MHcTanmpaTe Bawwms npo-
AYKT IMPEKTHO HA CrbHLUE. Taka BOAATA BbB
Bawwms npoaykr we ce 3aronns.

® Ynortpeba

VIHCTGJ‘IMPOHGTO cnensa na ce M3BbPLWBA BMHATU
OT Bb3PACTEH. Ako umare BBMNPOCK UNK Ce HYXNa-
€Te OT NoMOoLL NpH MHCTANMPAHETO, o60neTe ce Ha
ropeLaTa nmMHus Ha cepsusda.

CﬂeﬂBOl:iTe oTaenHuTe CTbNkKM 3a MHCTOﬂMpOHeTO B

nocoueHus pea.

1. M3bepete paseH u YmMCT TEPEH C AOCTATBYHO
M$CTO, 30 1O PA30ONAKOBATE W PA3rbHETE Npo-
AyKTa. YBEpeTe Ce, e BCMUKM YaCTH CA HANMUYHM
M B M3NPABHO CbCTOSHME.

2. Cnen BTOPOTO MHCTANMPAHE CMeasa Ad Npo-
BEPABATE NPOLYKTA 30 EBEHTYAIHM MOBPEaM,
AYNKM M NYKHATMHM W AA 1 30Medatare, KakTo
€ ONMCAHO No-Aofy.

3. He e npenopbumntento MuHubacemHst II' na
Ce MbIIHM C MOANOYBEHA BOAA, BOAA OT COHAAX
UK KnaaeHew:

Ta3sm BoAG ChABPKA OBUKHOBEHO OPTaHMUHM
BELECTBA, 3aMBPCEHMU C HUTPATH U ocdaTh.
MpenopbumnTenHo e MUHMBAcemHbT IIl na ce
MbAHM C BOAA OT BOOOCHABAMTENHATA MpeXa.

A\ BHUMAHME!
M3barsaiite npekoMepHO NOMNAHEe HA Bb3AyLU-
HUTE KAMEpPM, B MPOTMBEH CNy4AM CbLLIECTBYBA
OMACHOCT OT npepoamroHe mnun JZlOpM oT pClB—
KbCBAHE HA 30MNeYyataHuTe eBoBe.
PCI6OTHOTO HAnaraHe Mo>Xe Oa ce noBmwuM Ha
cnbvHUe. M3pOBHeTe pO6OTHOTO HangraxHe,
KQTO M3MyCHETE Bb3AyXa OT MMHMbaceMHa |I|
3a HaaysaHe Ha MuHUBAcCeNHA III m3nons-
BAMTE CTAHOAPTHA KPAYHA MOMMA MiK By-
TANHA NOMMNA C ABOEH XOO CbC CbOTBETHUTE
I'Ipl/ICTCIBKM n MOHOMeTI:p.



3a HanoMnsaHe Ha MuHUBacedHa | 1 | He usnons-
BAMTE KOMNPECOP MK BYTUNKA CbC CrbCTEH
Bb3OyX. [OBA MOXeE [ fOBEAE [0 NOBPEOM.
BuHarm Hanomnearitte HAMbAHO MUHUBACEMHA.
He nomnarite MmuHnbaceiiHa IIl 8 6nmsoct no
300CTPEHM UM OCTPK NPEnMETH, A ChLIO M
BbPXY rpy6a 1nm KaMEHUCTa OCHOBA.

BuHaru HanoMneaite HAMBLAHO Bb3AYLWIHKUTE
Kamepu.

A BAXKHO!

MakcumanHoTo paboTHO HansraHe 3a

Bb3AywHuTe kamepum e 0,03 bar.

OrBapsitTe BEHTHNA CAMO 30 MOMNAHE W U3MyC-
KaHe Ha Bb3Ayxa. B npotueeH cnyuait ol moxe
AQ Ce 30MbPCH.

3oHata okono BeHTUNa TPA6BA BUHATM AA €
CyXa 1 umcTa.

BHuMaBaliTe BbB BEHTMNAG NG HE MONAAA MSCHK
MK OPYro 3aMBbPCSBAHE.

HOI'IOMI'IBGIZTE HAMBNHO BCUYKM Bb3OYLIHM
KaMepw.

Ykasanume: [pu HaTUCK BLPXY CLOTBETHATA
Bb30YLIHA KAMEPA ¢ nane, T TpS6Ba Aa MoxXe
AQ Ce HATMUCKA NEKO.

Hanomnarite mbpeo nonHara, a cnea Toea rop-
HATQ BB3OYLLHA KAMepa. 30 LenTa nostopete
CreHUTE CTBIKM:

1. OrtBopete ropHaTa KANAYKA HA BEHTMA HA
Bb3OylWHATa kamepa (dur. B).

2. Hanomnaiite Bp3pywHara kamepa, AOKATO
CTAHe TBbpAd HA NMNaHe.

3. 3ateopete kanaukara Ha BeHTMAa (dur. B).

4. 3a HaaysaHe Ha obnerankara 3a raBa OTBO-
peTe KANayKaTa HA BEHTMNA W HAMOMMAMTE
BB3AYLWHMTE KaOMEPM. 3aTBOPETE KANAYKATA
HQ BEHTMIA M C NIEK HATUCK BKAPAMTE BEHTUNA
HaswTpe (dur. B).

A NPEAYNPEDKAEHME! Axo ot egHata
cTpaHa ce cvbupa noseve ot 2,5-5 cm Boaa,
NpPeau Aa Ce HAMbAHW CPEAHATA YACT, MUHU-
6aceMHbT |I| He e HUBENWMPaH 1 Tp96Ba na
61ae nocrase npasmnto. Otsopete

WanyckatenHus oteop [ 5] u ocrasete sonata
aa usteue (our. C). Mucranuparite Mubnba-

cemHa HO APYro, PABHO MACTO.

1. 3amsopere usnyckartentus oteop |5 | (¢ur. C).

2. basHo HambnHete npopykTta ¢ Boaa. He ocro-
BSMTE NPOMYKTA MO BPEME HA MblHEHETO Hes3
Hamsop.

YkasaHue: HanbnHete nponykra MakcMyMm
[0 OTNEYATAHATA MAPKMPOBKA.

3. Koraro Ha abHOTO Ha MMHKUBaceHa |I| uMa
PABHOMEPHO KONMMYecTso Boaa of 2,5 cm, uspas-
HeTe ocHOBATA. M3nbpnaiite BLHWHATA CTEHA
HOBBH OT FOpHMS PB6 OKONO OCHOBATA.

BnusHue Ha kauecTBOTO Ha BoaAara

3a na ce nopabpxa 4O6PA GYHKUMOHANHA FOOHOCT
HO NOKPMTMETO M MO eCTETUYECKM NPHYMHM, TPSOBA
CBOEBPEMEHHO [IA Ce MPMIAraT NOAXOMLUM METONM
30 TPETUPaHE W/ MUK NPENOPBLKMTE OT NPOM3BOAM-
Tens Ha bacesHa.

Mpenmn na 1snonssare NOYMCTBALLM NPOAYKTH, €
HeobXOAMMO Na NpoyeTeTe NPOOYKTOBATA MHGOP-
MALMs M YKO3aHMSTA 30 ynotpeba, 3a aa nposepute
CbBMECTMMOCTTA MM C MOBbPXHOCTHMS CTOM HA MO-
nuectepHara o6BmMBKa.

Tesu npoaykt 1 MeToau Tps6Ba NG OTTOBAPST HA
MOCOYEHUTE TYK MPEMOPBKM.

3a ChbXpaHeHMe NPes 3MMaTa CNasBaMTe YKA3aHM-
s1a B pasgen [puxu, CbxpaHeHWe, NONPABKA 1
noaapBXKaA.

HenocpencreeHo npeamn nokKPUBAHETO HA MMHM-
6aceiira [ 1] He TpsbBa na ce M3BBPLIBA WOKOBA
Ae3nHbeKLMs, ThiA KATO B PAMKMTE HA 8 yaca cnen
Ae3MHGEKLMITA CbLYECTBYBA OMACHOCT OT XMMMue-
CKO YBPEXAAHE HA MOKPUTMETO HA MMHMBACEMHA.

/A BHUMAHME! Huxora He octasitTe neteto
cm 6e3 HaA30p - ONACHOCT OT YAABSHE.
MpH HEONMTHM NAYBLM M HENYBLM € HEOBXO-
OMM € MOCTOSHEH, aKTUBEH W BAMTENeH HaO3op
OT KOMNETEHTEH BB3PACTEH MO BCIKO BpeMe
(He 306paBsiiTe, e HaM-rONIM pUCK OT yaa-
BSHE CBUIECTBYBA MPM AELA MNOA NETTOOMWHA
Bb3pacT).
[pwxTte TenedoH unm pyro cpeacrso 3a Komy-
HUKaUMa B 61130CT 10 MMHMBaceiina [ 1], 3a

BG 121



[Q MOXETE MpK HEOBXOAMMOCT A YBEAOMMTE
Bbp3sa nomou.

M3M0on3BaHETO M MHCTANMPAHETO HA ENeKTpH-
yecku ypenum B 6aM30CT A0 MUHMBACeHHa III
Tps6Ba [Q € B CHOTBETCTBME C HALMOHAMHMTE
pasnopen6u.

[opu ako MuHmbacerHsT | 1 | He ce usnonssa,
Tps6Ba na ce crONIOLABAT CNEAHUTE MEPKM:
MO Bb3MOXHOCT OFPAHMYABAHE HA AOCTLNA OO
MuHUbacerHa |I| (Hanp. upes 3akniousaHe Ha
BPOTH, NPO30PLM M NPETPAXKAAHE HA MBTULLA
30 poctsn go 6acerHa); u/mnm

MOHTMPGHE HA 3ALUMTHO YCTPOMCTBO; M/ unu
WanpaseaHe Ha muHnbaceita [ 1], u/mnm
oTcTpaHsBaHe of MuHmbaceitHa [ 1] Ha scuuk
yCTpOMCTBa 30 BOCTLM (HANp. cTb6M) 1 cbxpa-
HABAHE M3BbH 0BCera Ha Aeua, KOraTo MUHM-
6aCEeMHDBT He ce 13MOoN3Ba.

3a CbXPAHSBAHE HA MPOAYKTA B KPAS HA CE30HA
MNK 30 NO-OBNBI NEPHOA HA HeynoTpeba npouean-
paiTe No CNefHMs HaYMH:

Uznpaseane

OreopeTe m3snyckatenHms oteop | 5 | 1 octaserte
Bopata aa msteve (¢pur. C).

Ykasanume: Cnassarite mecTHute pasnopentm
U cneundruHUTE NPABMAQ 30 M3XBLPASHE HA
BOLOATA OT NNyBHW 6ACEMHM.

UsnyckaHe Ha Bb3ayxa

1.

OrtBopeTe ROMHUTE KANAYKM HA BEHTMNA, 3a
[a u3nycHeTe Bb3Ayxa (¢ur. B).

3a usnyckaHe Ha Bb3Ayxa OT obnerankara 3a
FMOBA M3OBPNANTE BEHTUNA M HOTUCHETE NEKO
OCHOBATA HA BEHTMNA, TAKA Ye Bb3AYXbT Ad
MO>Xe [a m3nese unu Bkapaiite o6essb3nylum-
Tenara Tpr6uuka | 3 | BLe Bermina, 30 na Moxere
[a u3nycHeTe Bb3AYXA 6bp30 (dur. D).
Ocrasere munmbaceitha [ 1] aa mscexre
HAMBAHO, HOM-ROBpPE Ha CrbHLE.
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CrbBaHe

1.

Ocrasete nponykta [a M3CbXHE HAMBIHO,
npenu 0a ro creHere.

3a no-006po ChXpaHeHue crbHeTe NPoOaoyKTa,
KOKTO € MoKa3aHo Ha ¢ur. E.

Ipyxn, coxpaHeHue,
MonNpaBKka, NOAAPBXKA

BHUMAHME! He v3nonssarite arpecushu
NOYMCTBALLM NPENAPATH, YETKM C METANHM
BNAKHA, KAKTO M NPEAMETH C ocTpu prbose
MU METANHK NPEAMETH KATO HOXOBE MM
Apym™ nopobHu. Msnonssarite camo mMek no-
yMCTBALY Npenapar.

NPEAYNPEXXAEHUE! 3a na ce nonyum
ymcta sona bes Bonopacnu u BpenHu 6akre-
pym, Tp96BA AQ Ce U3BBLPLLBA NOCNEAOBATENHO
XMMudecko TpetnpaHe Ha soaara. Ocsenomere
ce B CNeuManusnpaH MArasmH 30 NPenapaT,
KOMTO TP6BA AQ CE M3MNOM3BAT, KATO XNOp, Npe-
NApaTH 30 WOKOBO TPETUPAHE, ANfMUMON U
APYTM XMMUKANM.

NPEQYNPEXXOEHUE! Hukora He nobassrite
XMMMKQnU B MMHMBACEMHA
uma xopa. ToBa MOXe AA NPUUMHM APa3HEHE
Ha koxata u ounte! Hukora He nobassire xum-
MMKAnu mnm cybcTanumm B MuHmnbacerHa
QKO HE CTe CMIYPHM B NPABMITHOTO UM NPMO-

, KOraTto B Hero

xeHue. OcsenomeTe ce B CNeLUMANMUIMPAH Ma-
FA3MH 30 XMMMKAnM, KouTo Tpabsa aa ce
M3MON3BAT, MPABMIATA M YKA3AHMSTA 3Q TiX.
NPEAYNPEXXAEHMUE! Ha cobcteenmumte
HQ MUHMBOCEMHM Ce NPenopbYBA PEOOBHO AA
TECTBAT BOAATA, 30 Aa onpegenst pH croiHoctra
M KOHLIEHTPALMSTA HA XNOP BbB BOAATA M MPK
Heobxooumocr aa s kopurmpar. Ocsenomere
Ce B CeumnanmsmMpaH MarasmH 3a NOAXOAsLLM
TECTOBM KOMINEKTM M YKA3AHMATA 30 ynoTpe-
6arta uM.

APEAYNPE>XKAEHMUE! Hecnaseareto Ha
TE3M NPABMANGA 30 NOAAPBHXKKA MOXE CEPUOZHO
04 30CTPALUM 30PABETO HA KbMeLure ce, 0Co-
6eHo Ha geuara.



Bonara 1psbBa aa ce cMeHs penoBHoO B ChOT-
BETCTBME C NPENOPBLKMTE HA NPOM3BOAUTENS U
B 30BMCMMOCT OT XMIMEHHUTE YCNOBMS, YNCTO-
TATA M MMPU3MATA MK B CMYYaM HO 30MBPCS-
BaHe unm obesupeTaBaHe Ha MUHMbBaceMHa | 1 |
M3non3eaHeTo Ha XMMMKANM B MUHUBACEMHM

6e3 unpkKynaumsa Ha BOAATA MOXe Oa nosene
AO OMPEKTEH KOHTAKT C T4X, A B 30HMTE C BU-
COKd KOHUEeHTpauuga 0O HapAaH4BAHE HA Nons3-
partenure.

3a na ocurypmute noaxoadua YMcrota n Xmrm-
€Hd Ha BOAdTA B MuHMbBaceMHa npes uenus
CEe30H, CMeHsMTe fpenoBHoO Boaara u cnensamTte
YKQA3aHMATA no-aony:

Heobxonuma e NpaeMiHa M NOCTOSHHA yno-
Tpeba Ha OCHOBHU XMMMKANM 30 Bacedtu, 3a
[a ce noanbpxa noaxoaswa pH crofHocT Ha
BOOATA HO MMHMBaAceHa. MsnonssareTo Ha
TAKMBA XMMMKANM MPENOTBPATABA ChLIO TAKA
PO3BMTMETO HQA BPeAHK BAKTEPHM MNK BORO-
pacnu Bbe Boaarta. 3a Bawus muHubaceriH ca
HEOb6XOAMMM CNeaHUTE XMMMKANM:

xnop nop GopMaTa Ha TABNEeTKM, FPaHyu Miu
TEYHOCT: Ae3MHbEKLMPA BOAATA B MMHMEACEHA
M NPEnoTBPATABA PACTEXA HA BOAOPACTM.
XuMumkanu, perynmupawm pH croftoctta: cny-
XaT 30 kopurpate Ha pH croitHocTTa u no-
BULUCBAT MAM HOMONSBAT KMCENMHHOCTTA HA
BOpATa.

QNTMLMAM: M3MON3BAT Ce 30 YHMILOXABAHE HA
BOAOPACHM.

,WIOKOBO TpeTpare” (cynepxnopupane):
€NMMMHMPA OnpeaeneH OPTraHUYHU U APYTH
KOMBMHMPAHM CbeAMHEHMS, BIOLWABALLM YUC-
TOTaTa HA BOAATA.

MHdopmuparite ce Np1 cneumanmsmMpaH Tepro-
Bel 30 ynotpe6ata Ha onpeAeneH XMMUKAM.
Crobiete My KONMUECTBOTO 3Q MbAHEHE HA
Bawms munnacesin [1] u npu Heobxoanmocr
My maitte npoba Ha Boaara. Toit Moxe aa Bu
[agne HaM-nobpuTe ChbBETH 30 NOAXOALUM XM-
MMKQIH, NOOXOAILUM KOMMYECTBA HO XMMMKG-
nuTe 1 edekTmeHATa MM ynoTpeba.

Xrop®sT HKKOra He TP96BA A4 BAM3A B NPSK
KOHTOKT € OBMMLIOBKATA HO MUHMBACEMHA, a
CAMO B HOMBAHO PA3TBOPEHO ChCTOSHME. XNOPHT
noa dopmara Ha TabneTku unum rpaHynu Tpabea

3.

MbPBO O Ce PastBOpPM B koda, MbHA C BOAA,
npeau aa ce 0ob6aBM KbM BOAATA HA MUHMBA-
certa. Teunust xnop Tps6ea aa ce nobass
6ABHO M PABHOMEPHO BbPXY PA3MMYHM 30HM
BbB BOAATA HA MMHMBACEMHA.

OMNACHOCT! Hukora He manusaire Bona
BbPXY XMMMKAMK, RO6ABIITE XMMMKANM KbM
Boaara. Hukora He cMecBakiTe OTOENHM XMMM-
Kanu1, a m ﬂO6GB$I|2Te nooTaenHo BbB BOAATA,
TAKQ Ye MbPBMST XMMMKQAN A Ce PA3TBOPU M
pasnpenen HambLIHO, Npeau aa aobasmte
BTOPMS.

[Mpu BUCOKM TEMMEPATYpPU NOYUCTBAMTE MUHM-
Bacelina [ 1] HIKONKO MLTH cenmmuHo, 3a Aa
OrpaHMUMTE PBUHO OBPA3YBAHETO HA BOAOPACTM.
Ocsenomere ce B CMELMANMIMPAH MATA3MH 3
NOYMCTBALUM CPEACTBA, KOUTO TPI6BA AA Ce U3-
MOM3BAT, KATO MPAXOCMYKAYKA, KEMYE, YETKM 1 ap.
Ocsenomerte ce npu CneLUAnM3MPaH Tbpro-
BEL| 30 30KYMyBAHETO HA TECTOB KOMMIEKT 30
nposepka Ha pH croiHocTTa.

Ykaszanume: [lpekomepHata KoHLEHTpaUMs
HQ XNop, KAKTO M HUckuTe (kmucenuuhm) pH
CTOMHOCTM MOTAT A MOBPEAST MOKPUTMETO HA
MMHUBACEMHA M U3MCKBAT HE3ABABHM OEMCTBMS
30 OTCTPAHSABAHE HA MOBPENATA, AKO PE3ynTaThT
OT TECTa MOKA3BA €0HO OT [BETE.

Yeepere ce, ue MuHubaceitHT [ 1] He Moxe
A CE HAMBIHM CYYAMHO OT ObXA UK APYTU
BATEXM, GKO B HEro MMa soaa. B npotusen
cnyyan MMHUBACEMHBT MOXe Aa Ce NOBpeau.
HesabasHo Hamanete HWBOTO Ha BoATA.

|_|pM UHUMOEHTHO M3NOM3BAHE HO XUMMKANU 3
HOMQMSBOHE HA YECTOTATA HA CMSHA HA BOAATA
CMa3sBamTe CTPUKTHO YKA3AHMSTA HA MPOM3BO-
AMTENs HA XMMKKana (no-cneumanHo He usnons-
BAJTE MOBEYE XMMMKANK OT MPENOPBYAHOTO),
OCUIypeTe NOAXOASLLO CbOTHOLEHHUE HA CMeEC-
BAHE HO XMMMKANMTE, 30 AQ M3berHeTe eBEHTY-
QINHM HOPAHSBAHMS HO XOPA M CbXPAHSBAMTE
XMMMKanuTe u3BbH obcera Ha peua.

BG 123



/A BHUMAHME!

[Mpyr HeNpPaBMNHO CbXPAHEHME HA NPOAYKTA ChLLECT-
ByBO OMACHOCT OT NOoABATA HA MyX'bJ'I.

AKO XuBeete B KMMMATUYHA 30HA, KbAETO MMHM6CI-
CeMHBT

He Ce M3MOoN3Ba LENOroAMHO, HACTOS-
TENHO Ce NPEenopbYBA Ad M3MYCHeTe BOAATA, A fO
MOYMCTUTE OCHOBHO, 1A FO OCTABMTE 1A M3CbXHE M
A4 FO CbXPAHMTE HA 3ALLMTEHO MSCTO M3BLH CE30HA.
CbxpaHsBaitte npoaykta Ha umucto, nobpe npo-
BETPMBO M CYXO MACTO 6e3 MpsKa CbHYEBA
CBETNIMHA, KBAETO TOM HAMA AA € M3NOXEH Ha
rofnemm TeMNepaTypHu KonebaHms.
CobxpaHsBaitTe NPOAYKTA HA MACTO, HEAOCTLIHO
30 neua 1 6e30NacHo 3aTBOPEHO.
He nocrassrite Texkn npeamMeTH Mnm TaKuea ¢
¢ ocTpu pbHoBe BbPXY NPOOYKTA.
Cnen npoabMKMTENHO CbXPAHEHKE NpoBepeTe
NPOMYKTA 30 MPM3HALM HA U3HOCBAHE MMM
cTapeeHe.

/A BHUMAHUE!
Mpeam Bcska ynotpeba nposepssaiite MUHUOA-
cemHa

30 3aryba Ha HansraHe, QynKK MK
NYKHATHHM.

Ako MUHMEACEMHBT M3MycKa Bb3AYX, TOBA MOXe A
Ce ABMXM HO HEXEPMETUYHOCT HA BEHTUNA, Aedek-
TeH BEHTWN MnK Ted B MUMHMBacenHa III

Mpu no-ronemu noBpenn B HAKAKLB CyUaM He
Tps6BA 0O U3BBLPLLBATE PEMOHT CAMM.

Mankm Teyose unm mynkm morat aa ce NonpaBsT ¢

NOMOLWTA HO OOCTABEHUTE NIENEHKU

A\ BAXHO!

Cnen nonpaeka He noMnamnTe NPOoAyKTa

3a 20 muHyTn! He usnonssamre neneHkara

npu TeyoBe UK AYNKWU BbPXY LIeBd.

1. MsnycHere u3usno Bb3myxa oT npoaykra.

2. TMouncrere OCHOBHO 30HATA OKONO nospenara.
3oHara Tpsbea na 6bae cyxa 1 6e3 MAsHMHM.

3. Wspexete napue o1 Matepmana 3a nonpaeka,
OOCTATBYHO roNAMO, TaKaA Ye pb6oaeTe My Aoa
M3NN3AT OK. ],3 Cm M3BBH OT NOBPENEHATA 30HQA.
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4. Vsrernete neneHkara oT XapTMaTa, noctasere
 BbPXY MOBPENEHATA 30HA U 5 NPUTUCHETE
3npaso.

B HMKak®B Cnyyait He M3NON3BANTE PA3TKAALLM
MAM ArpecHBHM NOYUCTBALLM CPEnCTBA.

3a noumncTBaHE M3NON3BAMTE NEKO BNAXKHA
KbPMA, KOATO HE OCTABA BNACUHKM.

CMeHsiiTe YecTo BORATA B NPOAyKTa (Hart-Beye npu
ropeLo BpeMe) M Korato e BUAMMO 3aMbPCEHQ.

® OrcTpaHsBAHE HA rpeLIKu

Bvnpeku m3nonssaHeTo Ha BUCOKOEPEKTMBHM Ma-
Tepuanu 1 cbbMIOAABAHETO HA BCUYKM MPEANa3sHu
MEpPKM, CMIOMEHATH MO-TOpe, MOTaT AA CE MOSBST
HEOBMUAMHM FBNEHMS B PE3YNTAT HO CTAPEEHETO.
BaxxHo e na ce uMa npenBsua, Ye NoBbPXHOCTHUAT
cno¥ ce obe3uBeTIBa NOCTeNeHHO Nopaan crape-
eneto n UV nwueHuerto.

CnenHure NpuuMHM MOTaT 0O NPEAM3BUKAT YCKO-

peHo obesuseTssaHe:

- M3MON3BAHE HA HEMOAXOASWM NPOAYKTM U Me-
TOAM 30 TPETUPAHE HA BOAATA, KOWUTO He Cd B
CbOTBETCTBME C NPENOPBLKMUTE HA MPOUBOAMTENS;

- CMNHO MEXQHWYHO Bb3AEMCTBME (MPUAUBHM
6aceiHu, MNaBaLLM NenoBe, ABTOMATUYHM
MOYMCTBALLM MOLUMHM M YETKM U Ap.);

- BMCOKQ Temrnepatypa HA BOAATA;

- BMMSHME HO MATEPMANNTE M NPOU3BOACTBEHMS
npotec.

MoHsKora ce NOSBIBA MANKA PA3NMKA B LIBETA HA
Y4OCTBLUM BbB BOAATA M YYACTbUM HOA HMBOTO HA
Boaara. ToBa ce CryyBa YecTo.



B pes3yntat Ha MHOTO BAMAHMSA, KOKTO 6eme crnome-
HATO NO-Tope, € U3KMIOYUTENHO TPYAHO Aa ce onpe-
0EenaT NPpUYMHUTE 30 NOIBATA HA NMETHA. I-IeTH(]TO,
nogss4BdliM Cce HAQ NMHMATA HA BOOATA NMHUA,
paAkKo ca B J:I.'bJ'I60‘~Il4HG HA NOBBPXHOCTHMA cnom.

B cnensawara Tabnuua ca nocoyeHn BbIMOXKHUTE
MPUYMHM 30 NOSBATA HA NETHA, AKO MUHUMOACEMHBT
Ce M3MOoM3Ba HOPMATHO. 30 A OTKPUETE Bb3MOX-
HWTe NPUUMHK, e Lienecbobpa3HO Aa NpeanpueMete
MepKuTe, ONMCaHM B cxemara no-gony. Ako Te ca
6e3ycnellHu, € Bb3MOXHO NPOU3BOACTBEHMST NPO-
LleC 10 OKA3BA BAMUSHKE.

Bupn netHa

Bn3morkHa npuumHa

Bb3zmorkHO pelueHne

BenesHukasm netHa
MO OBLHOTO HA MMHM-
6aceliHa

Henpasun+o tpetnpaHe Ha Boaara

PasrpaxaaHe Ha opraHuuHa Matepus
(xymyc, nucra ot knoHku) B NpsK KOH-
TAKT C MOBBPXHOCTHUS CNOM.
[erictauero e no3abenexumo npu
NO-NPOABIKMUTENEH KOHTAKT.

MeTHata ca HeoBpPATMMM 1 He MoraT
na 6bAAT NpeMaxHaTK.

BenesHukasu netHa
No ABHOTO M CTeHMTE
Ha MMHMBacerHa

[MpekomepHa KOHLEHTPALMS HO XMMK-
YECKM NpoayKTH

[MetHata ca HeO6pOTMMM n He Morart
file] 6'bJ:lC|T npemMaxHaTu.

benesnmkasu netHa
N0 NMHUATA HO BOOATA

BOpOBMKOBM oTnaraHu1s

Te3n otnaraxmg Morat aa ce npeno-
TBPATAT Ype3 M3NON3BaHe Ha Npena-
paTh 30 30ABLPXKAHE HA BAPOBMK U
noambpxxaxe Ha pH 6anakca.
MouncTBAHETO € BL3IMOXHO Npeam
NocTaBsHe C NOMOLUTA HA NMOAXOASLL
NPOAYKT, KOMTO He CbABPXKA Pa3TBO-
pU1Tenu U He e abpasmBeH, Kato ce
BHMMOBO A HE CE HAAPACKA NOKPU-
TMeTo.

3a na ce orpaHmum edeKTbT Ha TO3M
¢beHoMeH, TBBPHOCTTA HA BOAATA
Tps6Ba Aa ce NpoBePsSBA PEOBHO,
HAMP. C MOMOLUTA HA NPENBAPUTENHO
MHCTANMPAH MOHOOBMEHHMK.

Henoaxopawm xumukanm u/mnm abpa-
31BHM NpenapaTm

Heobpatimu 1 HeTpeTMpaHu maeuHo-
6enu unu usbneaHenu yuacTbum

Hanuuue Ha soaopacnu

Pasnarave Ha opranuyHa matepus
(n1cra, sambpcssate, pacturenHoct)

Tosa Moxe Aa ce NPeRoTBPATH ypes3
PEenoBHA NOANPHLXKKA HA MUHMBACEMHA
(nouncrsane).

M3nonszeare Ha MeneH cyndar B umct
MMM CMECEH BMI W NPUNAraHe Ha Npo-

ueca Cu/Ag

Heobpamm npouec. Tesu npoayktu
He Ca Pa3speLLeHM 30 TO3M TUM MUHM-
6acemHm.

CrbHUE3aWMTHI KPEMOBE MNK KO3Me-
TUUYHM NPOAYKTH MO MOBBPXHOCTTA HA
BOAATA, M3rAPSHE HA BbIMEBONOPOAM
oT ﬂ'prG nnu ﬂ'preHM BbMMuLQ, U3ro-
penu rasose oT asToMObMNM, camoneT
WMAK OPYTO 3aMBPCSBAHE OT NPSKATA UK
HenpsKara cpena Ha MmHubacemHa.

Tosa Moxe Aa ce NpenoTBpaATH upes3
PenoBHA NORAPHKKA HA MUHMGA-
ceMHa (noumcteane).
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Bupa netHa

Bb3morxHa npuuvHa

Bb3morkHO peweHuve

3eneHu neTHa

Toi1 KATO TE3M NETHA MMAT OPraHMUeH
npowmsxon, Te ce NOSBSIBAT CAMO MPM Ha-
nYMe Ha XWBM OpraHM3MK (Bogopacny,
61 1 ap.) 1 MOraT AA €A B3AMMOCBBP-
30HM CbC 3HAYMTENHO HAPYLIABAHE HA
6anaHCca Ha TPETMPAHETO HA BOAATA.

Tosa Moxe Aa ce NpenoTBpaTH upes
PEenoBHA NOARPHXKA HA MUHUBACEMHA
(noumcreane).

Pososu netHa

OBMKHOBEHO C& HaOMMPAT MO YNNbLTHU-
TENHW YACTM U Ce NMPUYMHABAT OT
6aKTEpPHM, KOMTO Ce PA3BMBAT BLPXY
KOMMOHEHTUTE HA Te3M NNACTMACOBM
4acTM M MOTAT AA €A B3AMMOCBBP3AHM
C TPETUPAHETO HA BOAATA.

Ao 3a pesmtHdekums ce manonzsa PHMB,
NPM HAMMYMETO HA MEA ChLUECTBYBA
onacHocT oT obpasysaHe HQ PO30BM

Tosa Moxe Aa ce NpenoTepaATH Ypes
PEenoBHA MOARPHLXKA HA MUHMBACEMHA
(noumcreane).

neTHa.

® UsxevpnsaHe

Onakoskata e U3paboTeHa oT eKOMOTMYHM MaTe-
pUanu, KOMTo MOXe [d NpefaneTe B MECTHUTE
NYHKTOBE 30 PeLMKNMpaHe.

OTHOCHO BE3MOXHOCTMTE 30 OTCTPAHSBAHE HA M3-
nesnus ot ynotpe6a NpomyKT KATO OTNAAbK Ce MH-
popmmpante ot Bawara obwmHeka unm rpaacka
ynpasa.

® TapaHuus

YBaXAEeMU KNUEHTH,

30 TO3M ypen nofy4asare 3 roamHu rapaHLms ot
narata Ha nokynkara. B cnyuart Ha HecwkoTBeTCTBME
HO NpomyKTa ¢ Aorosopa 3a npoaax6a Bue numare
30KOHHO NMPABO Ad NPeAsBMTe PeKNamaums npen
NPOAABAYA HA NPOAYKTA MPU YCNOBMSTA U B CPO-
KoBeTe, onpenenexu B rasa Tpeta, pasaen Il u Il
W IMOBA YETBBPTA OT 3AKOHA 30 NPEAOCTABIHE HA
LUMPPOBO CHOBPXKAHME U LIMGPOBM YCIYTU M 3

npoaax6a Ha crokm (3MLUCUYTMC)*.
BawwTe npasa, npomstMyaLumM oT nocoyeHute pas-

nopen6l4, He Cé OrpaHM4aBaAT OT HAWATA No-nony
npeancraBeHa TbProBCcka rapaHumMs, He Cca CBbP3AHU

126 BG

C pa3sxoaum 3a notpebutenmre 1 He3aBUCUMO OT
Hes MPOOABAYLT HO NPOLYKTA OTTOBAPS 3 NMNCATA
HO CbOTBETCTBME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA € AO-
rosopa 3a npoaax6a ceracho 3MLCLYTMC.

FapAHUMOHHMST CpPOK e 3 FToAMHM OT AATATA HA No-
nyyasaHe Ha crokara. [lasete nobpe opurHanHata
kacoa 6enexka. Tosn NOKYMeHT e HeobXooMMm
KQTO AOKQA3ATENCTBO 30 NOKYNKATA. AKO B pAMKMTE
HQ TPU FOAMHM OT AATATA HA 30KYMYBAHE HA TO3M
NpomyKT ce nosen aedekT Ha MATEPMANA MAK NpPo-
usBoAcTBEH nedekT, NpoayKTsT Wwe 6bae HesnnatHo
PEMOHTUPAH Mnk 3ameHeH. [apaHumaTa npeanonara
B PAMKMTE HO TPUTOOMLIHMS FAPAHLMOHEH CPOK
AQ ce NpencTassT AepekTHUIT yped, kacosara He-
nexka (kacoemaT 6oH), KAKTO M BCUUKM APYTM KO-
KYMEHTH, YCTOHOBSBALUM HANMUYMETO HA AedeKT 1
NUCMEHO [a ce 0BACHM B KAKBO Ce CbeToM Aedek-
TBT M KOTQ € Bb3HWKHAN. AKO NedeKTbT e NOKPMT oT
Hawara rapaHums, Bue we nonyuute obparto pe-
MOHTMPAHMS MM HOB MPORAYKT. B criyuait Ha 3amsHa
Ha DedeKTHA CTOKA MbPBOHAYANHMTE FAPAHLUMOHEH
CPOK W rapaHLMOHHK ycnosus ce 3anassar. B cny-
4ak HO PEMOHT Ha AedEKTHA CTOKA, CPOKDBT HA pe-
MOHTQ ce NpM6aBS KbM FAPAHLUMOHHMS CPOK. 3a



€BEHTYQIHO HANMMYHMTE U YCTAHOBEHM NOBPEAM M
nedekTH ole npu nokynkara Tpséea aa ce cbobum
BeaHara cnen pasonakoeaxeto. EseHtyanture pe-
MOHTM CMefl M3TUYAHE HA FAPAHLMOHHMS CPOK cd
cpeluy 3anaawaHe.

PeMoHTBT Mnum 3amaHaTa Ha NpoayKra He nopaXxanar
HOBA rapaHums.

YpemsT e npomsseneH rpMXXNMBO CNopen CTporuTe
M3MCKBAHMS 30 KQYECTBO M [OBPOCHBECTHO M3MMTAH
npeau noctaska. [apaHumMaTa Baxu 3a nedekti
HO MATEPMANa MK NPOU3BOACTBEHM AebeKTH.
lapaHumMsTa He 06XBALYA KOHCYMATUBMTE, KAKTO
M 4aCTUTE HA MPOAYKTA, KOMTO MOMNEXAT HA HOp-
MaIHO M3HOCBAHE, MOPAAM KOETo Morar na 6vaar
PA3IMEXAaHK KAaTo P30 M3HOCBALLM Ce YaCTH
(Hanpumep duATPM UK Npuctaekm) unu nospe-
AMTE HO YYNAMBM YACTM (HONPUMEpP NPeKbCBAUM,
6atepuu MK Takuea npomsseneHu ot crekno). Na-
PAHUMSTA OTMAAA, OKO YPEeasT € NoBpeneH nopanm
HEMPABMIHO M3MOM3BAHE UMW B PE3YNTAT HA HEOC-
BLIECTBIBAHE HA TEXHMYECKA NOAAPBLXKKA. 3a Npa-
BUNIHATA yNoTpeba Ha NPOAYKTA TPS6BA TOUHO A
Ce CMa3BaT BCMUKM YKA3QHMS B yMBTBAHETO 30 eKC-
nnoaraums. [peaHasHaYeHMe 1 DEeMCTBIS, KOWTO He
Ce NPenopbYBAT OT YMLTBAHETO 30 EKCNIOATALMS
WK 30 KOMTO TO NPERYNPEXAABA, TPIOBA 3AMbMXM-
TenHo na ce msbsrsar. MpoaykTsT e npenHasHadeH
COMO 301 YOCTHA, O He 30 NpodecHoHanta ynorpeba.
Mpu 3noynotpeba v HenpasMnHO TpeTMpaHe, yno-
Tpe6a Ha CMNa M NPK MHTEPBEHLIMM, KOWTO He ca
M3BBPLUEHM OT KNOHA HA HALMS OTOPUIMPAH Cep-
BM3, FAPAHLMSTA OTNAAQ.

3a na ce rapaHtMpa 6bp3a obpabortka Ha Bawwms
Cnyyam, CneasamTe cnefHUTe YKa3aHms:

- 30 BCUUKM 30MMUTBAHMS noaroTeete Kkacoedrd
benexka u MﬂeHTMq}MKOLlMOHHMSI HOMep

(IAN 506783_2507) xato nokasarencrso
30 Nokynkara.

- Bsemerte apmukynHms Homep ot dabpuunara
Tabenka.

- Mpu BB3HKMKBAHE HA GYHKLMOHAMHM MK APYTH
AedeKTM MbPBO Ce CBLPXETE No TenedoHa
UMK Ype3 UMeNN C AONYNOCOYEHMS CepBU3EH
oraen. Cl‘leJ:l. TOBA LlEe nonyl-IMTe AonbnHUTENHA
uHpopmaums 30 ypexaarero Ha Bawara pe-
Knamaums.

- Cnen cbrnacyBaHe € HAWKS CEPBM3 MOXETe
aa m3npatmte aedekTHMS NPORYKT HA NOCO-
ueHus Bu agpec Ha cepeusa 6esnnatHo 3a Bac,
kaTo npunoxwuTe kacosata benexka (kacosus
60H) 1M NOCOUMTE MMCMEHO B KAKBO CE ChCTOM
[edeKTsT M KOra e Bb3HMKHAN. 3a Aa ce usbe-
FHOT NPOBNeMM C NPUEMAHETO M OMbAHM-
TENHW PA3XOAM, 3AABIKUTENHO M3NON3BAMTE
camo aapeca, kouto Bu e nocouen. Ocury-
peTe M3INPALLaHeTO AA HE € KATO eKCrpeceH
TOBAP MM KATO APYT cneuraneH Tosap. Ms-
npartete ypeaa 30eAHO C BCUUKM NPUHABNEX-
HOCTM, BOCTABEHM NPU MOKYMKATA, U OCUrypeTe
AOCTATLYHO CMIYPHA TPAHCMOPTHA OMAKOBKA.

PeMOHTH M3BBH FAPAHLMATA MOXeTe AA BB3NOXMTE
HQ KMOHA HA HAWMS CepBM3 cpelly 3annawaxe. Tok
¢ ynosonctame we Bu Hanpaen npeasapurenta
kankynaums. Moxem na o6paborsame camo ypenu,
KOMTO CO HOCTATBYHO OMAKOBAHM M M3NPATEHM C
NAQTEHU TPAHCMIOPTHU PA3XOAM.

BHumaHue: Msnparere Bawmsg ypen Ha knoHa Ha
HOLMS CepPBM3 MOYMCTEH M C yKa3aHMe 3a AedekTa.
Ypenute, npeamer Ha U3BLHIAPAHLMOHO 0BcnyX-
BAHE, M3NPATEHM C HEMNATEHM TPAHCNOPTHU Pa3-
XOLOM - C HONOXEeH NAATeX, KATO eKCNpeceH Mnu
APYT CreumaneH ToBap - He Ce MPUEeMAT.

Hue we m3sbplumnm Ge3nnatHo MsxebpnsHeTo Ha
usnparexute ot Bac nedektHu ypenm.
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Buvnrapus

Ten.. 00800 1114920
E-medin: owim@lidl.bg
IAN 506783_2507

MOJ‘Iﬂ, o61:pHeTe BHMMOHKE, Ye cneasawmaT anpec
He € anpec Ha cepsuMsa. I'h,pao Ce CBbpXKeTe C ro-
penoco4YerHna CepBM3EH LIEHTBLP.

OBUM Im6X & Ko.KT
Wundrcbepriipace 1
74167 Hekapcynm
FrEPMAHMA

*Karo ¢usmuecko nuue - notpeburen, HE3ABUCHMO
OT HACTOAILATA ThPrOBCKA rapaHums, Bue ce nons-
BATE OT NPABATA HA 30KOHOBATA FAPAHLMS, NPEAOCTa-
BEHA OT 30KOHA 30 NPENOCTABIHE HA LUMPPOBO
CbIOBPXAHME M LMDPOBM yCnymu 1 3a npoaaxbara
Ha croku/3MLUCLYMC/. Mo-cneunanto Bue umare
NPABO NpK HECLOTBETCTBME HA CTOKATA AA Gbae
M3BbPLLEH PEMOHT MK 3amsHa no Baw msbop,
OCBEH KO TOBA € HEBB3MOXHO MM € CBBP3AHO
C HEMPOMOPLMOHAIHO ONEMM PA3XOAM 3 NPOo-
nasaya. Bue nmare npaso Ha nponopumoHanto
HOMQNSIBAHE HA LEHATA MAK HA PA3BANSHE HA
LOrOBOPA MPM HANMYME HA YCNOBMSTA Ha un. 33,
an. 3 ot 3MUCUYMC. Ycnoeumsta u cpokosete
HQ 30KOHOBATA FAPAHLMS CA PEIMAMEHTUPAHM B
rnasa tpeta, pasgen |l u Il v B rnasa yetbpTa HO

3rucuync

3a na ce rapantpa 6bp3o obpaboteate Ha Ba-
LWATA 30SBKA, CNEABAMTE YKA3AHMATA NO-00My:

MO]‘IR, NpY BCUYKK 3ANUTBAHMS OPDBXKTE HA PA3NO-
no>xeHne Kacosms 6OH M HOMEpa Ha apTH1Kyna
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(IAN 506783_2507) kato nokasatencrso 3a no-
KynKara.

HoMepbT Ha apTUKyna e nocoyeH BbpXy TMNOBATA
Tabenka, rpaBsopa, TUTYNHATA CTPAHMUA Ha Ba-
LWeTO PbKOBOACTBO (HONY BNSBO) MNM BBPXY CTH-
Kepa OT 3a[HATA MKW AONHATA CTPAHA HA ypead.
MpK BB3HUKHANM GYHKUMOHANHU AeheKTM unu
LYV NOBPenu, MbPBO Ce CBbpXeTe no TenedoHa
MMM NO eNeKTPOHHATA NMOLWA C NOCOYEHMS NO-[OMY
cepeu3.

MpopyKTLT, KOMTO € PerncTpUpaH Kato nedexteH,
MOXeTe Aa M3NPATHTE Creq TOBA He3 NOoLeHCKM
pa3xoam Ha nocoueHus Bu cepsus, kato npuno-
XUTE AOKYMEHT 30 3aKynyBaHeTo (kacos 6oH) u
ONUCaHMe, B KOKBO Ce ChCTOM MOBPEAATa M Kord e
BB3HMKHANA.

Cepsus bunrapus
Tenegon: 00800 1114920
owim@lidl.bg

E-menn:
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YmopvnHa Twv XpnoIHOMOIOUHEVWYV
E§IKOVOYPAUHATWV

AiaBéore Tig 0bnyieg xpnong!

Moté pnv mndare pe 1o KedAN o prxd
vepd. Auto Ba propoloe va éxel wg
ouvémeaia ooPapolg Tpaupatiopolg
n Tov Bavaro.

MPOXOXH! Mnv v tomoBeroere
Mo&a.

MPOXOXH! MNé&vra va emPAémere
Ta maidid péca oTo vepd kal oTo TE-
piB&Mov Tou - Kivéuvog mviypoU!

OB O

Yrobeileig aodareiag
Obnyieg xeipiopol

Moiva pouokwtn

® Eicaywyn

@ uynhov mpodiaypadav. Mpiv amd mv

mpwn Bton oe Aemoupyia efoikeiwbeire pe To TPOidY.
MNa To okomd autd SiaPdoTe mpooekTikd TG Tapa-
kaTw odnyieg xprong kar umodeileig aodpalea.
Xpnoipotoieite To TTPOIOV pdVO OTTWG TEPIypAdeTal
Kal yIa Toug avapepOHEVOUG TOEIG epapHOYNG.
@Oula&re autég TG 0dnyieg ot tvav acdari xwpo.
Mapadworte dAa ta tyypada kard ) perafifaon
TOU TTPOIOGVTOG OF TPITO.

2aG OUYXQiPOUHE YIa TNV ayopd Tou VEOU
oag mpoidvrog. EmAi&are tva mpoidv

To mpoidv éxel oxediaoTel wg pia pivi moiva, n omoia

TomoBempévn oto éSadog kar oxediacpévn va avrt-

X&l Vv eowtepikn Tieon. To mpoidv Sev eivar katdh-
Anho (oUte kav ev péper) yia va evowpatwBe oto

¢dadog.
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[1] Mivi moiva

Mmrélopa em&i6pBuong
Jwhnvaki eaépwong
BaABida raxeiag eéatpwong
Avolypa kévaong

[6] BaAiSa Buoparog

Aiaotéozig (douokwpévn,

pe ompiypa kepalig):
HG12557A: 202 x 186 x 46/60cm (M x B x Y)

HG12557B: 202 x 151 x 46cm (M x B x Y)
‘Oykog mAfpwong:

HG12557A: 5301

HG12557B: 5001

1 moiva doucketh (pivi moiva)
2 pmalopara emdidpbuong

1 coinvaki eéatpuong

1 eyxeipidio pe 0dnyieg xprong

A Yrrod:idag aopalsiag

Mpoooxn!

Ta ulika cuoksuaciag oto oUvolo Toug Sev
amoteAoUv ouoTaTika pépn Tou rraiXvidiol
ka1 Oa npéna yia Adyoug aodalziag va
amopakpuvovrai, mpotol mapado:i o
npoidv ora maidid, yia va nmaiouv.

OYAAZTE OAEX TIZ YNOAEIZEIZ AXDAAEIAZ
KAITIZ OAHTIEXZ ZE AZDAAEX MEPOZX.

H xpnion evog kit pivi moivag mpoiimobérer ) oup-
pépdwon Tou pe Tig Siatdéeig acdaeiag mou mepr-
ypadovrai otig 0dnyieg xphong. MNa v amoduyn
Tviypou 1y coBapoU TpaupartiopoU, Siverar 1diaitepn
mpoocoxn oty acddieia g mpdoPacng om pivi



moiva, kabog maidid katw Tev 5 10V evdixetal va
amokTfoouy ampocdoknta mpdoPacn ot pivi -
olva kai kata 1o kKoAUpm Ta Taidid mpémel va emPAé-
TToVTal ava TTAcA OTIypr amd KATIOIoV eVINIKA EMOTTT.

A Anodelyere Tov Kivduvo Oavarou!

PN ST KINAYNOX

OANATOZX KAI KINAYNOX

ATYXHMATOZ IA NHMIA
KAI NAIAIA! Moté pnv adrivere Ta maidid pe
T4 UNIKG OUOKEUAOIAG Kal PE TO TTPOIOV XWPIG
emiBAeyn. Yoioraral kivéuvog acduéiag amd
Ta UNIkd ouokeuaaiag kai kivduvog Bdvarog
amd orpayyaliopd kai/f mviypo. Ta maidid
uttoTipolv cuyva Toug kivduvoug. Kpardare mé-
vrote Ta maibid pakpid amod To TPoidy.

SISL»,

A NPOXOXH! Mort pnv mn&aTe pe To keI oF
pNXa vepd. Autd Ba pmopoloe va éxel wg ou-
vimeia oofapoug Tpaupariopolg f) Tov Bavaro.

/A NPOXOXH! My v tomoBeroere Aoa.

/A NMPOXOXH! Mévra va emPénere Ta maidid
pioa oto vepd kar oo mepIfaiiov Tou - Kiv-
Suvog nviypou!

A NPOXOXH! H XPNON Tou emTpémeTal povo
o€ pNXA vepd umo Ty emiBAeyn evnAikwy.

Amaiteital avd mdoa oTiypn ouvexng, evepyn
kar aypurvn emiPieyn adlvapwy koAupfBntov
Kal pn amoé evnuepwpévo evaNika emomm (umev-
Bupiloupe o1 0 peyalliTepog kivduvog Tviypou
eival oe TaIdId kKATW TWV 5 €T0V).

‘Evag evnpepwpivog evihikag Oa mpémer va opi-
oTel, yia va emPBAemel Ty moiva, 6Tav xpnoipo-
Tolgital.

Adlvapor kohupPnrig A pn koAupPntéig Ba Tpé-
el va dopolv atopikd mpooTaTeuTikG e€oTA-
opo katd My gicod6 Toug ot pivi moiva.
‘Orav n pivi moiva dev xpnoiporoieitar i dev
utrokeiTal oe emiPAeyn, mpémel va adaipolvral
O\a Ta maiyvidia amé My pivi moiva kai Tov
mepifdMovra xwpo, yia va amotpémerar ) ¢AEn
Tev maibioy amd autyv.

Orav n pivi moiva Sev xpnoiporoisitar f Sev
emPAémeran, mpéme va adaipolvrar amd Tov
XWPo TnG pivi moivag Oha Ta maixvidia f avi-
kelpeva (m.x. kapékheg A peyaAa raixvidia KAL),
Ta omoia Ba prmopoloav va emTpéyouv ot éva
maidi ebkoAn mpdoPacn o pivi moiva.

Suviorérar va TorroBemBei éva dpdypa (kai va
acdalioTolv bAeg ol ToPTEG kal Ta Tapabupa
£av umdpyouv), yia va anotpari n pn eouoi-
obotnpévn péoPaon ot pivi moiva.
Aropikdg mpooTateuTikdg e€omhiopdg, Siataéeg
meplopiopol mpdoPaong, kakbppata maoivag,
ouvayeppoi maoivag f mapoépoieg diaraeig
aocdaleiag sival xpAoipa Ponbnrikd péoa, Sev
avrikaBiotoly, wotdoo T Siapkr kar ikavi emi-
BAeyn amd evihikeg.

Suvioraral va duldyere Tov eéomhiopd Siowang
(rr.x. owaifio) kovrd oty mciva.

Kovra otn pivi moiva mpémel va puldooeral
éva TNAEpwvo TTou Aeiroupyei kail pia Aiota pe
apiBpolg ¢kTakTng avaykng.

EvBapplvere ONoug Toug xproTeg, 181aitepa Ta
nmaidid, va pdBouv koAupfnon.

Kavere paBfpara mpatev Bonbeidv (kapdioa-

VamveuoTikl avavnyn) kar $pecKapEeTe TAKTIKG
autég TIG yvooelg. Autd propel va kaver ) Sia-
$opd Lwng n Bavarou oe mepinTwon ékTakTng

avaykng.
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KaBobnynote dbhoug Toug xpRoTeg TG maoivag,
oupmephapBavopévey Tev Taidioy, yia To i TTpé-
TTEl va KAVOUV O TIEPITITWOTN KTAKTNG AVAYKNG.
Mor¢ pnv mnd&aTe pe To keI oE prXd vepd.
Aiadoperikd propei va mpokAnBolv cofapoi
Tpaupariopoi f Bavarog.

Mn xpnoigorolgite TV pivi moiva utié TV ey
pEIa AAKOON, VAPKWTIKWV 1| appdkwy, Ta otoia
HTTOpEi Va TTEpIopIcouyY TV IKavoTnTa yia achalr
Xpron g maivag.

Edv xpnoipotolotvrar kaAppara moivag, agar-
ptoTe Ta EVIEAWG aTTO TNV EMIAVEIQ TOU VEPOU
TIPIV pTTEiTe OTN piv TIoiva.

O1 xproTeg TG pivi moivag mpooTaTelovTal ano
acBiveieg mou peradidovrar péow Tou vepou, edv
eme€epydleote mavra 1o vepd kal To Siatnpeite
aocdalég amd amoyng uyievhg. ZupPouleureite
711G 0dnyieg emeéepyaciag vepou oo eyxeipidio
pe Tig 0dnyieg xprong.

Kpathote Ta xnpika (m.x. mpoidvra yia v eme-
&epyaoia vepou, Tov kaBapiopd 1 v amoll-
pavon) pakpid amd maidid.

Armno¢uysrs Tov kivduvo
Tpaupariopou!

Awote mpoooyr oTig TAnpodopieg oty mva-
kida tUmou.

Mnv maipvere padi oag aixpnpd A putepd
avTIKEipeva.

MpooTaretere To MPOIdY aTTo TNV emadn pe e
kivduva uypd i oéta. Aladopetikd, propei va
mpokAnBei avemavopburn dnpid.

MpooTaréyre To MPOidY amd umepPolikh Beppd-
mra kai pwnd! Mpoooyr ora avappéva toydpal
Mnv mpayparorolgite Texvikég TpoTOTION OEIG
oto mpoiodv. Tpomomoifoeig k&be eidoug Bétouv
ot kivbuvo T xprion kai akupwvouy Ty eyylnon.
Mn xpnoipotoigite To MPOIdY TOTE UTIO TV
EMNPEIA AAKOOA, VAPKWTIKGV 1) GaPHAKWY.

2 Kapia TEPITITWON pNV HETadEPETE TO TIPOIOV
EMAVE OE OXNPATA, OTaV £ival GOUCKWHEVO.
Mnv xpnoipotoieite To mpoidy edv éxel Siappor
Kal Xaver agpa.
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A Amro¢Uyere ulhikig {npiig!

Amoduyere Ty emadn pe KAUOTIKA, aixpunpad n
emkivéuva avTikeipeva, xnpika f uypd. Edv po-
Natalta oupPei kam Tétoio, eAtyETe oxolaoTika
v moiva yia {npidg.

MPOXOXH! Amoduyere T xpnon avinhiakov
kal TpoidvTwy TepITToinong dépparog mou me-
piéxouv akkooh. Ta mpoidvra avinhiakig mpo-
otaciag kal mepimoinong &épparog, Ta omoia
TIEPIEXOUV OIVOTIVEUHA, HTTOPET VA KATACTPEYOUV
TNV €MOTPWOT XPWHATOG TOU $OUCKWTOU TTPOI-
6v1og a6 moAufivuroxiwpidio (PVC). Autd
evbiyeral va odnynoel oe amoxpwHaTiopd Tou
TTPOI6VTOG OTO CWHA 0ag, oTa polxa oag ) ot
AaMa avrikeipeva, Ta omoia épxovral ot emagr
pE TO TTPOIdV.

Kparote To Tpoidv pakpid amd dwnd kai Beppd
avTikeipeva (6mwg, m.x., avappéva Toyapa).
‘OMa 1a pouckwrd €ién eival euaioBnra oto kplo.
Ma tov Aoyo autdy, moté punv Eedimiavere kal
Pouckovere To TTPoidy ot Oeppokpacieg kdTw
Twv 15 °Cl

Douokworte Toug Baldpoug atpa Tou TPOio-
vToG ot péyiotn mieon Aeroupyiag 0,03 bar.
Eav auénBsi n mizon atpa Adyw éxBeong otov
A\io, Ba mpémel va v avriotaBpioere katdMnha
adrivovrag aépa va Siaduyel. Avoilte T Pak-
Bida kar apriote va Siaplye 16006 atpag, twg
61ou n mieon emavéNde ora 0,03 bar.
BePaiwbsite 611 To mpoidy - autd 1oxle adikd
o1av sival douckwpivo - Sev Epxetal ot emadn
pe TiETpeg, XaNikia i aixpnped avrikeipeva kar Sev
ouperar f) Tpiferar mouBeva, kabag adaMug
evdexeral va mpokAnBoulv {npitg.

Eicdyere oy BaABida poévov katdMno avra-
mropa avihiag. Aiadopetikd Oa pmopolos va
mpokAnOei {nuid ot BarBida.

Mnv xpnoiporoifoete cuptieoTr), yia va ¢ou-
OKWOETE TO TIPOIOV.

Mnv o pouckovere umepBohikd, kabug Siado-
peTikd uTtdpxel kivbuvog va avoilouv o1 Bep-
pokoAfoeig. Kheiote kakd ) BarBida perd to
dolokwpa.

H xpron mpoodetwv diatdewv mou Sev Exouv
eykpiBei yia m pivi moiva (m.y. okdheg, kaNUppara,



aviAieg KAL) propei va odnynoe ot kivbuvo
Tpaupatiopol f uNikov {nuioy.

Mpiv amé omoiadAmoTe xprion, eAéyxeTe To TTpo-
idv yia {npigg A $Oopig. H xpron Tou mpoidvrog
emTpémeral pdvoy, dtav auto eival oe ayoyn
kardoraon!

Emloyn O¢ong

/A NPOEIAOMNOIHZH! O pivi maoiveg Tou

A

A

TorroBeTolvTal oe avopaleg emaveieg eivar
emppemeig ot Slappoig, mapapdpdwon 1 ka-
Tappeuon, pe amotéhecpa ulikég {npitg 1y oo-
Bapd tpaupatiopd ot booug Ppickovral pica
N YUpw ammo T pivi moival
MPOEIAOMOIHXH! Mny pnoiporoieite dppo
katd Ty eykaraotaor). Eav amarreitar n xprion
«mapdyovra icomtdwong», n O¢on eykardora-
ong eival mBavorara akardMnAn.
MPOXOXH! TomoBeriote T pivi moiva ot
onueio omou eival Suvarh n ouvexng emiBAeyn,
yia va amouyete Tov kivéuvo Tviypol pikpov
madiov.

MPOXZOXH! Em\éére mpooekTikd Tov OO
eykardoraong, kabog to ypacidi kai n GAAn
emOupnt BAdomon Ba Eepabsi kaTw amé To
mpoiov. EmmAtov, mpootééte va pnv eykaraoth-
OETE TO TIPOIOV OF TIEPIOXEG OTTOU UTTAPXEN EVTOVI
avarmuén $utev kar {ilaviwy, kabog kar Ta duo
PTTOPOUYV VA TPUTTTOUYV TO TTPOIOV.

MpotoU ortrjosTs TO TIPOIdV Tag, akolou-
Onore 1 Mapakarw odnyieg:

1.

EmAéére pia emaveia, n omoia eivar otaBepn,
emmedn (xwpig uyodpata f avayopara), opild-
VTIa Kal ammoAUTwG ioia. Aev emTpemeral n utep-
Baon g kAiong 3° ot kavéva onpeio Tou TOTOU
€yKatdoTaong.

BeBaiwbeirte 611 n) TomoBeaia eivar amalaypévn
and khadid, mTpeg, aixpnped avTikeipeva fj AAa
&tva avrikeipeva, yia va amouyete v kara-
oTPOdI TOU TTPOIOVTOG.

EmAé&re T Bton dote To mpoidy va pnv Pei-
okeTal KaTw amd kahwdia pedparog f Sévipa.
BeBaiwBeire emiong om Sev umdpyouv cwhfve,
ypappég pododoaiag ) karwdia umidyeia oTov
1610 €yKATACTAONG,.

Eav eivar Suvatdy, emhéére pia TomoBeoia yia
T0 Tpoidv cag ameubeiag otov AAio. Autd Bep-
paivel To vepd oTO TTPOIOY GaG.

Xprion

To oTrjoIpo TpErTel va yiveral TTAvToTe HOVOV aTo eviy-
NikeG. 2€ omoIeadnmoTE £pwTNoEIG 1 av xpeidleoTe
BonBeia oxeTka pe TV eykaTACTAOH, EMIKOIVQVIOTE

pe TNV TNAedwvikh ypappn e€urnpémong.

Akoloubriote Ta empépoug Brpara yia To oTAoIpo
HE TN OEIPA TIoU avadépovTal.

1.

EmAéére pia Aela kar kaBapn emaveia pe ap-
KETO XWPO, YIO VA QTTOCUCKEUATETE TO TIPOIOV.
BePaiwbsite 611 umdpyouv ONa Ta empipoug
pEPN Kai Ol gival oe Ayoyn KaTaoTaor).

And v Seltepn eykardoTaon kai perd, Oa
npéme va emBewprioeTe To TPOIdY yia TuXOV
{nuitg, TpUTEG Kal pypEG kal va Ta odpayi-
OgTe OTIVG TTEPIYPAPETAl TTAPAKATG.
Suviotérar va pnv yepilere T pivi moiva |I| pe
uTtoYyEIo VEPO, Ve yeGTpnong fi yadiou:
AuTo TO VEPO TIEPIEXE! YEVIKA OPYAVIKEG UNEG
HOAUGCpEVEG pE VITPIKG Kal dwodopikd drata.
Suviordral va yepilere TV pivi moiva IIl HE VEPO
amd ) dnuodcia mapoxi mdoipou vepou.

MPOXOXH!

Amodlyete To utrepPolikd polokwpa Tov Oa-
Mpov aépa, kabog Siadopetikd udiotarar kiv-
Suvog Siaraong i) akdpn kar Siappnéng Tev
BeppokoANotwy.

H mieon Aemoupyiag pmopei va auénBei otov fAio.
E&icoppormote Tv mieon Aeroupyiag ameleu-
Bepivovrag Tov atpa amd Ty pivi moiva II,
MNa va $ouoknoere T pivi maiva |I|, Xpnoipo-
moIfoTe koivig modoavThieg Tou epmropiou
Sixpoveg euforoddpeg avihieg pe katdMnAeg
EMAOYEG OTEPEWOIG KAl HAVOETPA.

Ma 1o polokwpa G pivi moivag | 1| pnv xen-
OIHOTIOIEITE GUPTTIEDTT) OUTE GIANN TTEMIECHEVOU
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atpa. Kam titolo evbixeral va mpokahéoer BAG-
Beg oto mpoidy.

Douokovere mavrote TAPWG TV pivi moiva.
Mnv douckavere T pivi maoiva |I| KOVTA o€
HUTEPG M) QIXpnPEA avTiKeipeva 1} o€ Tpayiég i
Botoalwtig emdaveies.

Douckdvere mavra evieNdG Toug Baldpoug aépa.

/A THMANTIKO!

H péyiotn mieon Asitoupyiag yia Toug

Oalapoug aipa sivar 0,03 bar.

Avoiyere T BalBida pdvo yia polokwpa kar
&edolokwpa. Aladopetikd evbixerar va Aepwbei.
H mepioxn yopw amd m BaBida mpémer va sival
mévrote oteyvr kal kabapn.

Mpootxere va pnv katahi&el dppog f dAn
akaBapoia péoa o BarBida.

Douokhvere mavra eviehwg Oloug Toug Bala-
poug agpa.

Ynodaén: Orav mélere Tov avriotoixo Odhapo
atpa pe Tov avrixelpd oag, Oa mpéme va eival
akopa €UkoAn n aoknaon Tigong.

DouckwoTe TPWTA TOV KATW KAl HETA TOV EMAVE
Od\apo atpa. Emavalafere yi' autd Ta ako-
MouBa Brpara:

1. Avoiére mv tdma mg eméave BarBidag Tou
Baldpou atpa (ex. B).

2. ®ouckwore Tov BdAapo atpa, péxp! va yiver
otaBepog.

3. Kkeiote myv téma mg BarBidag (e B).

4. Tia va yepioete To omprypa kepadng, avoiére my
tama 6 ParBidag kar pouckwote Toug Baa-
poug atépa. Kheiote v tama g Parfidag ka
meéote ehadppd v ParBida, wote va eioxwphoel
oTo Tpoidv (eik. B).

/A NPOEIAOMNOIHZH! Edv ouykevipwBoiv
meplocoTepa amd 2,5-5cm vepol om pia
TIAEUPA TIPIV YEHIOEI TO KEVTPO, N pivi Tioiva
Sev otikerar emimeda kai mpémer va TomoBen B
owotd. Avoilte To dvorypa kévwong | 5 | kal
adnote 1o vepo va 1pidel ¢w (eik. C). TomoOe-
mote T pivi moiva | 1 | oe dAAn, emimedn Oton.

1. Kheiore To dvoiypa kévwong | 5 | (ek. C).
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2. Tepiote apyd 1o TPOoIdY pe vepd. Mnv adrivere
xwpig emPAeyn To mpoidy kard ™ Sidpkeia
™G MAPWONG.

Yrodadn: Mepiore 1o mpoidy pe vepd To TTOAU
WG TO TUTTWHEVO oNpad!.

3. Avumdpyouv 2,5 cm vepoul opoidpopda atov
TaTo NG Hivi moivag Aeiavere To ¢dadog.
TpaPnére To ewrepikd Toixwpa mpog Ta ¢w
amd My mave akpn yUpw amé To tdadog.

Emppor) Tn¢ moidTnTag Tou vipou

Na va diatnenBei n kaly amédoon g emoTpwong
kai yia Aoyoug aicBnrikng, mpémer va epappdlovrar
¢ykaipa ol katdMnAeg Siadikaoieg emeéepyaociag
kal/f ol cUCTAOEIG TOU KATAOKEUAOT! TG Toivag,.
lMpotol xpnoipomoifoete poidvra kabapiopol,
eival amapaimro va diafdoere 1ig umobeieig Tou
TpoidvTog Kal TG epappoyng, yia va ety&ere T
oupfardmrd Toug pe Ty otoiBada emkdAuyng
TOU TTOAUEDTEPIKOU KENUDOUG.

Autd Ta mpoibvTa kai o Siadikacieg mpémel va oup-
popdwvovTal pe TiG ouoTdoeig ou Sivovral £84.
Na 1o éexeaipoviaopa mpémer va mpolvral ol 0én-
yieg oto kepahaio Dpovrida, amobrkeuon, emokeun
Kal ouvTrHPNo.

Aiyo Tipiv v K&dAuyn Tng pivi maivag |I| Sev emmpé-
TIETal va Tpaypatomolsital amoAipavon ook, kabog
umapyel kivbuvog xnpikAg BAaPng oty emotpwon
NG pivi moivag eviog 8 wpwv perd Ty amohupavor).

A NPOXOXH! Mnv adnvere roté Ta maidid
xwpig emPAeyn - Kivéuvog mviypou.
Amaiteitar ava mdoa oTiypr ouvexng, evepyn
kar aypurivn emiPieyn adlvapwy koAupfBntov
Kal pn amo evnuepwpévo evaNika emomm (umev-
Bupiloupe 6T o peyallTepog kivduvog Tviypou
gival og TSI KATW TWV TTEVTE ETWV).
Exere S10Baipo mAipuwvo 1 GMo péco emkove-
viag KovTd oty pivi mmoiva , WOTE va pPropeite
Va KANECETE TIG UTTNPETIEG EKTAKTNG avaykng eav
eival amapaitnro.
H xprion kai n eykaraoTacn NAEKTPIKOY CUCKEUWV
yUpw amo pivi moiveg | 1 | mpéme va ouppop-
doverar pe Tig Bvikig Siataeig.
Axdpa ki av n pivi maiva [1] Sev xpnoiporor
eital, mpémel va AngBolyv umdyn Ta akdrouba

peTpa:



£av eivar Suvatdy, kavre T pivi moiva | 1 | ampo-
oméhaom (m.y. kKhadwvovrag mopteg, mapdBupa
kai povorama mpdoPacng oy moiva) kai/f
eykaraotiote ipootareutiky Siaraén kai/f
adadote Ty pivi moiva | 1| kai/f
amopakpUvere ONeg TG Siataleig mpooPaong
and my pivi maiva | 1 | (m.x. okdAeg) kar uraére
TeG pakpid amd ta maidid, étav Sev xpnoipo-
TTOIEiTal N pivi moiva.

MNa va anmobnkeloere To MPoidY oTo TEhoG TG 0ed OV
N yia peyaltepn mepioSo pn xpriong, akohoubrore
Ta mapakaTw BAuara:

Adsiaopa

Avoiére To dvorypa kévwong | 5 | kal aprote To

vepo va 1pé€er ¢ (eik. C).

Yrodadn: Tnpeire Toug kard tdémoug adikolg
KavoviopoUg yia Tnv amdppiyrn vepou amo -

aiveg.

Sspolokwpa

1.

Avoiére Tig Tameg TV KaTL PaPidwv, yia va
Siaduyer o aipag (eik. B).

MNa 1o &epolokwpa Tou ompiypatog kedpang
tpaPhére ¢&w ™ ParPida kar méoTe ehadpd To
oTélexog TG ParBidag, wote va pmopéoer va
Siadlyer o atpag n) TomoBetiote To GuAnVaK
eatpwong | 3 | otn BarBida, wote va pmopioe
va Siaduyel ypriyopa o aépag (eik. D).

Adnote T pivi moiva | 1 | va oTeyveooe eviehag,
KaTd TIpoTipnon oTov fAIo.

Aim\won

1.

2.

Mpiv To Sim\woere, adfoTe To TPoidY va oTe-
YVQOEl TEAEIWG.

MNa kaAUtepn amoBnkeuon SimAwoTe To TPoidY
omwg Seixverar omv Eik. E.

® ®dpovrida, armoBnkeuon,

€MOKEUN, CUVTHPNON

MPOXOXH! Mn xpnoiporoieite 1oupd kaba-
pioTikd, Bolptoeg pe peTahikég Tpixeg, kabdg
Kal aixpnPEa r PETaANIKG avTiKeipeva OTwG payai-
pia 1} mapdpoia. XpnoIpoTToIoTe HOvo Ao
kaBapioTiko.

MPOEIAOMOIHZH! lNa va And6si kabapd
vepd xwpig dpukia kai emPraPn Bakmpia, mpé-
el va yiveral ouvermig xnpikn emeéepyaocia Tou
vepou. Puthote oto e&eibikeupivo katdompa
OXETIKA pe TIG ouoieg ou Ba ypnoipomoinBolv,
omwg xAapio, ook emelepyaoieg, péoa kard Twy
PUKIOV Kal AANEG XNHIKEG OUOTIEG.
MPOEIAOMOIHZH! Mnv mpocberere mott
XNHIKG otV Hivi moiva |I|, o6tav Bpickovrar
dropa ot autfiv. Auté pmopei va odnynoel ot
epebiopd Tou Séppatog kal Twv pamov! Moté pnv
mpooBirete xnpIka 1) ousieg ot pivi moiva
€kTOG €AV pmopeite va Siacdalioere 611 xpnor-
potoloUvTal cwotd. Puthote oto eleibikeupévo
katdoTnpa oxeTikd pe TG ouaieg Trou Ba xpnoipo-
moinBouyv, Tig mpodiaypadiq kai Tig 0dnyieg Toug.
MPOEIAOMOIHXH! O iSiokmreg pivi moi-
vag evBapplvovral va eENtyxouv To vepd TaKTIKG,
yia va mpocdiopilouv To pH kai T cuykévipwon
XAwpiou oTo vepd kal evdexoptvwg va To Tpo-
oappodlouv. Puthore oto eéabikeupévo katd-
OTNHA OXETIKA pe Ta KATAANAG KIT SokIpGY Kal
TG 0dnyieg xprong Toug.
MPOEIAONOIHXH! H pn mpnon autov tov
kavovwy ouvThpnong pmopsi va Bicel ot oo-
Bapd kivéuvo v uytia Tev houdpevoy, 1diai-
Tepa Tov TTAISIOV.

To vepd mpémer va aldletar TakTikG olpdwva
HE TIG CUCTACEIG TOU KATACKEUAOTH| KAl avaloya
pe TG ouvOnkeg uyiaiviig, Tv kaBapidTnTa, TV
kaBapdmra kai T pupwdid A ot mepinTwon
Bpwpiag f amoxpwpaTiopol otn pivi moiva .
H xprion xnpikev ouciwv o pivi moiveg Xwpig
KukAodopia vepoU pTiopei va €xel WG amoTée-
opa Ty Apeon emadr pe TIG XNHIKEG ouaieg Kal,
O Onpeia pe UPNAN CUYKEVTPWAT) XNHIKOV OUSIQY,
TPAUHATIOHOUG TWV XPNOTOV.
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MNa va eéacdalioere emapkn kabapidmra kai
UYIEIVI|) TOU VEPOU OTN pivi TTiciva |I| ka®’ &An
) Sidpkeia G 0edov, alalere To vepd TaKTIKA
kai akohouBeire Tig akdhoubeg odnyleg:

H cwoth kai ouverng xpron Pacikev xnuikov
ouoiov moivag eival amapaim yia T Siat-
pnon Twv katdMniev emmédwv pH oto vepd
g pivi moivag. EmmAéov n xpron térolwy xn-
HIKOV ouciGv arrotpérel Ty avammuén emPhafov
Bakmpiwy A dukiav oto vepd. Ta akdrouba
XNHIKG eival kata\nha yia T pivi moiva oag:
xAopio ot popdn Siokiwy, kOkKwV f uypou:
amoAupaivel To vepd TNG pivi TMCIVAG KAl EUTIO-
8ier v avammuén dukidv.

XNHikéG ouaieg Tou pubpiouv Ty Tipr Tou pH:
xpnotpetouy yia m Si16pBwon Tou pH kai kavouv
T0 vepd TePIoToTEPO ) AiydTepo 6Ivo.

péoa eor6Bpeuong dukivv: xpnoipomololvral
yla TV KataoTpodn TV GUKIWY.

«eme€epyaoia ook» (umepxhwpivon): eéaleider
opIopéveG opyavikég kal ANeg ouvduaopéveg
evooelg TTou emmnpeadouy apvnrika ™ dialyea
TOU VEPOU.

EvnpepwBsite oto e€aibikeupévo kardotnud oag
OXETIKA PE TNV XPr\ON OPICHEVWY XNHIKQOV OUCIQV.
Avadipere T xwenTIKOTTA TNG pivi TCiVag
oag [ 1] ka, av Békere, Sdote éva Seiypa vepol.
Ekei prropolv va oag dwoouv TG KahlTepeg
Suvarig oupPoulig oxerikd pe Ta katdMnha
XNHIKAG, TIG KATAMNAEG TTOCOTNTEG XNHIKQVY Kal
TNV ATTOTEAECHATIKN XPrON.

To x\opio Sev mpémel TToTE va épyeral ot Apeon
emadn pe Ty emévéuon g pivi moivag, aAka
pévov 6tav Siakubel mifpwg. To xAwpio ot
popdn Siokiwv 1} KOKkwY TpEmel TpLTa va dia-
MuBsi ot évav kouPéd yepdro pe vepd, mpotol
npooteel oo vepd g pivi maivag. To uypd
XAOpio mpémel va mpootiBetal oTo vepd g
pivi moivag apyd kai opoidpopda ot diado-
PETIKEG TTEPIOKEG.

KINAYNOZX! oté pnv pixvere vepod oe Xn-
HIKG, aMG Tpoobrete Ta xnuikd oTo vepo. Mot
pnv avakarebere EexwpPIOTEG XNHIKEG OUGiEG, aNNG
npoabiote Tig exwpioTd oTo vepd, trol woTe n
PG XNHIK oucia va SiaAubel mfipwg kai va
Siackopmiotel, mpotol mpocBicere ) Selrepn
XNHIKR ouaia.
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3.

KaBapiote T pivi moiva |I| apketig Gopég TV
eBSopdda ot uynhég Beppokpacieg, yia va me-
PIOPICETE XEIPWVAKTIKA TOV OXNHATIOHO GUKIQV.
EvnpepwOeite oe e€aidikeupivo katdompa oye-
TIKG pe Ta Tpoidvta kabapiopou mou Ba mpémel
Va XPNOIHOTIOINTETE, OTIWG NAEKTPIKEG OKOUTTEG,
amoyeg, Bolproeg k.1.0.

EvnpepwBsite oe e&eibikeupévo katdomnua oxe
TIKG pe TV ayopd evdg kit SoKIpAG yIa Tov EAeyXo
NG TIPAG Tou pH.

Yrédeaidn: H umepPolikn cuykévipwon xhw-
piou kai emong ol xapnhég (6&iveg) mipég pH
prropolv va BAayouv Ty emévuon g pivi -
oivag kai va amaitoouy dpeon emavopOwtikn
Spdon, edv To amotéheopa g Sokipng Seiyvel
10 éva amd ta Slo.

BeBaiwbeirte 61 n pivi moiva | 1 | Sev propei va
yepioer katd MaBog Aoyw Ppoxng i aMou ka-
TAKPNHVIOPATOG, epOCOV UTTAPXE! VEPO OE au-
mv. 2e Siadopetikn mepimTwon evdixeral va
mpokAnBouv {npitg oty pivi moiva. Mewore
aptowg T otddpn Tou vepo.

‘Orav xpnoipoToleite mepioTaciakd Xnpika, yia
va PEIQOETE T oUXVOTNTA aAAayrG VEPOU, ako-
AouBnote auotpd TG 0dnyieg Tou Kataokeua-
ot Tov XnuIKoV (e181kd va pnv xpnoipormoieite
TIEPICTOTEPEG XNUIKEG OUTIEG ATTO TIG CUVIOTG-
peveg), eéaocpaNiore TV KatdAnAn avaroyia
avapeaéng Tev XNHIKGY OUCIOY, yia va amodu-
yere mBavd Tpaupamiopd atépwy kar amobn-
keUOTE Ta XNUIKA pakpid amd aidid.

A MPOXOXH!

Eav 1o mpoidv amoBnkelerar akataAnha, umrdpyel

kivéuvog oxnpaTiopol polxhag.

Eav Leite ot khiparikf v, 6mmou n pivi moiva |I|
Sev xpnoipomoicital dAo 1o xpbvo, GuvioTaTal va
adeadlere To vepd, va v kabapilere kad, va v
adrvete va oteyvooer kal va Ty anobnkelete ektdg

G 0eldv o TPOOTATEUPEVO PEPOG.

ArmroBnkelere To mpoidv ot kabapo, kald atpr-
{bpevo kal oteyvo xwpo xwpig dpeon nhiakn
aktivofBoNia, dmou Sev ektiBetal oe peydheg
Beppokpaciakig Siakupavoeig.



ArmoOnkelete To mpoidv ot pépog Sduompdaito
ota maidid kal KaAd KAEIopEvO.

Mny tomoBereite Bapid A aixunped avrikeipeva
EMAVE OTO TIPOIOV.

Merd amd pakpoypovia amobrikeuon, etyére
To TPOidy yia onudadia ¢Bopdg N yApavong.

A NPOXOXH!

Mpiv amd k&Be xpron, eENtyxere T pivi moiva
yla anoAeia Tieong, TPUTTEG 1} POYHEG.

Eav n pivi moiva xdoer agpa, propei va odeikeral
ot Siappor) ot ParBida, ot ehatreparikh Barfida
| o€ pn oteyavo onpeio ot pivi moiva |1 .

Se peyaheg {nuitg, Sev mpémel o€ kapia mepinTwon
va TIPAYHATOTTOINOETE EMOKEUEG HOVOI OAG,.

Mikpig Siappotq A Tplmeg propouv va emokeuacBolv
HE T TTAPEXOHEVA PTTAAWHATA ETTIOKEUNG .

/A THMANTIKO!

MeTd TnV emokeur) pnv $OUCKWOETE TO
mPoidv yia 20 Aerrra! Mnv xpnoiporroisire
1O prrdAwpa yia diappoig 1) ormig mMavw

om paodn.
1. Adnote va Siaduye dNog o aipag amd 1o
TTPOIOV.

2. KaBapiore oxohaoTikd v mepioxn yupw ammod
™ Siappor. H mepioxn) mpémel va eivar oteyvi
Kal xwpig Nirm.

3. Kowyre éva koppdr uNikou ermiokeung, apkera
peydho, GoTe o1 dkpeg Tou va eééxouv Tepitou
kard 1,3 cm yUpw amd my mepioxn e {npidg.

4. Adaiptote To pdlepa amd 1o xapti, Tomobe-
TAOTE TO AV oTnV TepIoxh TG {NpIag Kar mié-
oTE TO yepa.

Mnv xpnoiporoieite oe kapia mepinTwon kau-
oTikd 1} xnuika SpacTikd kabapioTikd péoa.
MNa tov kaBapiopd xpnoipomoieite tva ehadpwg
vord mavi Tou Sev adrvel xvoUudi.

AMEeTe ouyva To vepd Tou TIpoidvTog (MpomavTwy
ot {gotd kaipd) 1y drav eivar aicbnra Bpopiko.

® AvTipeTQImon opalparwv

Mapd ™ xphon uNkev uyning amdédoong kar Aap-
Bavovrag umdyn dheg Tig mpodurd&eig ou avadip-
Onkav mapamave, propei va epdaviotoly acuviibiota
davdpeva Noyw ynpavong. Eivar onpavriké va Ou-
paote &1 n avorepn otoiBada amoypwparilerar ota-
Siaka Aoyw TG yApavong kai g ékBeong oty
uttep1odn akTivoPolia.

O1 akdhoubeg artieg propei va mpokahéoouv

EMITAYUVOHEVO QTTOXPWHATIOHO:

- xphon akataMnlev mpoidvrev emelepyaciag
vepou Kal TTpakTIkWy Tou Sev eival cupdwva pe
TIG CUCTACEIG TOU KATAOKEUAOTI),

- umepPolik) pnxavikh emidpaon (moiveg malip-
polag, EmMMAéOvVTa oTpWHATa TTayou, autdpaTa
kaBapioTika kai Poliproeg k.0.k.),

- uynAf Beppokpacia vepod,

- emdpaon Tov ukikav kai g diadikaciag
KOTQOKEUNG.

Mepixég dopig umdpyer pia pikpn Siadopd oto xpwpa
peraél Twv meproxov mou Bubiovral oto vepd kai
TRV TIEPIOXWY TTave aTtod T oTéBun Tou vepou. Autd
eival amoAUTwg cuvnBiopévo.

Abyw Tev MoV emppody Tou avadépOnkav ma-
parmave, evar eaipenikd duokoo va mpocdiopioTolv
o1 armieg Twv Aekedwv. Knhideg, mou epdavilovran
AV ammo TNV ypapprn Mg emaveiag Tou vepou,
eival omavia oto BaBog g avorepng otoiBddag.
O mapakére mivakag Seiyver Tig mBavég arrieg kn-
Nidwv, poNig n pivi moiva Aeroupyei kavovika.
Mpokepévou va PpeBoly o1 mBavig arieg, eival
OKOTTIHO VA EKTENESTOUY Ta pETPa TTOU TTEPIYPAdo-
vral oto mapakdte UM Sedopivawv. Eav auta
Sev eivar emruy), evbixerar va unap€ouv mbaviqg
emppotq amd  diadikacia karaokeung.
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Eidog knAidwv

MOavn artia

MOavn Aton

Acmipoudepiqg knhi-
S¢eg oTov maTo NG
pivi moivag

AavBaopévn emelepyacia vepol

ArmroclvBeon opyavikwv uAov (xolpog,
kAad1d, dUNa) Tou Ppiokovral ot
dpeon emadn pe To avotepn otoifada.
To amotéeopa cival TepIooOTEPO al-
obnto, eav n emadn Sinpkeoe yia peya-
Ntepo xpovikd SidoTnua.

O1 hekédeg eival pn avaocTpéyipol Kal
Sev embiopBuvovral.

Acmpoudepiqg knhibeg
oTOV TIATO TNG Hivi
moivag Kai oTa Tor-
XopaTta

YrepBolikh cuykévipwon xnpIKov
TTPOIOVTWY

O1 hekédeg eival pn avacTpéyipol kai
Sev embiopBovovrar.

Aompoudepig kn\i-
8eg oty emdaveia
TOU VepoU

EvamoBioeig aldrwv acPectiou

Aurtég o1 evanobiceig propolv va mpo-
AdBolv pe ™ xprion xnhikev mapayd-
viwv yia v déopeuor Tou aoPeotiou kal
 Siatfpnon g 1copporiag Tou pH.
O kaBapiopdg sivar Suvardg mpiv amd
TNV EI0AYWYI XPNOIHOTIOILVTAG KATAM-
Ao Tpoidy, xwpig S1aNlTeg kar pn
AEIQVTIKO, TIPOTEXOVTAG VA NV YPATOOU-
viotei n otoiBédda.

MNa va peiwbei autd To davdpevo, mpt-
TTEl va eAEyXETAI TAKTIKA 1) OKANPOTTA
ToU vepou, T.x. B. pe mpoeykareatnpévo
I0VTOQVTAAAAKTT).

AkatdMnha xnpika kai/n Aeiavika
péoa

Mn avaotpéyipeg kai pn emeepyacpi-
veG YONOKTOSEIG f| AeUKAOEVEG TTEPIOXEG

Mapoucia pukiav

AnoocivBeon opyavikiig UAnG ($UNa,
pUmor, BAaotnon)

Mropei va amodeuyBei pe v TakTikn
ouvtApnon TG pivi maivag (kabapr-
opog).

Xpron Oeikol xakkol ot kabapr|

HIKTR popdn kai epappoyn g S1adi-
kaoiag Cu/Ag

Mn avaotpéyipo. Autd ta mpoidvra
Sev emmpimovral oe autoy Tov TUTTO
pivi moivag.

AvtnAiakd 1} KaANUVTIKG TTou emimAéouy
oty emdaveia Tou vepoU, kalon udpo-
yovavBpdkev ané Euha A kdpPouva,
KQUOQEPIa AQUTOKIVIATOU, KAUCAEPIA Qg
pookadov f oroiadnmote GMn pUmavon
amd 1o dpeco A tppeco mepifaMov g
pivi moivag.

Mropei va amodeuyBei pe Tnv
TAKTIKI) OUVTRPNOT TNG Hivi ToIVag
(kaBapiopog).

Mpdaoiveg knhideg

AeSopivou b1 sival opyavikiig mpoé-
Neuong, autoi o1 hekédeg epdavilovran
povo otav umdpyouv {wvravoi opyavi-
opoi (dUkia, piknTeg K.0.K.) Kal propei
va oxeri{ovral pe onpavriki avicoppo-
mia oto clompa emeéepyaciag vepol.

Mropei va amodeuyBei pe mv
TAKTIKF OUVTIPNOT) TG pivi Toivag
(kaBapiopog).
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Eidog knAidwv

MOavn arria

MOavn Aton

Pol knAideg

levikd Bpiokovral ot pipn oteyavoroin:

ong, mpokalouvral amd PakTrpia mou
avanTuoooVTal OE PEPN AUTQV TRV TTAG-
otikwv e€apmpdTwy Kal propei va oxe-
TiCovrar pe v eme€epyacia Tou vepol.

‘Orav yia v amoAbpavon xpnoipgoror-

eital PHMB, umdpyer kivbuvog va oxn-

Mropei va amodeuyBei pe v
TAKTIKF) OUVTIPNOT TG pivi Toivag
(xkaBapiopog).

mapouciag XaAkou.

patiotolv pol kn\ideg ot TepitTwon

® Arndoupon

H ouokeuaacia amotekeitar amd ulika ¢pihika mpog
To mepiBaAdov, Ta otola propeite va Siabioere
OTOUG XWPOUG avaKUKAWONG TNG TEPIOKTG 0aG.

Ma mA\npodopieg oxetikd pe Tig Suvardmreg anop-
pIYngG Tou TPoidvTog TTou Sev xpnoipoToieital Téov,
ameuBuvBeirte omig appodieg utnpeaieg TG kovdT-
Tag fi Tou SApou oag.

® Eyyunon

To mpoidy kataokeudoTnke cUPPWva e AUCTNPEG
kareuBuvtipieg odnyieg moidTTag kar ehéyxOnke
empeog Tpiv amd Ty mapddoon. e mepinTwon
e\aTTopaTog UNIkoU 1 KaTaokeunG, £XeTe vouIpa S
KQIQUATA EVAVTI TOU TIWANTH TOU TIPOIOVTOG. Ta vopika
oag Sikaibpata Sev mepiopilovrar pe olovéAmoTE
TPOTIO amod TNV avadePOpVEN TTAPAKATR eyyunaon.

H eyyunon yia To mpoidv autd avépyerar oe 3 €m
amo v nuepopnvia ayopag. O xpovog eyyunong
apxilel v nuepopnvia ayopdg. Ouraére ) yvAoia
amddeién ayopdg ot ciyoupo pépog, kabug autd
10 tyypado amarteital wg amodeikTikO T ayopdg.

‘O)eg o1 {npitg 1) Ta ehattopaTa, Ta omoia urdpyouy
Nén katd Tov xpovo TG ayopdg, Tpémel va avadé-
povral xwpig kabuoTépnon perd My amocuckeuacia
TOU TTPOIOVTOG,.

e mepimTwon mou eviog SiaoThparog 3 erov amd my
nuepopnvia ayopdg autd To mPoidY TacousIdoE

KATTOoI0 ENATTWHA UNIKOU 1) KATAOKEUNG, TO TIPOIOV
emokeudlerar ) avrikabiotatar amé epdg Swpedv
kata ™ Sk pag emhoyr. O xpovog eyyunong dev
emekTeiveral AOyw Tapoxng Ikavorroinong amd ty
€uBlvn yia mpaypaTikd eharropata. Autd 1oy Vel
kai yia e€apmipata Ta omoia éxouv avrikaraoTabe
] €EMIOKEUAOTE.

Auth) n eyyUnon male va 1oxUel, €av oTo TIPOIOV
mpokMOnke {nuid, N edv autd xpnoipotoinBnke
f ouvinpenOnke pe pn evéederypivo TpodMO.

H eyyunon kalurrer ehatropara oto UNIKS Kair TV
kataokeur). Auth n eyylnon Sev adopd ot pépn Tou
TIPOIOVTOG, Ta OTToIa UTTOKEIVTAI GE GUGIONOYIKH
$Oopd kai cuverag Bewpolvrar avalaoipa (..,
pmatapieg, emavadopnddpeveg pratapieg, ebkapTmol
owfveg, duaiyyia xpopatog), oute ot {nuiég ot
eUBpavota eéapmipata, 6mwG SiakoTTEG i) yudAiva
eéapripara.

Me mv avrikardoraon g ocuokeur|g, cupdwva

pe o NOMOZ 2251/1994, &exivae ek viou o
Xpovog eyyunang.

MNa va e€acpalicoupe T ypAyopn emeéepyacia
Tou armjparog oag, mapakahoUpe akoloubroTe Tig
mapakare umodeiéeg:

Je mepimmwon epwtiparog mapakaheioBe va éxere
S1abéoipo To mapactatikd ayopdg kai Tov kwdikd
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mpoidvrog (IAN 506783_2507) wg amodeikTikd
NG ayopdg oag.

Mmoptire va Bpeite Tov apiBpd mpoidvrog oty -
vakida tiou, ot pia eyxapaln, oty cehida Tithwv
Tov 0ényiwv oag, (kdtw apioTepd) i wg autokdANTO
oty Tow f kaTw ceAida.

Av mrpokUyouv odpaipata Aeiroupyiag f GAou ei-
Soug ehatTopara, eMKOIVOVAOTE apyikd piow ThAe-
dwvou A email pe To Tpfpa eutnpétong mehatov
mou avadiperar akoroubug.

‘Eva mpoidv mou avayvwpilerar wg ehattoparikd,
pTTOpEiTE PeTd va To amooTeileTe Ywpig TaxuSPOpIKG
TEAn otV evnpepwpévn ot e0dg SielBuvon service
emouvanrovrag my anddeén ayopag (amddeén
Tapeiou) kai v évéeién, Tou udicTaral To eAdTTwpa
KQl TTOTE TIPOEKUYE.

ZépPig EAAada
Tnh: 00800 490826606
Email: owim@lidl.gr

@ ZipPig Kumpog

TnA: 8009 4241
Email: owim@lidl.com.cy
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